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第 a / 3 9 / 7 号文件 

第一次报告

行政和颜算问题咨询委员会的活劫 

( 1 9 8 4 年春季和夏季 )
( 原件：英 文 ）

C l  9 8 4 年 9 月 1 8 日）

A .慨述

1 。大会在 1 9 4 6 年 2 月 1 3 曰第 1 4 议会A节里说明行政和预算问题 

咨询委员会的主要职务是：

" ( a ) 审査秘书长向大会提送的预算并提出报告；

" ( b ) 就交办审查的行政和预算事项向大会提出意见；

“ ( c ) 代表大会审査各专门机构的行政预算和关于同这些机构订立财政办 

法的提案；

" ( d ) 审议审计员关于联合国和各专门机构决算的报告并向大会提出报告。

2 。依照大会议事规则第一五六条的规定，咨请委员会的成员不得有两人属同 

一国籍，各成员应在广泛的地区代表性的基础上根据个人的资格和经验选出。

3 。咨询委员会的成员如下：

西 。斯 ，姆 》姆塞莱先生（主摩）

亨里克，阿姆纽斯先生 

特雷安，凯贝柳先生



移罕默德。马卢姆。法尔先生 

恩里克。赞雷尔。比埃拉先生 

弗吉尼亚。豪斯霍尔德夫人 

伊戈尔。哈列文维基先生 

拉希德。拉赫卢先生 

马隆德先生

穆罕默德。萨米尔•曼苏里先生 

安德鲁，默里先生 

卡 尔 。佩德森先生

萨穆埃尔•皮淫伊罗一吉马良斯先生 

班比特。罗伊先生 

高须幸雄先生 

充里斯托弗。托马斯先生

4 。咨询委员会于1 9 8 4 ^  5月1日至18H在纽约5 月 2 2 日至6 月 8 日在日内瓦、 

6 月 1 2 日至1 9 日在亚的斯亚贝巴、 6 月 2 5 日至2 9 日在曼谷开了会， 本报 

告第 5 段 至 1 9 段慨括地讨论了委员会在上述各地点审议的事项 .第 2 0 段至 

4 6 段较评细地讨论了委员会处理的某些其他问题，

B. 在纽约举行的会议

5 . 咨询委员会在组约会见了联合国开发计划署( 开发计划署)署长的代表和 

联合国人口、动基金（人口活劲基金）总干事，并向开发计划署理事会第三十一届 

会 议 （1 9 8 4 年 6 月 ）分别提出两份关于下列事项的报告（D P / 1 9 8 4 / 5 俯 D P /  
1 9 8 4 / 4 0 ) .



( a ) 开发计划署: 1  9 8 4 年一 1 9 8 5 年两年期订正慨算、 1 9 8  3 年成立

的信托基金；开发计划署财务条例的附件和修正案， ’
(切人口活动基金：把人口活动基金副代表及少数核心工作人员列入经常员额 

表；人口活动基金财务条例的修正案 .
6 . 咨询委员会还审议了开发计剑署署长通过联合国秘书长提出的关于1984  

年下半年联合国科学和技术促进发展筹资系统秘书处行政预算的提议， 该预算是 

由向筹资系统所作自愿捐款支付的，

7 . 咨询委员会就联合国环境规划署 ( 环境规划署) 执行主任的一份关于行政 

和财务事项的报告（ÜITEP//GC, 1 2 / 7 ) 向该署理事会第十二届会议（1 9 8 4 年 

5 月 ）提出了一份报告（ÜUEPXGC. 1 2 / ：L . 6 ) .
8 . 咨询委员会还审议了秘书长按照大会1 9  8 3 年 1 2 月 5 日第3 8 / 3 8  A 

号决议提出的关于1 9 8 4 年 4 月 1 9 日至1 0 月 1 8 日期间联合国驻黎巴嫩临时 

部 队 （联黎部队）经赛筹措问题的报告，

9 . 咨询委员会依据大会1 9 8 2 年 1 2 月 2 1 日第3 7 / 2 3 5 号决议G , 第一*, 
第 2 段的规定，审议了秘书长关于联合国行政法庭1 9 8 3 年秋季会议工作的报告 , 
今后咨询委员会将收到关于行政法庭工作的年度报告，

1 0 . 咨询委员会审议的其他事项包括：秘书长关于秘书处以外人员服务条件和 

报酬的报告，以及关于联合国难民事务高级专员办事处行政赛用经赞筹措问题的报 

告， 有关这些事项的个别报告将随后送交大会， （关于委员会就这些间题中的第 

一小问题所提出的报告，见下面第A / 3 9 / 7 / A d d . l 号文件， )

C .在日内瓦举行的会议

1 1 , 咨询委员会就题为" 联合国与各专门机构和国际原子能机构间行政和頭算 

的协调 " 的议程项目在日内瓦会员了各机构的代表，并各别讨论各组奴的行政预算



问题和其他有关事项• 大会第三十九届会议将收到委员会关于本项目的报告( 见 

A / 3 9 / 5 9 2  ) .
1 2 . 咨询癸员会与联合检查组在日内瓦举行了一次会议，讨论了与双方都有关 

系的问题* 这些问题除其他外，包括，在联合检查组1 9 8 4 年工作计划范围内， 

该组目前正在进行的关于总部设在日内瓦的各组织的资料系统电脑化问题、关于联 

合国系统各机构和组织外地代表问题、关于联合国秘书处工作人员的赛用和效率问 

题 .
1 3 . 咨询委员会在日内瓦会见了改洲经济委员会执行秘书， 双方就欧洲经委 

会的工作以及涉及其行政并同双方有关的事项交换了意见，

1 4 . 咨询委员会同联合国难民事务高级专员的代表在日内瓦会见时获悉，由于 

新的难民情况，难民专员办事处必须承担更多任务，这就涉及经赛和人员上的需要， 

咨询委员会将在就高级专员关于难民专员办事处1 9 8  3 — 1 9 8 4 年援助活动和 

1 9  8 5 年自愿基金方案慨算的报告向高级专员方案执行突员会1 9 8 4 年 1 0 月 

第三十五届会议提出意见（A / A C .9 6 / 6 3 9 ) 时把上述资料列入考虑，

1 5 . 咨询委员会在日内瓦开会期间审议了世界根食计划署( 粮食计划署）执行 

主任关于根食计划署外地赛用的一份报告（WFï/CPA. i a / 1 5 ),其中 载有关 于

1 9  8 3 年外地费用和1 9  8  4 年外地赛用慨算的资料， 这份报告已提交联合国 

粮★及农业组织财务委员会和梭食援助政策和方案委员会，并按咨询委员会在其关 

于粮食计划署1 9 8 4 — 1 9 8 5 年行政慨算的报告内所作的要求提交咨询委员会 , 
咨询委员会对粮食计划署外地赛用报告所作的评论指出，近期内可能提议更改精食 

计划署的预算编制方式，因此建议执行主任可以在那个时候考虑采取关于提出粮食 

计划署外地赛用资料的某些订正方武 .
1 6 . 咨询委员会在日内瓦开会期间还会见了秘书长的代表；秘书长代表就联合 

国日内瓦办事处的下列最新情况向委员会提出汇报：编制出版物和文件方面的技术 

革新、万国宫办公室面积的需要和警卫问题 .



D .在亚的斯亚贝巴和曼谷举行的会议

1 7 . 咨询赛员会在亚的斯亚贝巴同非洲经济委员会（非洲经委会) 执行秘书及 

其代表讨论了非洲经委会的会议服务设施是否够用的问题， 咨询委员会就此问题 

另行向大会第三十九届会议提出报告（见下面第A / 3 9 / 7 / A d d  . 文 件 ）•委员

会还同方案管理人员 i寸论双方共同关心的非洲经委会工作事项，并与井始计划署驻地 

代表交换意见 .
Î 8 . 咨询委员会在曼谷同亚洲及太平洋经济社会委员会（亚太经社会）执行秘 

书及其代表举行会议，讨论了 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案顶算和扩建巫太经社 

会会议设施的拟议建筑项目。咨询委员会还同亚太经社会的方案管理人员讨论了双 

方共同关心的事项，弁与开发计划署驻地代表交换意见。

1 9 . 关于拟议扩建亚太经社会会议设施一事，咨询委员获悉，在大会第三十八 

届会议核准提议后，建筑和工程研究方面的工作已着手进行。 所排日程规定在 

1 9  8 4 年 7 月后期提出各项图样。 8 月份内，将由一名工程数量鉴定人对这些 

图样进行倘价，从而挑选出一项适当的图样，提交大会第三十九届会议。 咨询委 

员会将在收到秘书长的报告后，立即就此事向大会本届会议提出报告。 （见下面拓 

A / 3 9 / 7 / A d d . 7  号文件• ）

S . 1 9 8 2 - 1 9 8 3 年两年期方案预算执行情况

以及提议各款经费间的流用

2 0 . 咨询委员会根据大会1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 日第3 8 / 2 2 6 A 号决议第2 段 

的规定，已同意秘书长的请求，将总额狂2, 85 8 ,  2 1 4的经赛从19 8 2 —1983两年 

期方案预算第2 7 款转入第7 、 11, 17、18. l a  2£  ̂ 2 9 和 3 0 款，

2 1 , 秘书长告诉咨询委员会，在已结帐户中显示1 9 8 2 - 1 9 8 3 ^ 的实际支出和 

承付款项共为$1,  46 2 ,  4 1 4 ,  2 2 7  , 而大会第3 8 / 2 2 6 A 号决议中核准的订正经 

赛则为部1, 4 6 9 ,  63 9 ,  5 0 0 .因此，未支配余额为⑧7, 2 2 5 ,  2 7 3 , 占拨敦总额的

0 . 5 % .



2 2 . 记录在案的实际收入数额为渡25 5 ,  0 7 8 ,  741  , 而核定的订正慨数为孩 

256,  68 5 ,  7 0 0  (大会 1983年 12月2 0 日第3 8 / 2 2 6 B 号 义 ）， 606,  959, 即

0. 6 % 的短缺， 这项短缺数额中，有 $ 51,  6 6 0 是工作人员薪金税收入减少数， 

将由衡平征税基金支付，其余的S 1, 555, 2 9 9 则是过高佑计杂项收入造成的净 

差额（一般收入佑计过高达《 2, 654,  9 1 2  ; 生利事业係计过低达$ 1, 0 9 9 ,  6 1 3 ) .
2 3 . 因实际杂项收入净差额（$ 1, 555, 2 9 9 ) 而加以调整的未支配拨敦余额 

( $ 7, 2 2 5 ,  2 7 3  ) 造成 1 9 8 3  年 1 2  月 3 1  日的 1 9 8 2  — 1 9 8 3  两年期 

净盈余域5, 66 9 ,  9 7 4  . 按照大会 1 9 8 1年 1 2 月 1 0 曰第3 6 / 1 1 6 B号决议

第(fe)段和 2 段的规定，秘书长将保留这笔未支配余额 .
2 4 . 造成最大数额盈余或短缺的预算各款情况已向咨询委员会说明。在许多款 

中，薪金和一般人事费的开支低于预算拨款，一部分原因是在编制最后执行报告后，

出现了意外空缺情况。印刷费、旅费和订约委办事务费方面也出现倍计费用过高的 

情况。最大的一笔短缺是在会议事务方面发生的，这是由于该年最后一季的会议事 

务在临时助理人员和加班方面所需经赛比颈计为高，另外一笔最大的短缺是在袭项 

收入方面，这是由于最后执行报告在计算颜计的联合国合办工作人员养恤基金退敦 

时误算所造成。

2 5 . 咨询委员会获悉，截至 1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日为止，两年期总支出和承 

付款项⑨1, 4 6 2 ,  4 1 4 ,  2 2 7 中，未清偿债务占》56, 58 2 ,  2 3 3 。 《财务条例》

第 4 . 3 条和 4 。4 条规定如下：

" 条例 4 .  3 ; 核定的经费，如果必须清偿财政期间内供应的物品和提供 

的服务所产生的债务，并清结财政期间任何其他未结的合法债务，应于此项经 

费有关的财政期间终了后十二小月内继续备用。经费的结余应该交还。

条例 4 。4 Ï 上述条例4 . 3 所规定的十二♦月期间终了时， 任何经赛的 

未用余额，应该交还。财政期间任何未清偿的债务，应于此时注销，如该项债 

务仍然有效，应作为现期经赛项下的债务转帐;> "



2 6 . 较照大会第3 6 / 1 1 6 B 号决议的规定，凡根据财务条例第4 . 3 和 4 . 4 条 

交还的经费结余不会因1 9 8 0 - 1  9 8 1 两年期和1 9 8 2 — 1 9 8 3 两年期终 

了时出现遂余，而退目各会员国。鉴于未清偿债务的经费为数颇大，咨询委员会要 

知道在过去几小两年期终了时未清僧债务的数额到底有多少，以及按照《财务条例》 

第 4 . 4 条规定退还这些债款的程度如何。下表显示过去三小两年期内的这类资料：

两年期

两年期終了时 

的未清佳债务

随后退还债款 

造成的节余

退还债敦'的节余

$ %

1976-77 27 070 279 7 155 193 26

1978-79 41 Ola 596 8 607 021̂ 21
1980-81 k3 932 702 lU 7̂ +8 970 52

2 7 . 关于 1 9 8 2 -  1 9 8 3 西年期，要倘计在1 9 8 4 年终了时可以将未清 

偿债务《56,  58 2 ,  2 3 3中的多少比额交还一事未免为时过早。g 不过，咨询委员会 

很担心，如果过去的趋势持续，所缓数额可能报大。这将是上文第2 3 段中提到的 

1 9 8 2 -  1 9 8 3 年已得净盈余$5 ,  669,  9 7 4 之外的一笔数额，

2 8 . 咨询委牆虽然不曾反对为造成1 9 8 2 - 1 9 8 脾净盈余而提出的种种技术性 

理由，它却表示关心认为有必要制定更精确的办法来倘计所需经费和预测开支。在 

这方面，秘书长的代表告诉委员会说，新的程序不是正在制订就是将要制订出来， 

以期在这些方面作出改进。

2 9 . 咨询委员会打算在其1 9 8 4 年秋季会议上重新审查这个问题，因此，已 

经要求提供更多关于秘书长提议的措施的资料。

增列中文为大会和安全理事会的工作语文

3 0 . 秘书长向咨询委员会在纽约举行的春季会议提出了一项说明，其中就提供 

中文服务的近况通知咨询委员会Û 由于种种理由，迄今为止，中文方面提供的服务



始终没有达到大会和安全理事会其他几种工作语文的水平。在第三+ 八届会议期间， 

曾在原有资源的范围内，努力确保中文文件能同时分发，中文倚要记录更能及时提 

供。咨询委员会进一步获悉，将向大会第三十九届和第四+届会议提出关于调鉴中 

文服务工作的建议，作为 1 9 8 6 — 1 9 8 7 年方案慨算的一部分。

3 1 . 在目前这段期间，秘书长请求咨询委员会同意他在1 9 8 4 年承付额外开 

支 , 教不超:出:银9 9 8 ,4 0 0,最 初 根 会 198胖 12；』20日关于1 9 8 4 - 1 9 8 5 两年期临时 

及非常费用的第3 8 / 2 3 7 号决议的规定拨付。 这笔敦项将用于设置 1 8 个员额 

( 1 0 名专业人员和8 名一；!^事务人员—— 最初在1 9 8 4 年, 8月 1 日至1 2 月 31 
日期间作为临时工作人员），以便建立一小中文:逐字记录股的核心，男在 1 9 8 4 
年 1 0 月 1 日 至 1 2 月 3 1 日期间雇用相当于2 4 个员额的临时助理人员，并支 

付购置复印和特别器材，纸张、办公室用具和家俱以及房地改造等方面的费用。

3 2 . 咨询委员会同意秘书长的这项请求，并注意到秘书长拟将总数不超出⑩ 

9 9 8 ,  4 0 0 的订正慨算列入1 9 8 4 - 1  9 8 5 两年期第一次方案预.算执行情况报

告 （见A/C. 5 / 3 9 / 8 8 ) .

G .联合国维持和平行动和紧急 

救济工作的卫星通讯

33 . 咨询安员会审议了秘书长的一项说明:请求授民向国际通信卫星组织m 信卫星

i  且奴) 立即雅借该组织的卫星上的一个空间部门容量（四分之一转发器) 以便满足 

联合国维持和平行幼和紧急教济工作的电讯需要。 此项租借为期五年，每年费用 

S 2 0 0 ,  0 0 0 。 这一请求的提出是因为1 9 7 6 年以来联合国一直免费利用 

的实验卫星即将不提供服务。 委，员会没有就与租借有关的Ï 9 8 4 年费用（7 月 

1 5 日至1 2 月 3 1 日计共S 9 1 ,  5 0 0 ) 或非经常性开办费用（《 2 6 ,  0 0  
0 ) 请求经费承付权力，因为打算在现有的维持和平行动经费内句支这些费用。

3 4 . 咨询委员会已同意这项i制t,并注意到秘书长腺了打算向大会第三十九届



会议提出的其他建议以外，将É 关于联合国通讯设施的一个综合报告中列入这一请求。 

【见下面第 A /3 9 /7 /A d d . l2 号文件 。)

H . 人权

3 5 . 在大会关于 19 84—1 9 8 5两年期临时及非常费用的第3 8 ^ 2 3 7号决议的范 

围内，咨询委员会同意秘书长的请求，为经济及社会理事会1 9 8 4 年第一届常会 

各项决定所弓I起的人权活动承付费用，总 额 不 超 过 5 1 7 ,  0 0 0 . 秘书长将在 "经 

社理事会 1 9  8  4 年第一和第二届常会各项决定所弓I起的订正概算" 的报告申向大 

会第三十九届会议汇报这些承付敦项的情况 . （见下面第A / / 3 9 / 7 / A d d . a f力件。）

工，巴格达的房租津贴

3 6 . 委Æ会审议了秘书长的一项说明，事关对巴格达的国际征聘的一般事务 

人员给甘房租津贴问题 . 在伊拉克政府提供的永久居住房會完工以前，已于1 9
8 2 年与该国政府签订一项租约，为国际征聘的1 0 1 名西亚经委会一般事务人员 

提供宿所。 在 1 9 8 2 — 1 9 8 3 两年期预算中已为房想津贴开列经费，以保证 

这些工作人员不需交付超过他们薪酬净额百分之二十的房租。

3 7 . 在 1 9 8 4 — 1 9 8 5 年领算中未为房租 .津贴开列经费,因为当初须期 

永久居住房舍可以在1 9 8 3 年中期完工。 秘书长在他的提交委员会的说明中表 

示，永久房舍的完工一事似已进一步推返，因此本两年期间必须继续采用这些安排•有 

黎于此，已要求咨询委员会同意，继续提供房租庫贴，直到 1 9 8 5 年年底，或到 

永久居住房舍完工时为止。 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期的这些费用係计约为《225»
6 0 0 , 但由于目前西亚经委会的出缺率很高，预料在预算方案的養个第1 4 敦下将 

有足够的经赛来继续支付这些赛用，

3 8 . 咨询委员会已同意秘书长的请求。



J . 联合国停车场停车问题

3 9 . 依据咨询委员会在它的1984  -  1 9 8 5两手期方案慨算第一次报告’中提 

出的请求，秘书长就联合国停车场停车问题向委员会提出了一项报告。

4 0 . 委员会除其他事项外获悉，秘书长在 1 9 8 2 年设立的停车场审查委员会 

最近已完成了所有停车批准书（代表的停车批准书除外）的审查/ 并已制定以后 

每年审查的程序。根据秘书长的说明，f亭车场审查委员会建议的各项措施妥善地解 

决了工作人员和其他合格使用者的停车间题，因此，秘书长报告的大部分专门讨论 

外交草辆停车问题，

41 .
(a)

(b )

(c)

( d )

(e)

根据秘书长和他的代表提供的资料，咨询委员会建议实施下面的临时措施:
将代表的停车数目自2 0 0 辆增至3 0 0 辆，即在停车场的第二层立刻腾 

出 1 0 0 辆停车面积。这个面积相当于因总部建筑工程完成和第三层地下 

室改建而新近腾出的停车面积的一•半。

从 1 9 8 5 年 9 月起另外提供1 0 0 赖停车面积，供代表在大会期间停车 

之用，唯有一项了解，即这些停车面积将在大会常会结束以后重新分配供 

工作人员停牟之用》

取消已经无效的代表停车。 已被指游前往另一工作地点的那些代表或不再 

以他们的官方资格进行活动的那些代表不得将车辆留在停车场内，并取消 

其停车特权。

取消一项惯例：代表团司机在开走一辆代表团车辆后，不得将他们自己的 

车辆停在停车场内。

只有在所租车辆是向一家知名的真正租车公司租借的情况下才容许代表团 

的牙且车（顾名思义这些车辆没有外交人员车辆牌照）停车，咨询委员会注 

意到力了防止停车场入场规则的疏漏这一规定实属需要，对于安全来说亦 

很重要。



( f ) 每小代表只有停一辆汽车的特权。

( g ) 从 1 9 8 5 年 9 月起凡拖次:停车费逾三个月的任何代表均将取消停车特权， 

但只要缴付拖的全部赛用，停车权即予恢复。在这方面，咨询委员会还 

建议灯定办法，使每^ "t表 a 负起更多责任来保证其代表付讫他们的停车 

赛用帐单。此外，咨询委员会根据所收到的其他资料，认为停车场管理处 

应该对代表和代表a 拥有的外交牌照和其他车辆编制最新的准确资料，为此 

自的，并为了更有效地管理停本场，应与秘书处礼宾和联络科密切协调。

4 2 . 咨询委员会还注意到秘书长打算增加停车场管理人员，从 1 9 8 5 年 1 月 

1 日起增加一名G — 2 / 4 办 事 员 和 6 名警卫人员， 1 9 8 5 年有关赛用共计《 

242 ,  6 0 0 , 对于这个问题，咨询委员会注意到，根 据 1984—1 9 8 5两年期方案 

慨算，̂ 总部停车场管理处目前雇用一名一般事务人员（其他级别）和两名警卫人 

员，而 1 9 8 4  —1 9 8  5 年总部停车场收入佑计为S 989 ,  9 0 0 。根据这些资料： 

咨询委员会同意秘书长的提议。

4 3 . 咨询委员会认为上面各域措施的效果应予不断监测和评价。如需进一步的 

补教行动，则可考虑采取其他措施，包括增加过夜停车费或取消2 4 小时和过夜停 

车，特别是在大会举行常会期间。

K . 其他事项

4 4 . 按照大会1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 日第3 8 / 2 3 6 A 号决议第2 段的规定，咨

询委员会已同意秘书长的一项请求，即以方案预算第1敦中特别政治问题办公室属 

下助理秘书长职等的这小员额来交换预算第6 敦下国际经济和社会事务部中 ;D — 2

职等的一个员额，自 19 8 4年4月1 日̂ 施•在向大会第三十九届会议提出本两年期方案预 

算的第一次执行情况赚告时, 将建议使这项员额的交换正规化( I A / C ，0 9 / 8 8  )•
4 5 . 按照大会1 9 8 0 年 1 2 月 1 7 日第3 5 / 2 1 7 号决议第二节第2 段的规定， 

咨询委员会已同意秘书长的一项请求，即设置两名预算外员额，到 1 9 8 5 年 1 2



月 3 1 日为止，一名为助理秘书长职等，男一名为D — 1 职等。设置这两名员额是 

为了筹备和执行纪念联合国成立第四十周年的种种活动。这些支出将由日本对联合国特 

别帐卢提供的捐敦的利息信托基金承担。

4 6 . 咨询委员会注意到秘书长临时任命一名助理秘书长职等的私人代表，其任 

期为 1 9 8 4 年 1 月 1 6 日至1 2 月 3 1 日。这位私人代表将代表秘书长办理正在 

进行的全球性和区城性的增加对国际关系信心的工作。这项临时任命的赛用将由在 

指定其敦项用来促进和平的一个遗贈命令下遗赠联合国的小人财产和不动产信托基 

金来承担。

注

在咨询委员会的报告（D P / 1 9 8 4 / 5 6 ) 中还提到委员会对开发计划署署长就 

政府对当地办事处赛用的捐款和颈算外资源慨念提出的其他两-小报告所作的审 

议经过，

经常预算第2 4 款下发生的某些承付敦项其有效期限超过1 2 个月，适用于这 

一款的程序在大会第3 6 / 2 4 0  A号决议第4 段中有所说明。

《大会正式记录，第三十八届会议，补編第7 号 》（A X 3 a / 7 ^ G o r r , l ) ,  
第二章， B 市，收入第3 款，第 3 . 1 4 段，

停车场审查委员会的职权是就停车场面积如何分配给总部所有有资格使用人 

( 不包括持有外交和外交领事牌照的人士)的问题向秘书长提出咨询意见， 

《大会正式记录，第三十八届会议，补编第 6 号 》（A / 3 8 / 6 和 G o r r .  1 ) 表 

工 S 3 . 2 0 和工S 3 . 2 2 ,



第 V " 3 9 / 7 / A d d .  1 号文件 

第二次报告

秘书处人员以外其他人员的服务条件和报偿问题

〔原件：英 文 ）

C ]9 8 4 年 9 月 1 9 日）

1 . 行政和颜算问题咨询委员会审议了秘书长关于秘书处人员以外其他人员的 

服务条件和报偿问遞的报告（A/C. 5 / ^ 8 / 2 7 )。该报告最初是提交大会第三十八 

届会议的。 大会 ] 9 8 3 年 ] 2 月 2 0 日第3 ^ 2 3 4 号决议第卞七节决定：

" 推返到第三十九届会议审议〔 5 / 3 8 X 2 7 号文件中所载〕秘书长 

提出但在本届会议中未经采取行訪的各项建议" 。

因此，咨询委员会审议了秘书长报告中所载的各项建议，但第 4 8 段和第 4 9 段以 

及第 8 6 段至第 】0 6 段中所载的建议除外。

2 . 秘书长撒告第4 8 段和第4 9 段涉及行政和预算问题咨询委员会主席以及 

国际公务员制度委员会主席和副主席在1 9 8 3 年 1 月以前服务之认可以便计算养 

她金，这个问题已由第五委员会在其1 9 8 3 年 1 2 月 1 5 日举行的第三十八届会 

议第 6 7 次会议上i 接处理（未经提交咨询委员会）。 秘书长报告的第8 6 段至 

第 ] 0 6 段涉及国际法院法官退休后的养他金问题。 应第五委员会的请求，咨询 

委员会已向大会第三十八届会议提出一份报告1 , 其中各项建议已经大会】9 8 3 
年 ] 2 月 2 0 日第3 8 / 2 3 9 号决议批准。

3 . 在以下各段中，咨询委员会将就秘书长关于公务员制度委员会主席和副主 

席以及国际法院法官的建议提出它的意见和建议。关于咨询委员会主席，秘 书 长  

指出 * 大会似乎有意拉平咨询委员会主席和公务员制度委员会主廉的报偿水平。因



此，大会不访根据大会就咨询委员会关于公务员制度委员会主席的建议作出的决定 

来审议秘书长关于咨询委员会主席的那些建议。

4 . 关 于 秘 书 长 报 告 . 5 / 3 8 ^ ^ 2 7 )第 】8(a)段，咨询委员会获悉按照 

大会 1 9  7 9 年 ] 2 月 2 0 日第3 4 / 2 3 3 号决议第六节第3 段的规定，秘书长正在 

审查关于各委员会或类似机构的成员为联合国服务而死亡、受伤或患病应获赔偿的 

细则第7 条所载偿付水平。 ’ 委员会还获悉秘书长正在继续审查是否可能为这些 

人员提供大会第3 4^2  3 3号决议第六节第4 段中所载的那种保险。 关于秘书长报 

告第 2 0 段，委员会获悉该段有意强调一项原则，即作为一名专职入员的咨询委员 

会主席有必要在纽约定居。

5 . 咨询委员会获悉因为服务地点差价调整数等级增加（由于生活费用增加和 

公务员制度委员会决定纠正纽约的服务地点差价调墓指数)秘书长报告第3 0 段后 

面的表中列出的关于秘书长高级官员每年报酬的 ] 9 8 3 年 9 月数字现将有所增加

6 . 咨询委员会指出大会1 9 8 0 年 1 2 月 1 7 日第35X 221号决议要求每五 

年审査一次秘书处人员以外为大会服务的其他人员的服务条件和报僧水平，下一次 

审査在正常情况下将在大会第E9十届会议期间举行。鉴于大会根据其第3 8 / 2 3 4 号 

决议第十七节准备在第三十九届会议上审议秘书长的各项建议，大会不访决定在第

0 十四届会议上进行下一次例行审查。

公务员制度委员会主席和副主席

7 . 咨 询 委 员 会 建 议 按 照 秘 书 长 报 告 . 5 / 3 8 / 2 7 ) 第 3 3 段中的建议 

将公务员制度委员会主席的特别津貼由每年《5 0 0 0 提高到每年《：8 0 0 0 。 委员 

会注意到这一津贴自从】9 7  5 年首次确定以来一直没有增加。

8 . 秘书长报告第3 4 段中建议每年支付公务员制度委员会副主原特别津贴 

«  2 0 0 0 。委员会看不出有什么必要提供这一津贴，因为这将创下一个先例，因



此不建议批准这一提案。

9 . 秘书长报告第3 6 段建议实行按受抚养人状况区分报偿的方法。容询委员 

会认为确定和应用受抚养人标准会给公务员制度委员会主席和副主席的报偿问题带 

来不必要的麻烦，因此建议不考虑受抚养人的状况趣续给予该委员会主席和副主席

报偿。

1 0 . 秘书长报告第4 3 段建议应用安置津贴规定（渉及支付一定天数的每日生 

活津贴）但有一项附带条件即" 该员前此以其他资格任职期间未曾在该地居住过，’。 

咨询委员会认为这一附带条件意味着个人在接受任命时只要不在工作地点居住即可 

领取安置津贴。咨询委员会赞成向公务员制度委员会主席和副主席发放安置津船

( 其规定与目前适用于秘书处高级官员的规定相同）。委员会注意到按照这一建议 

将不对目前在职人员支付安置津贴。

1 1 . 秘 书 长 报 告 第 4 4 段 讨 论 了 教 育 补 助 金 规 定 。 秘书长说实有

必要避免只适用少数人员的一种复杂办法并建议向工作人员偿付其为教盲子女所花 

费的实际费用，直到其子女获得第小公认的学位为止。根据秘书长的意见， "每
V

名子女的偿还数额可以每学年；$ 4, 5 0 0 为最高限额 "。委员会认为此一偿还将 

以偿还其已支付的实际费用的方式为之。咨询委员会同意秘书长关于向公务员制度 

委员会主席和副主席发放教盲补助金的建议。秘书长说"似乎也适宜每年提供一笔 

从服务地点所在国以外就学所在地前往服务地点的有关旅费" 。咨询委员会同意这 

一建议。

l a 秘书长在他的报告的第4 5 段中建议发放任职期满后的一笔重新定居津贴。 

这笔津贴应在发给避回本国的旅费以及搬运家庭用品和个人财产的赛用这两项已有 

安排之外另行给付。秘书长认为要在服务地点所在国以外重新定居才能发给这笔津 

贴并将按照秘书长报告第4 5 段所载附表计得的一次总付敦项的付敦方式发放。咨 

询委员会考虑到同一段中述及的任职期满后的应享权利并认为不齋要提供额外支助。

所以，委 i 会建议不批准重新安置津贴。



13。 咨询委员会建议根据秘书长报告第4 6 段的建议批准公务员制度委员会主 

席和副主席的死亡抚恤金办法。

国际法院法官

M . 秘书长报告（A / C .  5 / 3 8 / 2 7 ) 第 7 7 段提到大会不访考虑将付给国际 

法院院长的每年特别津貼由目前水平《12,  2 0 0 提 高 为 6, 8 0 0 ; 副院长的特别 

津 贴 （仅限代理院长职务期间）也应相应提高，即由每日《7 6 增为®】0 4 。咨询 

委员会得悉副院长特别举肚最多可付至] 0 G天，即每年《] 0 ,  4 0 0 。

】5 . 秘书长报告第7 7 段中已解释增加院长特别津贴的理由是要将其俠复到截 

至 ] 9 8 ] 年所保持的比例（即占基本年薪的2 4 % ) 。但是，咨询委员会指出， 

虽然从 1 9 5 0 至 1 9 7 6 年，院长和副院长的特别津贴一向随着国际法院法官年薪增 

加而以相同的百分率增加，但从 1 9 7 6 年 1 月 1 日起已实行了将法院法官薪酬分为 

基本年薪和生活赛用调整数两个部分的新制度 . 秘书长报告第5 8 段已指出津贴 

不得按生活费自动调整，"法官薪酬总数的增加与院长特别津贴和副院长代理院长职 

务期间所领津贴的增加两者之间就不再发生联系。，’
1 6 。鉴于已实行薪金按生活费自动调整，所以咨询委员会认为特别津贴的数额 

不应再按固定的基本车薪比例计算；而应加以固定，其数额不再随基本年薪增加而 

自动改变《 因此，委员会建议将国际法院院长的每年特别津贴自1 9 8 5 年 1 月

1 曰起订为《] 5 ,  0 0 0 , 副院长代理院长职务期间每日特别津貼相应提高到每曰 

S 9 4 ( 最多不超过每年Ü9, 4 0 0 )。

1 7 . 咨询委员会同意秘书长在其报告（A/C . 5 / 3 8 ^ 2 7 ) 第 8 3 段中的建议 ,
长愈法官偿付每一子女每一学年的实际教育费用，直至获得第一个公认的学位为止， 

数额最高以 ：$ 4 ,  5 0 0 为暇• 按照委员会的理解，教育费的数额将以偿还确已 

支实际费用的形式 f搬 权 、书长还建议如果在有兰以外地点就学时则每年向其提 

供一笔从就学地点到海牙的有关旅费• 咨询委员会也同意这一建议。



1 8 . 秘书长报告第8 3 段还建议， "在海牙定居的国际法院法官如果提出已迁 

往荷兰以外重新定居的证据• 就可以获得一次整笔款项.其数掘将依照基本薪金的

星期数而定•并隨他们在法院服务的年数而异" • 在同一段中，秘书长据以提出 

此项建议的事实 是 ： " 法官在法院的任期届满以后，主要居址在海牙的法官由于 

主要在海牙居住了很长一段时间•所以搬到另一地点重新定居时必然会需要支付额 

外的费用 "《

1 9 . 考虑到可能的任期（因为法院法官是选举产生• 任期 9 年 ）. 咨询委员会 

原则上同意，对于那些在法院任职期间主要居址真正在海牙而居住很长一段时间的 

法官，在其法院任期届满迁往荷兰以外重新定居时应发给一次整笔款项》 委员会 

认为上句所说" 很长一段时间" 应指至少连续五年，而实际发给的款额应随主要居 

址在海牙的服务年数而异，敦额计算办法应较秘书长报告第8 3 段所建议的更为筒 

单 .

2 0 . 因此，咨询委员会建议， 对于那些在法院任职期间主要居址真正在海牙 

而连续居住至少长达5 年的法官，在其任期届满迁往荷兰以外重新定居时，应一次 

发给相当于基本年薪净额的 1 8 个星期的款项• 那些有连续9 年或 9 年以上满足这 

个标准的法官，在任期届满迁往荷兰以外重新定居时应领取相当于基本年薪净额的 

2 4 个星期的款项，

2 1 ，咨询委员会建议依照秘书长报告第8 4 段的提议，批准向法院法官发给死 

亡抚恤金办法，

2 2 . 最后咨询委员会建议，今后秘书长有关国际法院法官服务条件的报告应同 

他的有关行政和頸其问题各询委员会主席以及国际公务员制度委员会主席如副主 

席的服务条件的报告分开印发。



《大会正式记录，第三十八届会议，补编第7 A号》 < V " 3 8 /7 /A d d . l - 2 3 》《 

第 A /3 8 /7 /A d d  . 3 号文件。

A /G  . 5 / 3 ^ 4 1 , 第 】7 段0
S T / S G B / 1  03/Rev.

到 ] 9  8 4 年 8 月 】日时为止，助理秘书长每年所领补偿金鄉 i (包括公赛》3, 
0 0 0 ) , 有受扶养人为》8 3 , ] 】5 , 无受扶养人为》7 5 ,  9 7 8 ; 而刹秘书长的 

数 頻 ( 包括公赛：8：4, 0 0 0 ) , 有受挟养人为然9 】，3 2 4 , 无受挟养人为 !》83,  
2 6 6  0



第 A / 3 9 /7 /A d d »  文件 

第三次报告

亚的斯亚贝巴非洲经济委员会的 

会议设旌是否够用

〔原件 Î 英文〕

C 1 9 8 4 年 9 月 2 8 日〕

1. 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于亚的斯亚贝巴非洲经济要员 

会 （非洲经委会 ) 的会议设施是否够用问题的振告（A/C. 5 / 3 8 / 8 2 和 A/C. 6 /  
3 9 / 8 后一文件载有按照大会1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 日第3 8 / 2 3 4 号决议第 

二十三节规定提出的补充资料， 除了上述两项报告以外，委员会收到了其他有关 

文件，'
2 . 因为秘书长的报告返至1 9 8 3 年12月才提出，咨询委员会来能在其1 9 8 3  

年秋季的会议上审查此一报告（A/C. 5 / 3 8 / 8 2 ) . 因而建议将这项报告的审议推 

迟至大会第三十九届会议， 委员会在1 9 8 4 年春季和夏季会议期间在总部会见 

了秘书长的代表，在亚的斯亚贝巴非洲经委会会见了执行秘书和他的同事 . 并 

( 亦在亚的斯亚贝巴、会见了拟订概念设计报告—— 秘书长的报告是以这个捐告为 

基础一 的建筑和工卷公司的代表.
3 . 秘书长的报告（A/C. 5 / 3 8 / 8 2 ) 第 1 至 3 段曾指出，已选定了一家建筑 

/ 工程顾问公司对新的会议设施建筑工程和对非洲经委会现有楼房改建工程进行一 

项建筑和工程研究， 这项于 1 9 8 3 年 7 月至 1 0 月进行的研究摘要载于该文件 

的第4 至 2 8 段内，

4 . 秘书长在A/C. 5 / 3 8 / 8 2 第 6 段内说，他的了解是埃塞饿比亚政府将在 

现在地点旁进另外再提供一块42,  4 o o f• 方 公 尺 的 地 先 就 象 A/C. 5 / 3 9 / 8 第



5 段所说，这后来已得到埃塞俄比亚政府的证实。 此外， " 该国政府已Æ实建筑 

会议设施所需的材料、家具和设备将免除关税或售货税。 " 咨询委员会理解这是 

指凡这个项目所需的材料将不予征收关税和售货税。

5 . 如 A / C .  5 / 3 8 / 8 2 号文件第10段所指出的，咨询委员会注意到全部，要又分成 

三大类： " 必需的设施（会议室、会议支助设施和停车空间、；值得加列的设施

( 代表集会室、紧急医疗设施、通信设施和新的进替设施）；，和来来的设施( 办公 

室房舍和额外的停车空间) 大会第三十七届会议在讨论的过程中对列入为值得 

加列的设施设计中的一些设施没有予以审议；但顾问们认为必须增加一些设施以满 

足非洲经委会的需要（A/C. 5 / 3 8 / 8 2 , 第 9 段 ），

6. A/C. 6 / 3 8 / 8 2 第 1 2 段内说，根据行政和预算问题咨询委员会报告： 

的建议，各建筑师已对三个具体备选设计绘制了图样和作了费用佑计，即设计1 一 

一间大会议室、两间中等会议室、四间小会议室（1 一 2 — 4 ) ; 设计 2 —一间大会 

议室、三间中等会议室、六间小会议室（1 一 3 — 6 ) ; 设计 3 ——间大会议室、 

两间中等会议室和六间小会议室（1 一 2 — 6 )。 就其中每一种备选设计而言， 

现有的全体会议厅（非洲厅》改建后将可隔出一间中等会议室来• 虽然秘书长原 

先曾表示过现有的全体会议厅改建后可能会陽出两间小会议室，，但顾问们认为由 

于目前非洲厅所坐落的楼房存在各种实际的限制，这一计划将无法推行。

7 .  A / C 。 5 / 3 8 / 8 2 第 2 4 段中说明了大型、中型和小型会议室所需的席位， 

大会议室有供2 0 0 个代表使用的会议桌，后面有2 0 0 个顾问的座位；中会议室 

有供 1 0 0 个代表使用的会议桌《后面有 1 0 0 个顾问的座位；小会议室要有供50  
个代表的会议桌和后面有5 0 个顾问的座位， 但是，按照联合检査组有关灵活设 

计新建筑物的看法，已请顾问们设计足够的楼面面积，以便大会议室修改的全体会 

议厅和小会议室的席位能够增加百分之5 0 , 并使中会议室能扩大百分之1 0 0 .  
秘书长在同一文件的第2 5 段中指出这样扩大后，将来便能在亚的斯亚贝巴举行大 

型联合国会议。



8 . 秘书长的损告（A /c .  5 / 3 8 / 8 2 ) 第二节（第 2 9 至 4 7 段 ）讨论了拟议 

项目的工程设计特点，并对拟议的新的工作人员自助食堂（可容 4 0 0 人 ）、代表 

团'替厅（可容 3 0 0 人 ）和代表团休息室（亦可容 3 0 0 人 ）作出说明。 秘书长 

还讨论了可用来制订设计与兴建拟议的会议中心的两种合同，即总包工合同和比较 

常用的由建筑师 / 工程师设计然后由营造商施工的合同。 虽然顾问建议采用总包 

工合同，但是秘书长还是建议采用建筑师 / 工程师设计—— 营造商施工合同，其中 

附带一个保证的最高赛用;秘书的报告【同上)第4 4段已说明这种合同的长处，

9 . 按照秘书长建议的安排 . 新的设计和施工将约需时五年，月外还要加上一 

年半时间用来修饰现有的全体会议厅，因为在新的会议设施还未完工之前，就开始 

这个厅的工作是不实际的。

1 0 . 秘书长祖睡《A / C . 5 / 3 8 /8 2第三节（第 4 8 至 5 4 段 ）讨论了非洲经委会 

所需要的会议服务。 秘书长说，现在有若干非洲经委会的会议是在亚的斯亚贝巴 

以外的地点举行的，但是，在完成拟议的会议设施之后，将有可能让大多数的会议 

在亚的斯亚贝巴举行，同时" 可以召开更多同时举行的会议"(同t ,第 5 3 段 ）。 有 

鉴于此，秘书长在第5 4 段中作出结论说，从中期和长期来说，选 用 1 一 2 — 4 的 

办法将可充分满足非洲经委会的需要，基于一项谅解，即扩建座位的可能性应并入 

所有的会议室图样。

1 1 .  A/C。5 _ /3 9 /8第 6 段取代 A//C. 5 / 3 8 / 8 2 第 5 8 段，并将已按照 1984  
年价格重新计算的项目全部费用《6 6 , 2 2 0 , 0 0 0 # 细开列出来正如A /G .5 /3 9 ^第 6
.段所说，被问以前作出的假定(见 A/G.£1 /38 /82,第 5 9 段 ），即建筑赛用将以复合计算 

方式每年增加大约7. 5% , " 似乎仍然有效" 。因此，正如A/C. 5 / 3 9 / 8 第 6 段 

后 面 的 ’表所示，以七年施工期计算，项目'的总费用将增至大约S 89 ,  360 ,  0 0 0 。 

但是，正如以前在A/C。5 / 3 8 / 8 2 第 5 9 段所说，因为联合国还没有获得一个佑 

算师的专家意见，因此仍然缺乏关于预期的费用增加数的更详细资料。



1 2 . 按照V C 。5 / 3 9 / 8 第 7 段所慨述的时间表拔付的项目经费将存入一个 

单独的建筑t f e / S 未支用的余额则转入以后的各两年期直到该项目完成和最后帐目 

经审核为止。每年将向大会提出进度报告•
1 3 .  A / a  5 / 3 8 / 8 2 第五节（第 6 1 至 6 4 段 ）讨论了行政安排。在第 6 1 

段内，秘书长说，" 管理该项目的主要行政责任归属非洲经委会执行秘书，其属下 

之工作人员将在建筑时期办理该项目的日常管理和发展工作。 " 在这方面，秘书长 

建议在非洲经委会内设置一个小型的规划单位，其成员为？ 一 5 职等的一名技术干 

事和？一 3 职等的一名财务干事，这两名干事将在经常和专职的基础上同管理工程 

师密切协同工作。该单位还需增设两名临时当地雇佣员额。A/C。5 / 3 9 / 8 第 8 段 

指明， 1 9 8 4 —1 9 8 5 两年期该单位的费用为盤95 ,  1 0 0 。

1 4 . 正如秘书长报告【A/C. 5 / 3 8 / 8 2 ) 第 6 3 段所说， " 联合国〔还必须）

聘用一个独立的佑算师和 / 或项目管理顾问，以协助为此事编制一个详细方案， 

并且协助分析所提出的建议和费用佑计。 " 咨询委员会注意到， "佑算师和/ 或项 

目管理顾问可由非洲经委会和总部共同选聘，在建造阶段可在亚的斯亚贝巴办公， 

协助非洲经委会工作人员进行对项目的日常管理工作并视察营建情况。" a司上，第 

6 4 ^：》。但是，秘书长同时还指出在最初阶段，许多关于建造方案的政策决定和承包 

安排将需在总部仔细研究。总部也将监督设计工作以确保它能在预算范围内如期进 

行。在设计阶段，联合国和顾问之间的项目协调活动将集中于纽约，以利用该地可 

获得的大量支援设施"（同上)。

1 5 . 在其报告【̂ /€：. 5/ 3 8 / 8 2 》第 6 5 段 （第六节）内，秘书长提出了完成 

新会议设施后所需增加支助人员的佑计数。 但是，他同时又建议， "行政管理处 

在编制 1 9 8 6  — 1 9 8 7 年方案概算时，审查非洲经委会在会议事务和其他支助事务 

方面所需的全部经费" 【同上，第 6 6 段 ）。



咨询委员会的意见和建议
1̂— — I— — — —1M I ^

1 6 . 咨询委员会相信非洲经济委员会的确需要新的会议设施和有关设施，并且 

基本上同意秘书长在他报告内的建议，但要提出下列意见和建议，

1 7 . 正如上面第7 段所说，会议设施的设计包括大会议室、修改的全体会议厅 

和小会议室的席位增加系数为5 0 % , 中型会议室则为1 0 0 %, 虽然咨询委员 

会同意，建筑设计应该使得在建筑物存在期间尽可能经济地扩充，咨询委员会也认 

为，应该把每个项目当做独立的实体在造房特别用途和需要的基础上来加以研究， 

并且在决定最后的设计时，应该考虑到一切有关数据。

1 8 . 咨询委员会审议了非洲经委会提供的资料，椒是关于非洲经委会会议的次 

数和规模的统计资料。 秘书长的代表提供咨询委员会关于营造建议的许多技术方 

面的资料。 咨询委员会还讨论了举行一次主要联合国会议的需要，在 A/C. 5 / 3 8 /  
8 2 号文件第2 5 段中曾提到举行这一会议的可能性，

1 9 . 咨询委员会考虑了所收到的一切资料并同意将上述扩建因素列入中型和大 

型会议室图样的建议， 但是委员会不相信需要将建议的扩建并入小型会议室的图 

样。 在答复询问时，委员会获悉取消建议的小型会议室扩建将使佳计费用总额减 

少⑨ 1, 7 2 9 ,  0 0 0 ( 按 1 9 8 4 年赛率计算），

20. 关于非洲厅的拟议改建，秘书长表示，基于现实的理由，在新的会议设施 

完成之前，也就是在大会核准了项目后五年之内，不会动工。 但是，咨询委员会 

认为，改建非洲厅的工程， 应延至新的设施完成之后。 那时，所有有关各方应 

作进一步协商，除其他事项外，应仔细审议关于非洲经委会会议举行次数的最新统 

计资料，以便确定其水平是否值得，按秘书长目前所提议佑计赞用为æ8, 5 3 0 ,0 0 0  
( 按 1 9 8 4 年赛率计算）进行非洲厅的改建项目。



21 . 咨询委员会在前面两段中的建议，将 使 按 1 9 8 4 年费率计算的项目费 

用络额减少》10^59,00Q即减至® 5 & 96 l ,00a .  加上每年 7. 5%的通货膨胀率，

扣除非洲经委会规划股的费用，则费用总额为$ 73,  501 ,  0 0 0 , 分列如下：

美元

1 9 8 4 - 1 9 8 5 #  
1 9 8 6 — 1 9 8 7 东 

1 9 8 8 — 1 9 8 9 年

共计

A . 按 1 9 8 4 年价格计算的赛用

新房舍建筑费用

会议设施 ...................................................................................... 3 3,9 7 8 ,0 0 0

工地工程  ........................................................................................ 5,580,000
眷厅设施 ........................................................................................ -Q20

陈设 ..........................................................................................................M 90
建筑如工程研究，营造管理/ 行政

( 不包括总部规划单位） .................................................................6,270

i ：外 M  .............................................................................................  3,123
共 计 （按 1 9 8 4 年价格计算 ) .......................................................55,961

B. 预期的通货膨服  ............................................................................... 17, ^̂ 0
总 i f    73,^01,000

2 2 . 依据上述建议，将需下列的拨款：

000

000

000

000

000

00C

美元

5,120,000
26,572,000

î+,009,000

73,501,00c



2 3 . 咨询委员会注意到，倍计费用总额是根播初步的计划，如果大会核准这小 

现目，这些计划将必须更诛细地制订。不i t 委员会指出，« 长&其报告(A/C.5/38/82)第45 
段内建议并经上述第8 段讨论过的合同类型包括一项保证的最高费用颠；因此，咨 

询委员会认为合同一旦签署后，就可以避免超出费用的间题。咨询委员会赞同秘书 

长关于使用的合同类型的建议。

2 4 . 咨询委员会同意设立上面第1 3 段所述的拟议非洲经委会规划股。 规划 

股将同计量调查员和X 或项目管理顾问密切合作，上面第 1 4 段已提到，施工期间， 

这些顾问人员在亚的斯亚贝巴将有办公室。 咨询委员会同意，那种现场协调工作， 

对于项目的适当日常管理来说是极为重要的。 就此而言，委员会相信在规划单位 

的人员编制和聘用最具资质的计量调查员和/ 或项目管理厥问方面，将会极为谨慎•
2 5 . 咨询委员会认为上面第1 3 愈 1 4 段中扼述的A/C. 5 / 3 8 / 8 2 考-文件第 

五节中的各项行政安排需要明确界定非洲经委会如总部在发展，管理未I监替建筑项 

目方面的各自职责才能有数执行该项目以及充分注意大会为该项目核准的资源的最

适度利用。 关于这方面，委员会要重申其立场如下： "对于各项职责必须加以明 

确规定，对于各项建筑工程也必须加以监督、管制和协调。 例如在总部以外地点 

进行的工程固然需要大量当地投入，但应该有一个总的领导和管制的中心，这个责任 

应由主管行政、财政和管理事务部副秘书长和主管总务厅助理秘书长担负月有这样 

做才能制订和实施可靠的标准，才能对为了座付当地，急情况而提议不按规定标准 

的做法参照整个联合国的优先和需要来加以评价。 这种制度还可以确保清楚划分 

职责，从而确保大会和其他立法机关的指示获得严格而迅速的执行。

2 6 . 咨询委员会认为非洲经委会与总部之间的联系和协调需要改善，以期确保 

在非经委会制订激經持同其他联合国中心相等的雄修标准。关于这方面，秘书长也 

许希望考虑调派一名有雄修和采购经務的工作人员到非经委会去，以便协助非经委 

会工作人员制订一小长期的维修方案。



2 7 . 鉴于上述情况，咨询委员会特别重视A/C. 5 / 3 8 / 8 2 号文件第6 4 段所 

说的，即秘书长打算定期向咨询委员会提出报告，以便使委员会能够监營有关项目

的发展情况C
2 8 . 咨询委员会注意到，项目总费用所不包括的，是使用和维修设施所需的物 

质和人力资源方面的额外费用，准确数额在评价各投标和选定承包商后即可知道。 

秘书长在A/C. 5 / 3 8 / 8 2 号文件第6 5 和 6 6 段中佑计需要增加工作人员数目， 

但又补充说， "这些意见只是为资料的目的而列入因为他已建议行政管理处"审 

查非经委会在会议事务和其他支助费用方面所需的全部经费。 " 委员会又注意到 

未有作出尝试，确定新设施实际维维修方面将需要的额外费用。

2 9 . 此外，虽然建筑的大，中型会议室将会有上面第7 段所播述的扩大因素， 

但在目前阶段，这些会议室只有备供将来使用的多余空间而已0 假如大会以后决 

定在非经委会总部召开大型会议，或假如非经委会的需要出现大幅度的增加，则有 

必要给这些会议室配置更多家俱命设备。秘书长的报告没有将这方面所涉的经赛间 

题包括在内。

结论

3 0 . 在遵照上面第1 6 至 2 9 段中提出的意见下，客询委员会建议大会{a)接受 

埃塞饿比亚政府懷慨赠送紧邻非经委会现址大约42,  4 0 0 平方来公尺土地的提议， 

适当注意埃塞俄比亚政府的保证，即 此 建 筑 项 目 的 所 有 物 品 将 免 征 关 稅 和 售  

货税，（f c ) 原则上核可倘计费用为S 73,  5 0 1 ,  0 0 0 的项目，不包括非经委会规划 

单 位 的 费 用 Î ( e ) 核准在 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期第3 2 款 （房地建筑，改造， 

改良及主要维持费）下开列03,  120 ,  0 0 0 , 以便拟订详细设计，规定把开列的资 

金放置在一个建筑帐户内，未用余额结转，直到项目完成为止；（d) 为拟议的规划 

单位在 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期第1 3 款 （非洲经济委员会）下开列$ 95 ,  100 ,  
并在第 3 1 款 （工作人员薪金税）下开列S 16, 3 0 0 , 由收入第1 款 （工作人员薪 

金税牧入）下的同额增加数抵;销 Î 和(e)请秘书长每年提交有关该项目的进度报告。

- 26 -



A / 3 6 / 2 9 7 和 Add. 1、 A / 3 6 / 6 4 3 , 《大会正式记录，第三十七届会议，补 

编第 7 号 》（A / 3 7 / 7  和 Add. 1 至 24;  A / 3 7 / 7 / A d d .  18. A/C. 5/37/ 
6 7  和 A/AC. 1 7 2 / 1 0 0 .
《大会正式记录，第三十七届会议，补编第7 号 》（A / 3 7 / 7 和 Add. 1 至 

2 4 》，第 3 7 / 7 / A d d .  18号文件參 

见 A/C. 5 / 3 7 / 6 7 , 表 1 , 注胸 b ,
见 a / 3 6 / 6 4 3 , 第 8 段，



第 V 3 9 y t / A d d ^  3 号文件 

第四次报告

联合国与促进合作社振助委员会 

( 合作社委员会）之间的财务安排

〔原件：英文 ）

( 1 9 8 4 年 1 0 月 9 B ：)
1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长的振告（A//C. 5 / 3 9 / 3 ) , 内 

中审查联合国与促进合作社楼助委员会（合作社委员会）之间的财务安排 .在审  

议这份报告时，咨询委员会会见了秘书长的代表，

2 . 秘书长的报告是依照大会第三十八届会议第五委员会应咨询委员会的建议， 

而通过的决定， 编写提交的 . 在审查取得结果之前， 1 9 8  4 — 1 9 8 5 商年 

期方案预算第6 款 （国际经济和社会事务部 ) 项下，已拨款il： 27,  4 0 0 . 这笔款额 

正 是 1 9 8  4 年联合ü 给予合作社委员会一年的捕款额 . ’
3 . 秘书长报告第4 至 1 1 段和附件一内说明了合作社委员会的起源、组织、 

职能加活动 . 第 1 2 至 1 7 段和附件二载述联合国与促进合作社援助委员会之间 

的财务安排的资料• 基于第 1 8 至 3 1 段内所述理由，秘书长在第3 2 段内建议 :
"联合国应继.续作为合作社委员会的成员，并应拔供 1 9 8 5 年的款项给予合作社 

委员会。 联合国现有捐敦数额，约等于合作社委员会经常预算的1 5 是合理

的，可以继续维持，但须按照两年期方案慨算，定期审查，并雅振通货膨胀#货币 

免换波动，加以调鉴， " 秘书长的振告内没有提出1 9 8  5 年追加拨敦的要求，

4 . 咨询委员会要求更多有关合作社委员会1 9  8 4 年 和 1 9 8  5 年预算、这两 

年联合国的捐敦、罗马合作社委员会秘书处行政安排的资料.咨询委员会在审查



秘书长的推告时获悉 ,合作社委员会19 8 5 年的》算佑计款類尚未定案，各询委员 

会又获悉，合作社委员会1 9 8  4 年经常支出预算是$ 160 ,  3 0 5 . 内含：薪金和一般 

人事赛（一名 P — 5 和一名 (5 — 4 ) 为部 108,  9 4 0 , 格时助理人员为：$ 7, 500 ,  
公 务 旅 赛 为 20 ,  0 0 0 ,订灼承办事务为 ;$16* 3 65 ,— 般 业 务 费 为 $  7 ,  500.
联合国分担合作社委员会预算的款额是部 24,  4 0 0 ,合 15 .2  % 。 关于合作社 

委员会秘书处的行政安排，咨询委员会获悉，执行秘书由合作社委贞会的成员任命， 

并授权执行秘书任命其他工作人员，所有的任命都是梦期一年，但可续聘，秘书处 

的办公设施以及财政管理均由联合国粮食及农业细织《趣 农 织 》提供，

5 . 按照秘书长报告（A/C. 5 / 3 9 / 3 ) 第 1 5 段内慨述的程序，参加合作社 

委员会成为成员的专门机构的捐敦，应由各有关机构协商确定，但须经各有关主管 

当局核可， 在这方面，咨询委员会指出，1 9 8 4 —1 9 8 5两年期方案慨算内没有列 

出联合国参加合作社委员会的补充资料， 》 咨询委员会认为，当联合国参加机构 

间安排作为负有财务承担的当♦一方，秘书长应在他所提交大会的预算内明确指出， 

并且尽量提供有关的行政和派算资料作为补充， 咨询委员会相信，今后提交的预 

算会遵守这项作法 .

6 . 咨询委员会赞同联合国继续作为合作社襄员会的成员的建议。但须遵从上 

文第5 段的意见，并且不反对秘书长在他的报告第3 2 段内所建议的财务安排。关 

于联合国向1 9 8 5 年合作社委员会提供捐款一事，各i旬委员会建议• 一旦得知数额， 

应由 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算第6 款项下现有拨定经费旁支

注

' 见 《大会正式记录第三十八届会议，第五委员会》第 4 3 次会议，第 3 2 段 ，

和 《同上，第三十八届会议 . 附件》议程项目 1 0 9 第 A / /3 8 /7 6 (> |文件，第 

2 5 至 2 7 段，



a 《大会正式记录，第三十八届会议 , 
第 6 .  1 8 段，

， 《大会正式记录，第三十八届会议 ,
第一•卷第 6 .  5 7 段，

* 《同上》《

补编第7 号 》（ 

补编第6 号 》（

A / 3 8 / 7 ：É iC orr  1 ) ,  

A / 3 8 / B ^ C o . r r  1 ) ,



第 A /sg /T /A d d ^  4 号文件

第五次报告

国际公务员制度委员会报告内 

各项建议愈决定所涉行政和经赛问题;
第 281>款分敦 1 : 国际公务员制度委员会 

翁牧入第2 敦 ：一般收入的订正概算

(议程项目 1 1 7  ) »

I：原件：英 文 ）

〔1 9 8  4 年 1 1 月 5 日）

1 . 行政和派算问题咨询委员会审议了秘书长关于国际公务员制度委员会(公 

务员制度委员会）第十次年度报告内各项建议和决定所涉行政和经赛问题的说明 

( V C  5 / 3 9 / 2 6 ) .  • 同时，委员会也审议了秘书长关于1 9 8 4 — 1 9 8 5 
两年期方案预算第2 8 敦分款 1 : 国际公务员制度委员会，和收入第2 敦的订正 

慨算的报告（A/C. 1 / 3 9 / 2 2 ) .
公务员制度委员会各项决定愈建 i义所涉行政愈经费问题

2 . 委员会的建议和决定所涉经费， 1 9 8 4 — 1 9 8 5 年联合国经常预算勃 

预算外经费所列佑计为《 17, 632 ,  3 0 0 , 如下表所列：

營
联合国共同制度：医!际公务员制度委员会的报告 ,
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3 . 秘书长佑计，委员会建议1 9 8  5 年实施的一杳专业人员以上职类工作人 

员座计养恤金薪酬订正表如获实施，其节♦额将会非常少， 咨询委员会指 îB, 由 

于秘书长说明（A/C. 5 / 3 9 / 2 6 ) 第3 段所述的因素，今后的两年期，共同制度预 

期每年约可节省《 7 7 0万，这笔余额是各组织对养恤金的补助费（以应计养恤金 

薪酬的百分率表示），并考虑到委员会的建议，即 1 9 8 4 年 1 0 月 1 日开始现行 

应计养他金薪酬表应增加5 .  4 % .
4 . 客询委员会指出，1985年联合国将工作地点差价调蹇数并入基薪净额的倘计 

赛用将为一笔一次支付的费用 . 秘书长的说明第4 段指出，预期委员会所提的联合 

国经常预算不会引起任何增加赛用.
5 . 委员会关于工作地点差价调整数问题的各项决定载于秘书长说明的第5 和 

6 段 .说明附件一按工作地点开列了委员会各项决定所波经费的细目以及  

1 9 8 6 年的佳计赛用，咨询委员会获悉组约的係计数是根据下面计算的：关于工作 

地点差价调整数指数的决定规定自1 9 8 4 年 8 月 1 日起将职等增加一级，该决定 

连同消费品价格指数的变动也是促便1 9 8 4 : 年 .1 2 月 1 日可能再加一级的主要 

因素. 咨询委员会认为曰内瓦和维也纳的须计的t 余主要是由于委员会决定自1 9 8 4  
年 8 月 1 日起停止1 9 8 2 年原来所增加的" 乘数，，点 （日内瓦四点，维也纳一点 

以作为对美元比各当地货市救騎的补偿，

6 . 咨询委员会指出，执行委员会建议的新的组约一般事务人员及有关职类薪金表 

所涉经费是作为没有调查也将需要的费用以外的增加费用计其的，因此现行的倫时 

调整办法将继续适用， 额外费用佳计数是考虑到秘书长决定自1 9 8 4 年 2 月 1 

曰起执行新的薪金表而计算的；这些赛用包括薪金净额的增加，联合国合办工作人 

员养他基金补助赛的增加，语文津贴的增加和子女津贴的增加。 该他计数也包括 

1 9 8 5 年 1月 1 曰执行进行中的分类工作结果的费用， 秘书长说明第1 0 段载 

有按照 1984—1985两年期方案预算所开列经赛以外的赛用， 联合国经常预算所 

涉经费为 1 9 8 4 年您4, 298, 0 0 0和 1 9 8 5 年 $；4, 887, 000 (其中的：0：1, 

279 , 0 0 0是执行分类工作的费用



7 . 秘书长说明（A//C. 5 / 3 9 / 2 6 ) 第 1 1 段迷及委员会关于资深人员薪级的 

建议， 1 9 8 5 年联合国经常预算的有关赛用佑计为 1 2 万.委员会又决定按 

生活和工作条件，根据工作地点的级数，设立应由某些地点发给的两级奖金{ 同上， 

n i  2 段 ）.
8 . 秘书长说明第1 4 段指出现在不必要求增加拨敦；但是按照往例•委员会 

各项决定和建议的经常预算所涉增加费用将根振1 9 8 4 - 1 9 8 5 两年期方案预 

算执行情况报告加以审议• 咨询委员会赞成这种作法，

公务员制度委员会的订正慨算

9 . 秘书长在文件A/C. 5 / 3 9 / 2 2 中提出的订正慨算是有关公务员制度委员 

会数推库电子计算机分三阶段进行的项目• 该报告第4 段指出， 1 9 8 4 - 1  9 
8 5 商年期方案预算已经为该公务员制度委员会项目的第一阶段划拨经赛， 包括  

每日生活津贴数据的电子计算机化，

1 0 . 秘书长报告第5 段指出，行政问题协商委员会决定1 9 8  4 -  1 9 8 5 年 

公务委员制度委员会《算应为其余两个阶段{ 工作地点差价调签数和租金补貼及工 

作地点的分类  > 增拨$ 5 1 ,  500 ,  该数额包括共1 0 0 个顾问工作日的赛用《43,  
5 0 0 ^ 购买救件设备的赛用《8, 000.

1 1 . 咨询委员会所得到的條释是,所要求的顾问赛用是考虑到为设想的工作提供所 

需高级专门知识的奏用，

1 2 . 咨询委员会从秘书长报告第5 段中法意到电子计算机化工作预期会使公 

务员制度委员会和系统内各组织的未来预算出现节余 . 但是，委员会获悉现在 

并不可能确定Ÿ 余的数额 .
1 3 . 咨询委员会不反对秘书长的提议和因此1 9  8 4  — 1 9 8 5 年第 2 8 L



敦 ：公务员制度委员会所需增拨的款额狂51,  5 0 0 . 同时，牧入第2 敦 （一般牧 

入 ）也将增加》 30 ,  8 0 0 , 即相当于1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期各专门机构对公务 

员制度委员会所应偿还的赛用份额（5SI 896) .

注

和 2

《大会正式记录，第三十九届会议 . 补编第 3 0 号 》（A / 3 9 / B 0 和 Corr, 1 
).

第一次报告载于第A/G. 5 / 3 9 / 8 8 号文件 .



第 A / 3 9 / 7 / A d d  .5  

第六次报告

第 2 8 C 款 （行政和管理：人事厅）和第 2 8 J•款 

(行政和管理：工作人员训统活动（总都、 日内瓦 

和 各 区 域 委 员 会 ））的订 正 慨 算 : 有 职 类

工À 人员的职业发展制度*    ■■■ -- ■

( 议程项目 1 1 6 ( c ) )  *

I：原件* 英文〕

C 1 9 8 4  年 1 I 月 1 2 B 〕

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于1 9 8  4 — 1 9 8 5 两年期 

方案预算第2 8 C敦 （行政和管理1 人事厅）和第 2 8 J 敦 ( 行政和管理：工作人 

员训统活动（总部、 曰内瓦和各区城委员会））的订正慨，的报告（A / C . 5 / 3 9 /  

1 1 ).
2 . 订正慨算提出在第2 8 C款下增加经费$ 2 2 3 ,  8 0 0 和在第2 8 J 敦下增 

加经费》79,  0 0 0 , 原因是秘书长提议建立一个所有职类工作人员职业发展制度。

3 . 秘书长报告的第一节和第二节审査了目前职业发展的情况，扼要说明 

了职业发展制度的目标和构成部分，并报导了已经这成的关于设计和执行这一制度 

所需的着干业务决定。秘书长报告的第三节载有建立和执行职业发展制度的各项 

建议， 而第四节则载有对已经办理的工作和已经这成的结论的一项审査。

4 . 咨询委员会注意到秘书长报告（A / C . 5 / 3 9 / 1 1 ) 第 2 段中的说明，即秘 

书长为建立秘书处的综合职业发展制度而作出的种种努力都是按照大会1 9 8 2 年

* 人事问题：其他人事间题 .



1 2 月 2  1 日第3 7 / 2 3 5 号决议和 1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 日赏3 8 / 2 3 1 号决议的各

项规定进行的，也参照了国际公务员制度委员会和联合检査组的工作成 果 . 咨 询  

委员会在审议秘书长的报告时没有审査这小人事间题的政策方面，而集中审查秘书 

长报告落三节（同上，落 1 2 至 1 9 段 ）所载的关于建立和执行职业发展制度所需 

的资源慨数 .
5 . 咨询委员会在秘书长报告第1 3 段和第 1 4 段中注意到人事厅职业发展和 

工作安插股包括D — 1 —名 《向助理秘书长办公室借调）、P 一  5 —名、 P - 4 -  
名、 Î 一 3 —名以及一般事务人员两名。委员会不反对秘书长报告第1 4 段中的建 

议，即将一名 : 1 员额永久调往职业发展和工作安插股。

6 . 关于设计和执行职业发展制度工作方案的说明见秘书长报告（A / C , 5 / 3 9 /  
1 1 ) 落 1 5 段，该段还请求在落2  8 C敦下开列下列人力资源：

一般临时助理人员

? 一 4 : 需要六个工作月来订定职业升迁途径（同上，第 15 (a)段 ）

? 一 2 : 需要六小工作月来使员额所需资格标准化（同上，第 1 5 ( b )段 ）

常设员额

P -  4 一名：拟订轮换和调场计划（同上，落 l 5 (e)段 ）

P -  3 —名：审查和协调人事厅现有数据库（同上，第 15(d)段 ）

0 - 3 /  4 一名：补充员额表数推库和人事数据库（同上，第 15(&)和(1̂ 段） 

0 - 3 /  4 一名：协助拟订轮换和调动计划（同上，第 15(e)段 ）

7 . 此外，秘书长报告第1 5(f)段已为第2 8 J 敦训练和考试事务处请求一般 

临时助理人员，以便提供1 2 个 P — 4 工作月和9 个一般事务人员工作月的人力资 

源，为秘书处的每个职业类别拟制综合训练方案。



8 . 委员会认为，对于请拨人力资源，特别是常设员额的要求，在没有明确表 

示建立职业发展制度的各项建议将对人♦厅整个工作方案产生何种影响的情况下，

是报难评价的。 委员会认为，所需的分析和评价最好能在拟订1 9 8 6 — 1 9 8 7 
两年期方案慨算时一并提出， 因此，为满足秘书长报告篇2 3 段请拨人力资源的 

要求，委员会建议，在全面审查 1 9 8 6 — 1 9 8 7 两年期方案慨算所需资源以前， 

只 核 拨 1 9 8 5 年一•般临时助理人员经费如下：第 2 8 C敦下 $ 140,  8 0 0  . 第 

2 8 工敦S 79,  0 0 0  .
9 . 秘书长报告( A /C ,5 / 3 9 / 1 1 )的第 1 7段和第 1 8 段说明了电子计算机和有关 .

设备所需的经费。 第 1 8 段的附表显示，祖用和维修设备将需$ 31,  6 0 0 , 购买和 

安装设备佑计需要《 37, 4 0 a 咨询委员会虽然同意这些请求，僅却指出倍计的安 

装费用包括排列各种巧能的设备配位所涉的费用，因此实际安装赞用冗能较低。

1 0 . 委员会不反对秘书长报告第1 9 段所说明的请拨工作人员旅费》 14, 0 0 0  
的要求。

1 1 , 因此，如果大会批准秘书长在其报告中扼要说明的职业发展制度的提议，

]5!1咨询委员会建议在1 9 8 4 - 1  9 8 5 两年期方案慨算篇2 8 C敦下增列经费⑨ 

2 2 3 ,  8 0 0  , 在第2  8 J 款下增列经费想7 9 , 0 0 0 • 此外，第 3 1 象 （工作人员

薪给税）下将需开列一笔经赛S 4 0 ,  2 0 0  , 由收入第1 敦（工作人员薪给税收入） 

的同一数额抵销 .



第 a / 3  9 / 7 / A d d .  6号文件

第七次报告

由于经济及社会理事会1 9 g 4 年 

第一届和第二届常会各项决定而引起的订正慨算

( 原件：英 文 ）

( 1984 年 1 2 月 1 5 日）

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长的报告（A/C. 5 / 3 9 / 2 5  ) , 
秘书长在该报告中提出了由于经济及社会理事会1 9 8 4 年第一届和第二届常会各 

项决议和决定而弓I起的订正慨算。 秘书长为 1 9 8 4 — 1 9 8 5 年请求增拨的资 

源 ( 不包括会议事务）总额为翁963 .  3 0 0 除去工作人员薪给税后为$ 895 ,  6 0 0  
( 1 9 8 4 年为能 517 .  0 0 0  . 1 9 8 5 年为想 378,  6 0 0 )。

2 . 按全额费用计算，会议事务的有关额外费用估计为《 1, 285 ,  3 0 0  ( 1 9  
8 4 年为》 873 ,  500 ,  1 9 8 5 年 为 411 .  8 0 0 )。 秘书长在其报告第4 段 

内指出，由于目前的拨款未考虑到1 9 8 4 年所需的经费，因此，1 9 8 4 年所需

的 任 何 额 外 经 费 将 在 — 1 9 « 5 两年期方案预算第一次执行情况报告的第2 9 
敦下提出( 见A/C. 5/39/88  ) 。 1 9 8 5 年所需的会议事务赛用将在大会第

三t 九届会议快结束时提出的会议♦务赛用综合说明中加以审议（见 A/tî. 5/ 39/

3 . 咨询委员会指出，根据以往惯例，秘书长未为佑计开支为部10, 0 0 0 或 

少于》 10,  0 0 0 的项目要求增拨经费，他打算从 1984  — 1 9 8 5 两年期方案慨算 

有关各敦的资源勾支这笔费用。 这一项係计开支总额为《 48,  0 0 0  . 在秘书长 

报告附件一内下列各段有加说明：第 23 .  2、23.  12, 23. 16、23、21、23. 27、
2 3 .3 3、2 3 .3 6、2 3。4 1^23.60、23.65^ 2 3 .70、23.72^麻 2 3 . 9 艰 ( A / C . 5 / 3 9 / 2 5 )



4 . 秘书长报告第3 段指出他也々支了一些其他赛用。 咨询委员会指出，虽 

然其报告附件一内有提到2 984  — 5 两年期方案预算第2 « 敦所需的经费；但

是在这一敦下并未要求增拨经费。 此外，虽然两项决议述及方案概算的第2 4 款 ; 
但是由于各有关活动的经费将由该款的人权咨询服务资源支付，因此便未请求增 

拔经费。

5 . 下面表内载有按款次为1 9 8 4 — 1 9 8 5 年请求的订正慨算摘要（不包 

括会议事务费用）：

款 次 19 8 4

4 . 决策机关（经济和社会

活 动 .............................. 一

人 权 .........................................517,  0 0 0
新 闻 ................................. ................... 1 _

共 计  517,  0 0 0 a

2 3. 
2 7.

1 9 8 5  
以美元计

128,  2 0 0  
200 ,  60 0  

49, 8 0 0

共 计

128,  2 0 0  
71 7 ,  6 0 0  

49 .  8 0 0
378,  6 0 0 a  895 ,  6 0 0 a

a 除去工作人员薪给税。

第 4 敦 , 决策机关（经济愈Î社会活动）

第 1 9 8 4 / 4  5 号决议. 继续筹备第七届联合国颜防犯罪和罪犯待遇大会

6 . 秘书长报告( A / /G .5 /3 9 / /2 5 )第 4 . 1 至 4 . 4 段慨述经社理事会第1 9 8 4 /  
45号决议 , 1 9 8 5年海^删 ! 轻搂佑计为:第4 敦霖 128,  2 0 0  , 第 2 7 敦 $ 49, 8 0 0  
( 见下面第1 9 一 2 1 段 ）， 在第 4 敦下请求的经费包括1 9 8 5 年 G — 4 职等 

- •般胳时助理人员的1 2 小工作月的经费。 在答复各项询问时，咨询委员会获悉



虽然大会将于1 9 8 4 年 8 / 9 月期间举行；但是，鉴于该年最后一季需进行各项 

后续活动，因此需要1 2 小月的一■般事务人员的支助。

7 . 尽管已作出这种解释：但是，咨询委员会仍不相信有需要为这整小1 2 小 

月提供经费，特别是由于大会1 9 8 0年11月3 瞧 ' 3 5 / 1 0C号 决 滅 淀 义 秘 ^ 处,在可 

'能的范围内，应由现有的秘书处机构兼任。 因此它建议核可9 个月的一般临时助理 

人员的经费，从而将秘书长的係计数减少 4 ,  7 0 0 , 所需增拨的任何经费应由 

社会发展和人道主义事务中心的现有资源支付。

8  , 按 照 秘 书 膀 第 5 (a厥所提出的对大会服务人员需要增拨 9 0 0 生 活 #。 

在这方面，秘书长各代表遗知咨询委员会说> 方案预算为大会期间的3 5 名服务人员( 组 

约 3 0 名，每个区域委员会各一名）划拨生话费用，由于大会快要举行以前将举行 

会前协商，因此，目前请求的数额将包括多两天的生活赛。 委员会认为这笔额 

外费用应由现有资源予以支。

第 2 3 款 . 人权

9 . 秘书长在其报告 ( A/t!. 5 / 3 9 / 2 5 )第 23:款下提出经济及社会理事会1 2
项决议和 1 7 项决定所涉经费问題。对于若干这些决议和决定，由于佑计开支为 

S10 ,  0 0 0 或少于《10, 0 0 0 因而未请求增拨经養，其他则只波及会议事务所需经 

赛。目前正在要求增拨的非会议事务经赛总额佑计为《7 1 7 ,  6 0 0 , 以作为下列 

1 3 项决议和决定的经费：



1981* 1985 共计

第 1 9 8 4 / 2 6 号决议 m

以 美 元 计  

1»1,000 k l ,000
第 1 9 8 4 / 3 4 号决议 38,900 m 38,900

第 1 9 8 4 / 3 5 号决议 50,iK)0 • 50,»00

第 1 9 8 4 / 8 7 号决议 16,000 2^,200 Ui,aoo
第 1 9 8 4 / 3 9 号决议 m 36,900 56,900

第 1 9 8 4 / 1 2 9 号决定 22,900 m 22,900

第 1 9 8 4 / 1 3 1 号决定 22,900 m 22,900

第 1 9 8 4 / 1 3 5 号决定 195,800 64,200 260,000

第 1 9 8 4 / 1 3 6 号决定 3k,S00 m 5",900

第 1 9 8 4 / 1 3 7 号决定 5U,ooo • 5^,000

第 1 9 8 ^ / 1 3 8 号决定 21,500 ■ 21,500

第 1 9 8 4 / 1 4 0 号决定 67,200 53,300 100,500

第 1 9 8 4 / 1 4 3 号决定 12,500 - 12,500

共计 517,000 200,600 717,600



10 . 从上面第5 段可以看出，秘书长为1 9 5 4 年请求的：$ 517, 0 0 0是全部 

充作第2 3 款的费用。 此外，秘书长报告（A/C. 5 / 3  9 / 2  5 》第 2 段指出，按 

照大会JÏ 9 « 3 年 2 2 月 2 0 曰关于2 9 5 4  — 1 9S 5 两年期临时及非常赛用的翁

2 3 7 号决议的规定并征得行政和预算问题咨询委员会的事先同意后，秘书长在第 

2 3 款下对 1 9 8 4 年追切需要采取行动的各项决议和决定承担的敦额共计 7, 
OOOo 因此，下面第 1 2 — 2 7 段所载委员会各项意见和建议是眠于与经社理事 

会第 1 98 4 / 2  6 、198 4^3 7 和 1 98 4^3 9 号决议和第 1 98 4/3 5 和 1 9S 4/140 
号决定有关的1 9 8 5 年慨算《 200, 600 0

第 i  98 4^2 6 号决议 . 侵犯人权与残废人问题

11 . 如秘书长在其报告（A/C. 5/3 9/2 5 ) 第 23 .  7 段中所说明的，秘书长 

提出的1 9 8 5 年拔款（ 0 0 0 ) 请求包括特别报告员旅费和生活津跡5 ,0 0 0  
和一名顾问六个工作月费用《 3 6, OOOo 咨询委员会同意秘书长的佳计数。

第 1 9 S 4 / 3  7 号决议. 阿富汗的人权情况

12 . 秘书长报告（A/C. 5 / 3 9 / 2 5  ) 第 23 .  2 8 段扼要地说明了经社理事会 

第 19«4 /"3  7号决议，该决议所涉经费倍计1 9 8 4 年为 $  3 0, 3 0 0 和 1 9 « 5 年 

为 ;$2 5, 2 00。 如该报告附件一第23 .  3 0 段指出承付敦项：！ 16 ,  000业已拔付；

不过，在答询时咨询委员会获悉选1 9 8 4 年 9月3 0 日为止实廝开支不到⑧1, 0 0 0 。 

在 这 种 情 况 下 ，咨请委员会建议此时不为1 9 8 5 年开列拨款。如果现有经赛经 

证明不足秘书长应在1 9 8 4 — 1 9 8 5 年方案预算最后执行情况报告中开列所需 

加额外经费。

第 1 9 8 4 / 3 9 号决议• 《消除基于宗教或信仰原因的■-切

邀襄的5 察ÿ 和t S 宣言》的我行 

情况

13 . 如秘书长在其报告（A/C. 5/3 9/2 5 ) 第 23 .  3 6 段中所指出的， 秘书



长提出的2 9 8 5 年拨款（Ü 36, 9 0 0 》请 求 包 括 代 表 旅 赛 6 0 0 和临时助理 

人员赛用《2«, 3 0 0 (  P —3 职等 4 个月和一般♦务人员职等3 个工作月）。 咨 

询委员会不反对秘书长的要求。

第 1 9 « 4 / i 3 5 号决定. 被追或非自愿失踪的问题

14 . 秘书长在本标题下提出的拔款（《2 60, 0 0 0  )请求在他的报告（A/C. 5/  
3 9 / 2  5 ) 附件一第23. 4 9 至23. 5 5 段中有所说明。 如第 23. 5 3 段中所指 

出，秘书长在征得咨询委员会的事先同意以后已授权承付2 9 8 4 年 总 共 295, 

« 0 0的承付敦项；他现正请拨其余的《 64, 2 0 0 ^ 1  9 8 5 年所将办理的种种活动 

的费用《

1 5 . 在答询时，咨询委员会获悉迄1 9 8 4 年 9 月 3 0 日为止已支用的数额不 

到 孩 195 ,  8 0 0 的三分之一。 不过秘书长的代表强调指出大会第三十八届会议核 

准的本标题下热61,  SOOét； 1 9 8 4 年经费总额已被超支了大约部23,  0 0 0 ; 因此 

本标题下的 1 9 8  4 年支出数额实际上略多于现有资源的一半。

16 . 不论上述，咨询委员会注意到秘书长承付的敦项比在1 9 8 4 年授权的敦 

项少，所以它建议将秘书长的1 9  8 5 年倘计数 S 64,  2 0 0 减少⑩34,  2 0 0而为 

您30 ,  0 0 0 。

第 1 9 S 4 / 1 4 0 号决定 . " 智利的人权问题"

17  . 本标题下请求的敦项总额为《 100, 5 0 0 其中包括秘书长受权承付的敦项 

1 9 8 4 年为怒 6 7, 2 0 0^ 1 9 8 5 年为翁 3 3, 3 0 0 。

18 . 在答询时，咨询委员会获悉大会第三十八届会议已核准本标题下的2 95 4 

年袋赛S 30, 0 0 0 ; 因此， 1 9 « 4 年的现有资源共计S 9 7, 2 00。 委员会获悉， 

其中的大约《 6 0, 0 0 0已在2 9 5 4 年 9 月 3 0 曰以前支用。 鉴于 1 9 8 4 年可 

能出现节余，咨询委员会便建议将秘书长的1 9 S 5 年 佑 计 数 减 少 3 0 0 而为 

$ 2 5, 00 0 0



第 1 9 8 4 / 4 5 等决议. "继续筹备第七届联合国预昧犯罪

和罪犯待遇大会"
1 9 . 如上文第6 段中所指出，第 2 7 敦 下 1 9 8 5 年经费总额为《49 ,  8 0 0 这 

一问魔是因为经社理事会第1 9 8 4 年/ 4  5 号决议而引起。包括一般齒时助理人员经 

费( ⑨17 ,300)及背景说明和事实记录单翻译和分发经赛 ( 港20 ,  0 0 0 ) 的拨敦请求 

细节在秘书长报告（A / C . 5 / 3 9 / 2 5 ) 附件一第4 . 5(d)段中有所说明，

2 0 . 虽然委员会已征求关于需要提供上述外部翻译湘分发的资料，但是它不相 

信会议事务部不能承担至少一部分的工作 • 因此，咨询委员会建议将秘书长关于 

背棄说明和事实记录单的费用佳计数（《2 0 ,  0 0 0  ) 减少《 5 0 0 0 而为《15 ,0 0 0 .
2 1 .  一般临时助理人员经赛（《17, 3 0 0 ) 将 作 为 职 等 八 小 工 作 月 的 经  

费 . 按照它在上文第7 段中提出的各项意见，咨询委员会建议由秘书长♦支这笔费 

用.

提 要

2 2 . 在上文第7、8, 12, 18、18、2 0 和 2 1 段中，咨询委员会建议将秘书长 

请拨的 1 9 8 5 年经费（S 3 7 8 ,  6 0 0 )  一共扣减$ 1 0 1 ,  6 0 0。 关于秘书长的1984
年佳计数咨询委员会没有建议扣减，因为如上文第1 0 段中所提到，这笔数额相当 

于咨询委员会已经同意授权承付的款项， 因此，咨询委员会建议为1 9 8 4 —
1 9 8 5 年批准由于经社理事会1 9 8  4 年第一届会议和常会的各项决议和决定弓I 
起的下列增加数额：



敦 次 1984 198 5

以美元计

共计

4 — 116,  6 0 0 116,  6 0 0
2  3 5 1 7 ,  0 0 0 I s a  9 0 0 649 ,  9 0 0
2  7 一 27,  5 0 0 27, 5 0 0
共 计 517 ,  0 0 0 ^ 277,  00 0^ 794 ,  0 0 0

a 工作人员薪金税除外*

2 3 . 此外，第 3 I 敦 （工作人员萧金税》需要开列工作人员薪金税$  50,6 00 , 

但将为收入第2 敦下同一振额的一笔增加数所抵销。



第A / 3 9 / 7 / A d d .  7 号文件 

第八次报告

曼谷亚洲及太平洋 

经济社会委员会扩充会议设施间题

I：原件：英文）

C 1 9 8  4 年 1 1  曰 1 5  曰）

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于曼谷亚洲及太平洋经济社会 

委员会（亚大经社会）扩充会议设旅间题的报告（V 。. £ ^ 3 9 / 2 4 )。在审议该项 

目期间咨询委员会会见了亚太经社会的执行秘书和秘书长的其他代表。 此外，如 

咨询委员会第一次报告（上文A / 3 9 / 7 ) 第 4 段所示，委员会在 1 9  8  4 年春夏届 

会期间曾到过曼谷访问。

2 . 秘书长报告的导言（A / C 。5 / 3 9 / 2 4 , 第 1 至 7 段 ）回顾到大会第三十八 

届会议根据咨询委员会的建议，为亚太经社会新建会议设施核拨4  0 万美元的建筑 

和工程研究经赛。， 报告第 8 至 2 1 段，讨论了有关对亚大经社会拟议扩充会议设 

施及其附属设施所需敦额的评价。 报告第 5 1 和 5 2 段说明在 i f 价此扩建项目所 

需经费时所考虑到的1 9 8 4 年会议统计数字*
3 据报告第 1 3 段至 1 7 段所提出的理由，目前秘书长提议建筑一个大型 

会议室，共有可以容纳8 0 0 人的座位，包括前排坐2 0 0 名代表，后排坐2  0 0
名顾问；两小中型会议室，每小有可以容纳3 8 0 人的座位，包括前排坐1 2 5 名 

代表，后排坐 1 2  5 名顾问；一小新建小型会议室，可以容纳 1 8 4 人，包括前排 

坐 5 0 名代表，后排坐 5 0 名顾问。 目前亚太经社会紧连秘书处的 会 议 厅共可



容纳2 6 0 人 ，将作为拟议的两小小型会议室的第二小。 秘书长在第1 7 段中 

表示，这些主要设施将附带提供下列设施：会议办公室；打字房、文件复印/ 印刷 

房和电讯设施；新闻/ 资料办公室，包括一小视听室；以及一间可以容纳2 0 0 人 

( 可能可以扩充到3 0 0 人 ）用的代表餐厅，和大约可以容纳5 0 0 部汽车的停牟 

场。秘书长在其报告第1 8 至 2 0 段建议力尽量减少几年后又要花大量经费增建和改 

建的危险，所以应在建筑计划内列入一些辅助设施加文娱休闲设族。

4 . 根据秘书长报告第2 1 段的说明， " 所设想的设施及这些设施所能提 

供的扩充潜力，将能满足工程完工后大约2 0 年内亚太经社会的会议需要， "

5 . 秘书长报告第二和第三节（第 2  2 至 3 4 段 ）谈到由四家事先经过资格评 

审的国际性建筑X 工程财团提出的慨念设计的拟订和评价工作， 按照秘书长的说 

明，最后选择的慨念设计除了满足亚太经社会的要求外，而且也是四个所考虑设计 

中费用最低的一个。

6 . 第四节（第 3 5 至 4  7 段 ）和报告附件所载的建址和平面因报据所选定的 

慨念设计详细描述了新建筑的范画、特点以及包括在亚大经社会扩充会议设施内的 

附属设施。 要建造的大楼共有三座：一个是四层的主要会议楼，包括新建的会议 

室，接待区、附厲办公室和服务处及1 1个多用途的倚报室 / 小型会议室Î 两座新 

建停牟楼，可为工作人员提供3 7 2 个更多的停车空位， 作出了下列假定（见报 

告第 4  7 段 ），

"设计细图、招标、，签订合同和实际建筑工程的时间大约需要三年。 如

果 从 1 9  8  5 年 1 月开始，这一工程到 1 9 8 8 年初可以完工。 "
7 .係计顾问对于这一慨念设计的建筑和设备養用的详細佳计列在报告第七节

{ 第 5 3 至 5 6 段 ）• 秘书长表示，这些Ï古计费用主要是根据使用当地劳工和 

建筑材料计算• 工程费用按1 9 8 4 年价格计算共计《 3 ,9 0 G万， 其中包括设



计和工程费5 佳算费 1, 25 % , 应急准备金约⑨2 4 0 万。 慨算中还愈括而

名资深工程师和4 名助理3 0 个月的建筑监督费用•
8 . 经预计¥ 在工程进行的三年期间，建筑费将每年递增5%(见 报 第 &5段 ）. 

因此总工程费将增加《 5, 177,  7 0 0 , 从 ® 3, 9 0 0 万增加到$ 4 4 ,1 7 7 ,  70 0 .  
据此计算，秘书长预计工程的拨款情况如下： 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期为 

S 5, 126,  3 0 0  ; 1 9 8 6 — 1 9 8 7  年力⑧ 32,  537 ,  1 0 0 ,  1988— 1 9 8 9
年为 S 6, 514,  3 0 0 , 秘书长痕振报告第5 6 â 所述理由，建议为拨款单独设立建筑 

怅户，未用奈额拨交下一小两年期，直到工程竣工结算帐目为止。 工程进展情况 

将遂年向大会报告，

9  , 秘书长报告（ , 5 / 3 9 / 2 4  )第八节（第 57至6 0 段 ） 载述了总部以外 

地点建筑项目的控制，管理和协调间题。 对此，秘书长建议设立一，个小组（以总 

部总务厅为中心），其职务是 " ……指导和控制所有海外工程项目，包括聘用必要 

的建筑和工程公司，监餐签订合同的程序和确保工作人员与承包商的工作协调。" 
( 《同上》，第 5 8 段 ）1 9  8 5 年总部小组所需员额将由现有资源调用。 不过， 

秘书长表示，1 9  8  6 — 1 9  8  7 年所需的赛用将与提出的方案慨算一并审议。在 

亚太经社会行政司内都建议设立一个小型规划单位，由一名P — 4 职等的技术项目 

协调员、一名？一 3 职等的财务于事和一名当地征聘的办事员趙成，佑 计 1 9  8  5 
年这个单位所需经赛包括旅费部8, 0 0 0 在内共为部74 ,  1 0 0 。

1 0 . 关于#"充亚太经社会会议设施将来可能产生的业务费用，秘书长在其报告 

第 6 1 段中表示，在目前这小阶段，对扩充后的设施作出关于操作、保养和水电等 

方面可靠的费用颜测是不可行的。

1 1 ，该报告第十市（第 6 2 和 6 3 段 ）讨论了由于新建工程项目而从亚太经社 

会现有大楼内膊出大约2, 9 0 0 平方米的空间的利用办法。



咨询委员会的意见和建议

1 2 . 大会第三十八届会议在1 9 8  3 年 1 2 月 2 0 曰第3 8 / 2 3 4 号决议第七节

已 经 感 谢 地 接 受 了 泰 国 政 府 向 拟 议 的 建 筑 项 目 提 供 更 多 土 地 。

在 答 复 询 问 时 ， 秘 书 长 代 表 告 知 i咨询委员会亚太经社会正在同所在国政 

府官员趣续讨论，以便为所提供的增加场地完— 约协定的规定和备件。 在这方 

面，咨询委员会19顾到按照原用场地的目前租约规定，联合国每年须向泰国政府缴 

交一美元。 目前租约的首期期限为2 0 年 （即 1 9 7 1 年 1 1 月 1 日至1 9 9 1  
年 1 0 月 3 1 日 ）。 此粗约还给予联合国延长租期十年的权利，并规定在廷长的 

租约期满后，联合国可同泰国政府再缔订一次相同规定和条件的租用协定。

1 3 . 按照咨询委员会的意见，在签订租约以前不可有开支，也不可签订合同。 

咨询委贾会并请秘书长将租约的规定和条件通知委员会。

1 4 . 把秘书长在本报告提出的会议室提案 ( 见上文第3 段 ）同他当初向大会第

三十/V届会议提出的资料，相比较，可以看出，除下文第1 5 段讨论的扩建因素以 

外，关于大会议室和两♦小会议室的假定，没有改变， 但是，关于两小中型会议 

室，每一>个会议室的会议桌前排代表座位，却 从 1 0  0 增至 1 2 5 。 所提议的筒 

振室数目也从4 个增至 1 1个 . 咨询委员会注意到秘书长在其报告（A/G. 5 /  
3 9 / 2 4 ) 第14k 1 5 和 1 9 段提出的关于这些调整的理由。

1 5 . 报告第4 4 段 （《同上》 )说 , 主要会，议室的设计"可通过内部的重新调 

養和重新安排，有充足的空间供合理扩充座位数目之用" ， 对于委员会询问，委 

员会获知，这个设计^ 增加各会议室容纳量如下：大会议室最终可容纳10 00人(非 

8 0 0 人 ），包括将桌前代表座位从2 0  0 人增至2 5 0 人。 每一个中型会议室 

的座位将从3 8 0 人增至4 7 0 人，桌前代表座位从1 2 5 人增至 1 6 0 人。 新 

建小会议室的座位容纳量可从1 8  4 人增至 2 2 0 人，但桌前座位则仍然是5 0 。 

现有会议厅的座位容量不变，即目前的2 6 0 人，包括桌前座位8 0 人。



1 6 . 秘书长在报告第4 2 段中表示，新建会议大楼的地下层除别的外将拨出 

1 4  0 个停车空位供代表使用。他还建议新建两座停车楼，为工作人员提供3 7  2 
小新的停牟空位0 这是在现在亚太经社会大楼内现有供代表和工作人员使用的2 5 2  
个停车位之外另再增加的。 秘书长的代表说，提供足够的停车空位，特别是给亚 

太经社会工作人员使用，特别有需要，因为曼谷的交通很® 难，使得大多数工作人 

员非得要用私人汽车上班。此外，由于种种原因，包括安全上的考虑，所以亚太经 

社会大楼附近街道的停车位置有限。 对此，咨询委员会建议秘书长，同工作人员 

协商，考虑某种安排方式，使得那些获得这种停车便利的工作人员也为建造停车设 

施作出一些贡献。

1 7 . 此建筑项目假定3 年可以完工，从 1 9 8  5 年 1月 1 日起算（见上文第6 
段 ）。 按照向委员会提供的资料，这是加快的工程进度，颗期初步的工地拆除和 

清理工程，设计和招标、出价和签订合同等程序都可在六小月内完成（对于这些初 

步程序，通常係计需要一年）。 实际的建筑工程需要3 0 小月 , 预期在 1 9  8  5 
年 6 月开工0

1 8 * 他算师为拟议的建筑工程所作的详尽赞用慨算，主要是按使用当地的劳动 

力和建筑材料而计算出来的（参看上文第7 和 8 段 》。秘书长报告第5 4 段所列的 

一些赛用，例如表面装饰的大理石板、声学系统、舞台设备和放映设备、同声传译 

设备、冷气和暖气设备，报可能需要从外国进口， 对此，秘书长的代表们说，振 

他们的了解，联合国同泰国关于亚太经社会总部的现有协 议 g 第四条第8 节已经 

足以解决对这小建筑工程项目所需进口的建筑设备和材料格免关税和货物税的间题，

1 9 . 咨询委员会注意到所提议的在亚太经社会和总部之间的各种行政和协调安 

排 （参看上文第9 段 ），

2 0 . 关于腾出空间的利用间题，委员会获悉，在建筑项目完成后，目前用作特 

别会议室的那整现有空间将改回去做办公室，所需改建赛用很少* 不过，要想把



秘书处大楼内将会腾出的现有门厅、接待处和展览区加以改建，可能需要额外花赛 , 
但对所涉的赛用间题尚待加以审查。此外 ,报告第6 3 段表示，其中一摩腾出的空间 

也将被改建用作一间工作人员替厅、工作人员培训设施和工作人员协会办公室和休 

闲设施* 咨询委员会相信，在有关腾出空间的任何长期用途作出授权以前，都会 

先对将来在办公室空间方面的需要进行认真、彻底的分析，

2 1 . 在与上文第1 2 至 2 0 段所提出的意见和建议相符的情形下，咨询委员会 

建议大会：

( a ) 原则上核可扩充亚太经社会会议设施的建筑项目，佑计总赛用为然 

44,  177,  7 0 0  ( 亚太经社会规划单位的赛用不算在内）；

0 > ) 核可在 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期内在第3 2 敦 （房地建就、改造、 

改良和主要维持费）下拨敦《 5, 1 2 6 , 3 0 0 给这 • « 筑项目，并规定将这笔 

敦项存入一小建筑帐户，任何未用余额应转入下一年，直至项目完成为J h
( C ) 核可在 1 9  8  4 — 1 9 8  5 两年期方案预算内，为拟议的亚太经社会 

规划单位在第1 1 款 （亚洲及太平洋经济社会委员会）下拨敦 il 7 4 ,  1 0 0, 并 

在第 3 1 敦 （工作人员薪金税 ) 下 拨 救 12, 8 0 0 , 后一笔救项由牧入弟1 敦 

( 工作人员薪金税牧入）的同额增加所抵销；

( d ) 请秘书长每年提出一份项目进度报告，

法

见 5 / 3 8 / 3 4 »  第 2 3 和 2  4 段。

联合国《条约汇编》，第 2  6 0 卷，第 3 7 0 3 号，第 3 5 页。



第 A /3  9 /7 /A d d . 8 号文件

第九次报告

联合国裁军研究所

(议程项目 5 9(1)) *
I：原件：英文）

I： 年 1 1 月 2 1 曰）

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了A/C. 1 / 3 9 / L .  3 0 号文件所裁关于联 

合国裁军研究所（裁军研究所）的决议草案( 决议草案案文见第一委会关于议程 

项目5 9 的报告（A / / 3 9 / 7 4 9 ,第 2 6 段 ) ) 所涉的各项问题，即与经赛和行政有 

关的问题 .这份决议草案是第一委员会主席在A/C. 5 / 3 9 / 4 3 号文件中提请第 

五委员会注意的 . 咨询委员会还审议了秘书长关于裁军研究所章程$案的报告

C 5 / 3 9 / 3 3 ) .
2 .  A / C  1 / 3 9 / l i  3 0 号文件内的决议草案，除其他事项外，要求大会核准 

裁军研究所的章程草案.这份章程草案载于秘书长关于裁军研究咨询委员会活动 

的报告（A X 3 9 / 5 4 9 )的附件二内 .
3 . 咨询委员会在处理这一间题时，集中力量审议了裁军研究所章程草案中与 

行政和经赛有关的条款，

4 . 目前大会面前的章程草案（A / 3 9 / 5 4 9 ,附件二）是提交大会第三+八届会 

议的章程草案的订ÎE案文在相关的报告中\咨询委路提到了  1 9 8 2年 12月13H大 

会第 3 7 / 1 9 9 K 号决议的有关条款.大会第3 7 / 9 9 K 号决议第五节决定， 除其他事

审查大会第十届特别会议通过的建议和决定的执行情况：裁军研究咨询委员会 .



项外，裁军研究所应" 作为一个同裁军事务郁密切协作的自治机构履行其职能" ， 

" 裁军研究所的经费应来自各国、公众及私人组织的自愿捕敦• "大会还请秘书长 

向裁军研究所" 提供行政及其他支助"• 容询委员会还在其报告中注意到章程草

案中对提供裁军研究所经费和其他支助的确切安糊不清的规定\目前大会面 

前的章程草案提议自愿抱敦应作为筹措裁军研究所经费的主要来源，而在某些情况 

下，联合国经常《算可作为其他的经费来源，

5 . 如果大会愿意核准上述建议，咨询委员会将提出若干技术性的修正案，其 

目的在于阔明章程草案所设想的目标能够据以实现的手段 . 不过，各询委员会并 

不认为以下各段所载的建议需要将章程草案发回裁军研究所童事会，

6 .章程草案第七条是关于财务问题 . 咨询委员会认为该条第1 (a)款并未载 

明联合国经常預算或许提供的确切敦额， 以及这种敦项的运用情况， 此外，核 

准第 1 (b)敦内提到的活动的经费的方式亦未明确加以说明，

7 . 为了不从经常激算提供可能的" 支助 " ，以免与第九条的 "行政和其他支 

助 " 混滑，咨询委员会认为，应当考虑以补助金的方式支付主任及其工作人员的费 

用。 补助金以避免需要两项独立的裁军研究所预算（见下文第 1 3 段 ），

8 . 咨询委员会还认为必须制订一种明确的方法，以便衡量补助金的最高数额， 

并应明确规定这种补助金的数额无须等于最大的能数额，而根据情况巧以少于最 

大数额， 本章程草案第七条第1 (a)敦并未明确规定决定经常预算数额的基础取决 

于要求拨供经常激算的年份的自愿抱款数额的多寒或取决于上一年份的自愿捐敦数 

额的多寒， 咨询委员会不认为每年从经常预算拨供经赛的数额应取决于上一年份 

自愿摘敦的数额，因为以往的经验并不一定能够激示以后巧能发生的情况•这一点



术•其能够体现在裁军研究所这种规模的机构中；在这种机构中，既使在筹括资金方 

面 略 有 波 动 ，也会造成重大的彭响• 辦 够 ^ 人为，每年的工作方案必须根据该 

年保ÜE可以收到的收入的最理想佑计数加以制订，因此，如果按照第n a )敦的规定 , 
S 审议从经常预算拨供资金的要求时（前一年的秋季 ) , 要求根据已经收到的收入 

计算每年从经常预算拨供的经赛的数额是〒合理的，因为捐敦在当时大都尚未缴付。

9 . 最后，咨询委员会建议一项修正，以浪清用于核准目前第七条第10))敦中 

提到的活动的经费的程序一一^郎在方案预算所涉各项问题的程序的范围内予以核准 

( 见 A /C .  5 / 3 9 / 3 3 , 第 1 2 段 ）。

1 0 . 因此，咨询委员会建议第七条第1 敦应分为以下三款：

第七条

财务

1 . 各个国家和公私组织提供的自愿捐敦应成为研究所经赛的主要来源。

2 . 支付研究所主任和工作人员费用的补助金可从联合国经常预算提供。 

补助金的实际数额应根据本，程第八条决定；其数额可少于，但不得超过要求提 

供补助金该年研究所从自愿来源可保证收到的牧入之丰，保证收到的收入是指 

已经收到的收入或在审议补助金数额时书面作出的认捐，

3 . 大会可能要求研究所在其经常工作方案内增列的特定活动的赛用应从 

联合国经常预其支付，其数额在要求从事这些活动时决定。

1 1 . 第七条其余各敦应相应重新编号，第四条第2 (g}敦中引述第七条第2 敦的 

案文亦应作出相应改变。

1 2 . 章程草案第八条涉及裁军研究所的预算问题，咨"H?委员会认为有必要浪清 

审查和核准截军研究所预算的程序如下：



第八条

预算

1 . 研究所的拟议年度预算应根振研究所的拟议工作方案草案，由研究所 

主任会同裁军事务部和秘书处财务厅协商制订 .
2 . 拟议年度预算，连同行政和须算问题咨询委员会对此提出的意见和建 

议应一并提交» ^ 依照本章程第三条第205)和(0)款的规定采取行动-
3 . 董事会根据上文第三条第2 (0激要求从联合国经常预算拨供补助金的 

建议应由秘书长转交大会核准。

1 3 . 由于咨询委员会认为要求人为地编辑两份独立的预算不切合实际，所以， 

咨询委员会提出的案文也强调裁军研究所应根据一份工作方案编制一份年度预算。

因此需要修订第三条第2 1'to)和 ( c ) t如下：

( b ) .审议并通过年度工作方案和年度慨算；

(C ) .如认为必要，提出按照本章程第七和八条的规定専求从联合国经常 

预算拨供补助金的建议-
最后，第四条第2(a)和 (0)敦中所指" 工作方案" 应为单数。

1 4 . 秘书长在其报告（A/C. 5 / 3 9 / 3 3 ) 的第7 至 1 2 段中讨论了裁军研究 

所章程草案1 9 8 5 年所涉的行政和经赛问题。

1 5 . 秘书长在报告第8 段中指出，畫事会审议和通过了1 9 8 5年概算《4 3 9 , 200  
根据秘书长的报告，这笔预算是按照预期自愿捐敦（三 国 政 府 的 肯 定 认 捐 ） 

S 293, 0 0 0 和董事会建议从联合国经常预算拨供然146,  500  ( 即 1 9 8 5 年自愿

捐款的半数》推算得来的。



1 6 . 秘书长报告第1 0 段将所需资源总额$  4 3 9 ,  2 0 0 编列细目。 在这方面， 

咨询委员会得知在细目中无意漏列了一笔偿还方案支助费用的金额14, 6 0 0 。这 

笔数额占预期自愿捐敦收入 2 9 3 ,  0 0 0 的 5 %。咨请委员会注意到在务1 0 段中 

并未说明这笔他计数该列入自愿等款或经常预算项下（见上文第1 3 段 ）。

1 7 . 根振提供给委员会的资料，咨询委员会并不反对如果章程草案孩得大会核 

准就向裁军研究所拨供补助金《 146,  5 0 0 。在这方面，秘书长的代表音知咨询委

员会将把这笔敦项列入方案预算第2 E款内的一个新目，并将按此重新命名。

1 8 . 秘书长在其报告（A/C. 5 / 3 9 / 3 3 ) 第 1 3 圣 1 5 段中审议了研究所目前 

的财务状况。他在第 1 4 段中指出，佑计在本年终结时将出现赤字S 1 7 5 , 0 0 0 。 

在 第 1 5 段中，他说：

" 需要由联合S  1 9 8 4 —1 9 8辆年期经常预算中一次赠敦》 17 5 ,  0 0 0 ,  
这样才能消除赤字 . 其一办法是将这笔款项作为一项热款，由研究所未来的收 

入中追偿 . "
咨询委员会注意到秘书长的这项提议并非根据目前在大会面前的章程草案拟议的 . 
咨询委员会认为，如果从研究所未来的自愿收入中保留一笔数额弥补赤字才是保持 

研究所自主的性质和满足自愿捐款为其主要资金来源的需求的最好途径^ 因此，咨 

询委员会建议不从经常预算提供赠敦或先行热敦 .
1 9 . 因此，委员会建议，如果大会决定通过裁军研究所章程草案，在 I 9 8 4 — 

1 9 8 5两手斯T 案预算第2 B 敦下需要为 1 g 8 5 年拨供S 146,  5 0 0  , 作为提供给 

裁军研究所的补助金。

' A / 3 8 / 4 6 7 , 附得四 .
' 《大会正式记录，第三十八届会议，补编第7 A号 》（A / S a / 7 / A d d .  1 -  

2 3 ) ,  A / 3 8 / 7 / A d d .  11 号文件 .



第 V 3 9 / 7 / A d d .  文件 

第十次报告

1 9 8 2  -  1 9 8 3 年联合国聘用顾问和 

特设专家组参加人员的情况

I：原件：英 文 ）

( 1 9 8 4 年 1 2 月 3 曰 ）

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于1 9 8 2 — 1 9 8 3 年联合 

国聘用顾问和特设专家组参加人员情况的报告（AXG. 5 / 3 9 / 1 9 ) ,该报告是按照 

大会 1 9 8 2 年 1 2 月 2 1 日第37X 237号决议第八节和咨询委员会的有关报告 •
的 规 定 提 出 的 。 咨 询 委 员 会 在 审 查 报 告 期 间 曾 会 见 秘 书 长 的 代 表 ，另 

外，它还收到有关1 9 8 2 和 1 9 8 3 年退职工作人员担任顾问的补充性书面资料。

2 . 如第 3 段所说，秘书长的报告" 对关于由1 9 8 2 — 1 9 8 3 两年期经常 

颗算和预算外经赞出資的顾问和特设专家组参加人员的数糖提供了分析"。 在这 

方面，咨询委员会注意到关于聘用这两个取类的新规定已于1 9 8 3 年 1 月 1 日起 

生 效 ％ 其中明白界定了"顾 问 " 和 " 参加人员" 两词的定义。 咨询委员会欢迎 

这项指示！因为正如联合检査组所指出的，它"是做到充分和严格执行大会既定的 

聘用外来专家原则和准则的先决条件"‘，

3 . 秘书长的报告除导言外，共分四节和四个附件。 秘书长在第一节（特设 

专家组参加人员）内说，虽然 1 9 8 2 — 1 9 8 3 年经常预算和预算外经赛下的支 

出 比 l â 8 0 —1 9 8 1 两年期的交出总额⑧3, 104, 4 0 0 增加狂110 ,  7 0 0 ,即 3. 6%, 
"这项增加在扣除通货膨胀后，实际_t是^少了 "(A//C1 5 /3 9 /1 9第4段)。报告附件一按预 

算款次提供了这两个两年期内特设专家组参加人员的经费、费用和旅行次数，附件 

二则开列了参加人员所属国籍和地区的详细资料。秘书fèÆ报告第5 段内说这四年期 

间所有会员国除了 1 9 小国家外，都有国民参加过特设专家组。



4 . 秘书长报告第二节包括附件二、三和四，提供了关于顾问的数据。报告第6 
段说，1 9 8 2 — 1 9 8 3 年本项下的支出共计部15,  580 ,  1 0 0 , 比 1 9 8 0 — 19 
8 1 两年期支出总额减少了部2, 123,  1 0 0 , 即 1 2 % 。 附件三按须算款次和资 

金来源提供了这些总数的细目。

5 . 秘书长报告的表2 列有关于 1 9 8 . 2 — 1 9 8 3 两年期顾问合同的筒要数 

据，包括合同数目、工作月总数、教育水平、评语等项的细目。 在这方面，咨询 

委员会指出，这段期间顾问合同总数为2, 41 8 ,  2, 3 7 0 是与个人签订的，其中

2 1 2 人力妇女。 同一期间有2 1 0 名退职工作人员担任顾问（见下文第7—12 
段 ）。

6 . 对于表 2 "评 价 " 栏下所列评语，咨询委员会要求对列为" 其他 "的总共 

2 5 1 人以及列为" 不详 " 的 5 9 4 人提供资料。 秘书长的代表告知委员会说， 

所列 " 其他 " 者指的是上述以外其他评语，包括 " 满意 " 一词。 在这方面，委员 

会又获悉 1 9 8 2 — 1 9 8 3 年共有四名顾问被评为"不能胜任 " 或 "不满意 " ， 

而前一年则为六人。 关于被列为"不详 " 的5 9 4 名颇问，各姆委员会获悉，其 

中有些是因为在为秘书长的报告汇集统计数字时最后评价尚未编好。 有些则是顾 

问任务尚未完成。 咨询委员会了解提交大会的报告需要提前编制，但相信在编制 

今后的报告时秘书处将努力减少列为"不详 " 的情况。 委员会还建议将报告期间 

列为不满意评语的数目确实开列出来。

7 . 秘书长报告（A/C ,  5 / 3 9 / 1 9 ) 第三节（第 9 至 1 1 段 ）按大会第3 7 /  
2 3 7号决议第八节的要求，提供了关于聘用退职工作人员担任顾问的资料，秘书长 

说 1 9 8 2 年发给7 4 名退职工作人员9 1 M 同，其中 4 0 人超过 6 0 岁；1 9 8 3  
年发给 9 3 名 ，退职工作人员1 1 9 个合同，其中 6 0 人超过 6 0 參，表 4 内按年 

龄组和支付金额分别提供了这些合同的简要资料《如上文第1 段所示，已向咨询委 

员会提供了有关这些顾问服务的更详尽资料，



8 . 大会在第3 7 / 2 3 7 号决议第八节明确规定，作为一项临时措施，凡是从联 

合国合办工作人员养恤基金(养恤基金)‘领取养恤金的退职工作人员，如根据合同或 

特别服务合约担任工作，其由联合国经常预算或预算外经费支付的报酬总额在任何 

一小历年均不得超过邸12,  000.  对这一点，秘书长在本报告第1 1 段说，1 9 8 3
年担任顾间而超过6 0 岁的 6 0 名退职工作人员( 因此假定他们从养恤基金领取养 

恤 金 ）中，有六人支领的报酬超过部12,  0 0 0 . 如表 40))所示，其中三人是在单独 

一项合约中支领报酬超过S 12,  0 0 0 . 秘书长的代表告知咨询委员会说，1 9 S 3  
年支领报酬超过部12,  0 0 ( ^ 其奈三人是因为在该年内签订了超过一次的合同•

9 . 虽然第3 7 / 2 3 7 号决议第八节没有设想到例外情况，秘书长的代表强调该 

央议的目的是要限制" 领双薪 " ，即同时领取退休金和顾问费，以避免陋路• 系 

外，正如秘书长的代表在第三十七届会议上决议草案（该决议草案嗣后通过成为第 

3 7 / 2 3 7 号决议革案第八节）辩论期间所指出的，秘书长了解，如果他认为确有必 

要作出例外时，大会并无意禁止他这样做， 在这种情况下，秘书长将向大会提供 

特殊情况的资料。 6
1 0 . 咨询委员会同意这种做法，并回顾它以前的立场，即"尽管有一妻原则和 

方奸， 必 须 有 例 外 的 情 况 仍 不 免 发 生 ， ，，7 , 不 过 这 种 背 离 决  

议所列原则的情况应该只在极特殊的情况下发生，并应详尽解释。 在这方面，委 

员会注意到对于1 9 8 3 年所作 6 小例外情况，它已收到详尽资料，对 于 1 9 8 2 
年支领报酬超过《 12, 0 0 0的 1 1 名 6 0 岁以上的退职工作人员，也已牧到有关资 

料。 不过，由于第3 7 / 2 3 7 号决议是 1 9 8 2 年 1 2 月才通过的， 1 9 8 2 年发

生的这 1 1小案例不能构成例外。 因此，容询委员会认为本两东期和令后的两年 

期所将提出的数振将提供一小较好的基础来评断该决议的作用。

1 \ 如上文第8 段所述， 1 9 8 3 年所举 6 小例外情况都是年龄超过6 0 岁的 

退职工作人员，因此假定他们是在从养恤基金领取养恤金， 但是咨询委员会指出 ,



5 5 岁至 5 9 岁之间退休的退职工作人员也领取养恤金。 因此委员会请求提供资 

料说明秘书处决定给予例如情况的方法；委员会特别对秘书长报告第9 段中的 "对 

在职业生涯结束时退休并假定从养恤基金领取定期养恤金的人和未届退休年龄提前 

‘离开联合国的人必须加以I区分，，一语提出询问。

l a 在这方面，委员会获悉并未向退职工作人员查问他们是否在领取养他金； 

另外，养恤基金秘书处也不能在未取得退职工作人贞同意的情况下公布这种資料。 

虽然大可假定超过6 0 岁的退耿工作人员都在领取养他金，而在 5 5 岁提前退休的 

人可能选择领取离职偿金，这样他们就不能领取定期养恤金；他们也可以选择领取 

递延退休金，这要等到6 0 岁时才能领取。秘书长的代录表示5 5 -  5 9 罗年龄組 

不太可能发生严重遭反第3 7 / ^ 3 7 号决议第八节所载指示的情况m m ,代表指出 

1 9 8 3 年担任顾问的5 名年龄在5 5 至 5 9 岁之间的退职工作人员中只有一人支 

领的报酬超过《12,  0 0 0  • 鉴于以上所述报告第9 段所举区分（上文第 1 1 段所引） 

是为了要计算不按决议规定的例外次数而作出的。 咨询委员会打算在审议秘书长r 
今后报告时继缓审查这个问题 .

1 3 。秘书长报告第四节专门讨论大会1 9 7 4 年所订聘用顾问和特设专家组参 

加人员淮则的适用情况。 * 秘书长报告的第1 3 段提到，第一条准则" 要求外来 

专家的聘用，应与各部厅工作方案的优先活动或与特定的立法决定或方案编制决定 

有明确的关联" 。 从列举 19 S 0—1 g 8 3年聘用顾问目的的报告表5 可以看出，

1 9 8 3 年聘用的顾问服务大多数与特别分析研究有关（60. 5% )。而咨请服务和 

方案执行又各占9. 4%和 8. 2%
U 表 5 又显示 1 9 8 3 年顾问服务有5. 6%与其他目的有关，即 "代表联合 

国 " （0. 9 % )、 " 电子数据处理:等 " （0。8%\  "编辑 "（0. 8?6\ "笔译和口译"
(0. 7%)、和 " 杂项 " （2.  4 % ) . 咨询委贞会询问如何把这些项目列入，特别是因 

为秘书长以前说过，从事这些工作的个人应按临时人员聘用或以个别订约人的方式



任 用 ， 也 就 是 说 不 能 把 他 们 列 作 顾 问 ，。 秘 书 长 的 代 表 重 新  

证 实 这 些 工 作 不 厲 于 有 关 行 政 指 示 ^所规定的顾问服务职责的范围。 但是， 

有关的赛用却被误列为顾问经费的开支。 咨询委员会了解，今后这些服务的费用 

将列为订约承办事务经费的开支。

1 5 . 秘书长在其报告的第1 5 段说，为了符合"顾问合约应该是短期性的，，这 

项要求 , "顾问的服务通常在连续1 2 月期间内最多以0 ♦月为眼 "。在 这 咨 询 委  

员会从表6 注意到，1 9 8 3 年顾问特别服务合约中有4  1%超过六个月。 虽然 

承认有时必须对准则给予例外，但为了与它在第1 0 段所说的意见一致，各询委员 

会认为秘书长今后的报告应对这种例外提出解释。

注

* A / 3 7 / 6 8 4
2 S T / ^ g b / 1 7 7  和 S T / A I / 2 9  6 ,
， S T /A I /2 9 6 ,
* 见 4 / 3 7 / 3 5 8  和 Corr* 2 , 第 5 6 段。

’ 咨询委员会获悉， A/C. 5 / 3 9 / 1 9 ^ 1  0 段所列9 1 名退职工作人员数字有误。

' 见 《大会正式记录，第三十七届会议，第五委员会》第 7 2 次会议，第 4 3 段，

7 见 A / 3 7 / 6 8 4  , 第 4 段。

° 《大会正式记录，第二十九届会议，补编第 3 1 号》（A / 9 6 3 1 和 C o r r \ 2 ；i 
第 1 3 6 至 1 3 7 段，项目7 3 。

， 见 A/C. 5 / 3 7 / 2 7 , 第 1 4 段。



第 A /3  9 / 7 / A d d  .1 Of-文件 

第十一次报告

第一委员会下列提案所涉方案预算问题: 
贫 A / 3 9 / 7 4 5 号文件提出的决议草案， 

第 A /3  9 / 7  4 9 号文件提出的决定韋案， 

第 A / 3 9 / 7 5 3 号文件提出的决议韋案 

以及第A / 3 9 / 7 5 5 号文件提出的决议 

草案 B 和 :F
(议程项目  5 5 ,  59(1) ,  6 3 、 65 (a) ^(b) ) *

I：原件：英文〕

C 1 9 8 4 年 1 2 月 4 日〕

1 . 第一委员会在议程项目5 5、59(1)、63、 6 5 (a)及(b)下提出的4 项决议草案 

和 1 项决定，案 ，秘书长已经按照大会议♦规则第 1 Si 3 条为其提出了 5 份说明 

( A / C .  5 / 3 9 / 5 6 至 A /C .  5 / 3 9 / 6 0 ) , 行政和预算间颠咨询委员会已审议了这 

些说明，

♦ 裁军和发展之间的关系I：项目 5 5 〕

审查大会第六届特别会议通过的建议加决定的执行情况：裁军攝究咨询委员会 

( 项目 5 9(1)〕
世界裁军会议〔项目 6 3 〕

全面彻底裁军：对无核武器区间题一切方面的研究〔项目6  5(a)〕
军事研究和发展C项目 6 5 0 ))〕



秘书长的说明 决议或决定草案

1 9 8 5 年所需费用 

第 2 ；B敦 第 2 9 款 共 计

以 千 计

A / C . 5 / 3 9 / 5 6 A / 3 9 / 7 5 5 , 第 2 9
段 ，决议草案B 100.0 388.7 1+88.7

A / C . 5 / 3 9 / 5 7 同上，决议韋案 :F 65.3 261.5 326.6

A / C . 5 / 3 9 / 5 8 A / 3 9 / 7 4 9 ，貧 6 8
段 ，决定韋案 liO.U® 152.0* 192.U

A / C . 5 / 3 9 / 5 9 A / 3 9 / 7 5 3 ，第 8 段，

决议草案 «• 158.2 158.2
A/C . 5 / 3 9 / 6 0 A / 3 9 / 7 4 5 ，第 9 段 ，

决议草案 «■» 206.8 206.8

共 计 205.7 1 16*7.0 1 372.7

a 1 9 8 6 年的会议和非会议费用慨数（在赏 2  B敦下为S 3 0 ,  80 0  , 在第 2  9 
敦下为狂2 4 2 , 7 0 0  ) 将在 1 9 8 6 — 1 9 8 7 两年期方案慨算中处理（参看 

A / C . 5 / 3 9 / 5 8  , 第 1 0 段和第 1 1 段 ）.

3 . 如上表所示，第 2 9 敦下的会议♦务费用，按全额计算，佑计为《1,167,000.  
这些费用慨数将于大会本届会议快结束时在会议事务奥用综合说明的范围内加以审 

查和提出（见 A / G . 5 / 3 9 / 9 8 ) *



4 . 在本阶段，要求在第2 B款下拨敦滋2 0 5 ,  7 0 0 , 用于非会议事务费用。 

这笔款项准备用来支付三♦特设专家小姐的旅赛和每日津贴， 这三♦小组由4 3 
名政府专家组成，定 于 1 9 8  5 年间参加为时八周的会议，以起草有关无核武器区

( A/C 5 / 3 9 / 5 6 , 第6 和 9 段 ）、军事研究和发展 ( A / q  5 / 3 9 / 5 7 , 第 6 和 10
段 ）和威慑（A/C. 5 / 3 9 / 5 8 , 第 6 .  7 和 1 0 段 ）的研究报告。 行预咨委会认 

为，可以节省开支，因为经验表明并非所有专家都参加所有预订召开的会议，他们 

也不参加会议的整♦过程， 因此，行预咨委会建议将慨算 ® 205 ,  7 0 0 减少热  

30 ,  t o o , 定 为 175, 000 .
5 . 因此，行1 Î咨委会建议第五委员会通知大会，如大会通过有关的各项决议 

草案和决定草案，1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算第2  B 敦 下 将 另 需 拨 敦 $  
175 ,  0 0 0 .  按全额计算的数额达《1, 1 6 7 ,  0 0 0 的有关会议♦务费用将列入本 

届会议快结束时提交给大会的一份会议事务赛用肆合说明中，

6 . 在根握行预咨委会的建议对特设专家小组的赛用进行按比例核减之后，第 

2  B敦下可供第一委员会提出的各项决议草案和决定韋案使用的赛用如下：

A / 3 9 / 7 5 5  , 篇 2  9 段，决议草：案 B 
同上，决议草案？

A / 3 9 / 7 4 9 , 第 6 8 段，决议韋案 

A / 3 9 / 7 5 3  , 第 8 段，决议草案 

A / 3 9 / 7 4 5 ，第 9 段，决议草案

美 元

85 ,  0 0 0  
5 5 , 5 0 0  
34 ,  0 0 0

共 计 175 ,  0 0 0

a 仅会议事务方面所涉经赛问顾（见 A /C .  5 / 3 9 / 5 9 和 60  )



第 AX39y7 /Add. 11 号文件 

第十二次报告

第 A / 3 9 / 7 0 2 号文件所载 

第三委员会提出的决议草案七 

所渉方案预算问题

议程项目9 3(b)*

I：原件：英文 ）

( 1 9  8 4 年 1 2 月 7 曰）

1 . 行政和预算问题咨询委员会已审议了秘书长按照大会议事规则第1 5 3 条 

就第三委员会报告（A / 3 9 X 7 0 2 第 2 2 段 ）中所提决议草案七（审查和评价联合国 

妇女十年成就世界会议的筹备工作）所涉方案预算问题提出的说明《A/C* 5 / 3 9 / 6 4 ) .
2 . 大会第三十八届会议在1 9 8 3 年 1 2 月 1 6 曰第3 8 / 1 0 8 号决议中赞赏地 

接受了肯亚政府提出的担任该次世界会议东道国的请求。会议现定于 1 9 8 5 年 7 
月 1 5 日至2 6 日举行；开会之前两天将举行会前建商。在该次世界会议期间或之 

前.，还将举行一次非政府組织国际会议 ( A / C .  5 / 3 9 / 6 4  , 第 4 和 1 1 段 ）。

3 . 秘书长佑计 1 9 8 5 年该项决议草案所需全部用为S 2, 2 3 2 ,  0 0 0 。秘书长 

的说明（A/C. 5 / 3 9 / 6 4  ) 第 1 9 段已指出，这些倍计数"是根据会议秘书处的总

联合国妇女十年：平等、发展与和平：审查和评价联合国妇女十年成就世界会 

议的第备工作



部所在地维也纳的赛用计算的。根据大会 1 9 7 6 年 1 2 月 1 7 日第3 1 . / 1 4 0 f 决议 

第一节第 5 段的规定，会议地点从维也纳改到内罗毕的额外赛用将由东道国政府承 

担* " 秘书长代表通知咨询委员会说，尚未确定额外赛用的数额。

4 . 在所需全额赛用中，⑧ 1, 9 5 8 ,  2 0 0 是按全额费用计算的会议事务赛用。 

任何增加拨敦的要求都将在本届会议快结束时，在所需 1 9 8 5 年会议事务费用综合 

说明内向大会提出（见 A //C . 5 / 3 9 / 9 8 )。

6 . 如 秘 书 长 的 说 明 （A /C .  0 ^ 3 9 / 6 4 ) 第 14至 1 8 段 所 说 明 的 , 其 余 的  

然 2 7 3 ,  0 0 0 为 非 会 议 事 务 费用。

6 . 咨询委员会建议接受以部37 ,  4 0 0 为临时助理人员赛用的要求，该'笔敦项 

将为负责会议技术事务的经济和社会事务秘书处服务厅聘请1)一 1 级会议事务协调 

员 一名和P — 5 级编辑一名每人三个工作月的赛用。委员会对下述慨 算 无 异 i义 ： 

S 13, 2 0 0 非洲统一组织所承认各民族解放运动代表的旅赛和生活赛用；$ 7 , 5 0 0  
会议秘书长举行一次正式招待会；⑧ 19,  2 0 0 为五个区城经委会各派工作人员一名 

参加会议的旅费和生活赛。

7 . 其余海 196,  5 0 0 为总部各单位参加会议和为会议服务的6 2 名秘书处工 

作人员的旅赛和生活费（同 上 ， 第 8 段 ）。秘书长的代表通知咨询委员会，数字 

中 不 包括负责为会议提供实质服务的社会发展和人道主义事务中心1 6 名工作人员 

由维也纳去内罗毕的旅费。这些费用将由东道国承担。

8 . 根据咨询委员会的要求，提供了前往内罗毕的7 8 名 工作人员按职司 的 分  

类 资 料 。 根推新资料，委员会对是否需要浪如此多的人员参加会议表示质疑，因 为  

一 些 打 算 去 的 工 作人员，特别是秘书处经济和社会事项秘书处服务 /r和 社 会 发 展 和  

人 道 主 义 事 务 中 心 、 以及国际经济和社会事务部的工作人员的任务和职责似乎 相 互  

重 迭 。 如 果 将 其任务和职责合并，便可节者开支。秘书处新闻部所建议的参加会议 

人 数 （ 2 3 ) 太 多 ， 理由不足。委员会认为，秘书长对会议事务的实廝所需如 进 行



严格审查，应能病少人数。因此，委员会建议，将会议事务工作人员的旅费和生活 

赛减少港51 ,  6 0 0 , 由想 196,  5 0 0 减到部 144,  9 0 0 。

9 . 在上段中，咨询委员会已建议将秘书长的总慨算共减少51, 6 0 0 , 即由 

S 273 ,  8 0 0 减 到 222 ,  2 0 0 ,  因此，委员会建议第五委员会通知大会，如 

大会通过第三委员会建议的决议革案七（A / / 3 9 / T 0 2 第 2 2 段 ），则 1 9 8 4 — 
1 9 8 5 两年期方案预算第4 、 6 、 1 0 、 1 1 、 1 2 、 1 3 、 1 4 和 2 7 敦须增 

列经费如下：

4  . 决策机构 ( 经济和社会活动）

6 . 国际经济和社会事务部

0 . 改洲经济委员会 

1 , 亚洲及太平，经济社会委员会

2 . 拉丁美洲及加勒比经济委员会

3 . 非洲经济委员会

4 . 西非经济委员会 

2 7 . 新闻

共 计

美元

12, 5 0 0  
18, 0 0 0  

1, 3 0 0  
5, 2 0 0  
5, 8 0 0  
3, 7 0 0  
3, 2 0 0  

60 ,  0 0 0
222, 200

在第 3 1 敦 （工作人员薪金税 ) 下还需要增加《 9,  9 0 0 工作人员薪金税， 由收入 

第 1 敦 （工作人员薪金税收入)下相同数额的增加抵消。



第V < 3 9 / 7 / A d d .  12号文件 

第十三次报告 

联合厘的通讯系统

〔原件：英文〕

〔19 84  年 2 1 月 1 0 日〕

1 . 行政如频算问题咨询委员会宙议了秘书长关于联合国的遗讯系统的报告

( A/C. 5 / 3 9 / 3 9 )。 在该报告宙议期间，咨询委员会会见了秘书长的代袭，他 

们提供了更多的口头加书面资料》

2 . 秘 书 长 的 i报 告 第 1 段 提 出 一 些 提 案 ， 打算用一些每天2 4 小

时专供联合国使用的可靠的多用途通讯线路，将联合国的主要办塞处如若干附属办 

塞处互相连接起来。 提议的通讯系统包括联合国拥有的，祖用卫星线路操作的地 

面站，主要供维持如平特派团便用。 联合国各主要工作地点之间的连接则祖用电 

讯线路。 按照秘书长的设想，提议的通讯网将具有足够能力传送这小网络所连接 

的各♦工作地点互相发出的全都电传打字电报， Ü 文传真加电子数据以及相当大部 

分的来往电话。 此外还提议，准备设置一批数量不多的备用讯设施，以便在可 

.能成立新的维持如平特派团时能够迅速提供使用。

3 . 该项建议的背景，载于秘书长的报告第二节中（第 4 段至第 8 段 ），报告 

第 4 段提到， 1 9 7 4 年，对电信方面的需要进行了大规模的审查， 1 9 8 2 年， 

联合检查组编写了一份关于联合国通讯系统的报告，。报 告 第 5 段 谈 到 新 闻  

委员会在这方面的工作。 秘书长在第6 段中说，对所有各种内部电信方式，例如 

电报、 电话、数据传输、传真、邮寄和外交邮袋，进行了一次详尽的审査之后，

" 已经查明了各小工作地点之间最重要的那些信息传递途径和需要使用电信设施的 

各种活动。 "



4 . 秘书长在其报告第7 和 8 段中，说明了为什么他在1 9 8 4 年夏天，在咨询 

委^会的事先同意之下，从国际电信卫星组织祖用卫星设备，期跟 5 年，每年赛用2 0 
万美元，把日内瓦、纳库拉、耶路撒冷连结起来。 联合国以前一直在免赛使用

‘‘ 交响乐" 实 验 卫 设 施 ，这是由一♦法国如德意志联邦共如国工星财团合营的卫 

星，现在则祖用如上。 1 9 8 4 东的有关赛用，以联合国驻， 巴，临时郁队（联黎郁 

队如挺合国巴勒其 [•坦停战监督组织（停战，替组织）的观有资源支付。按照租约 

的规定，国际电信卫星组织的卫星只限用于维持如平，人道主义 ifo紧急救济活动。 

咨询委員会同意此一安排，并已向大会本届会议提出报告（见上文第A X 3 9 / 7 号文 

件，第 3 4 段 ）。

5 . 秘书长的报告的，三ifc，四节中（第 9 至第 1 2 段 ），摘述了目前情况如 

缺点，也说明了改进的机会。 目前的联合国通讯网，第 9 段加以叙述，附件三的 

示意图加以说明。设在 0 内瓦如幼约的两♦主要作业中心，其间以粗用的商业线路 

相连结，该线路冗进行电话通讯或发送数衡（称为A V D线路）。 其他的A V D 
线路（未显示于示意图）把纽约同华盛顿如巴格达连接起来。 为用户电报租用的 

电传打字电报线路將纽约同圣地亚哥、蒙特利尔和拉哥斯联结了起来C 日力瓦则 

靠租用的电传打字电报线路同巴黎、罗马和维也纳相联。 除了日内瓦、耶路撒冷 

和纳古拉地面祐之间的祖用卫星颇道之外，日内瓦也用高频无线电电传打印机网， 

同耶路撒冷、纳古拉、尼科西亚、亚的斯亚贝巴、 内罗毕、拉瓦尔品第相连结。

6 . 各项提议列在秘书长的报告第五节（第 1 3 至第 1 6 段 ）；执行计划（共 

3 6 个月，从 1 9 8 5 年 1 月至 1 9 8 7 年 1 2 月 ）见第六节（第 1 7 至 2 4 段)。

7 . 如报告第1 4段所指出，提议的系统" 包括一小2 4 小 时 租 用 的 线 路 通

讯网，专供联合国用采电传打字以及另一4^联系钮约如各大服务地点的电话，传真 

如数据电话，这些地点例如：亚的斯亚贝巴， 巴格达，曼谷， 0 内瓦，圣地亚哥， 

内罗毕，维也纳， 以及伦數、巴黎，蒙特利尔，多马愈哥化比亚特区华盛顿市之间 

的线路。 一小附属的卫星遗讯系统，在大马士革， 曰内瓦，耶路撒冷 .纳库拉 . 

纽约，尼科西亚加拉瓦尔品第没有联合国拥有的地面站，构成这小系统盤体的一部



分。 除了在0 内瓦，耶路撒冷如细约的地面站之外，其他的地面站都可以移动， 

以应付其他地方比较优先的紧急需要。 对高颇率无线电的有眼投资如使赖也将继 

续下去，作为卫星系统的后缓。 " 提议的网络系统是同国际电讯联盟密切协商下 

发展出来的，其说明见附件四示意图。 .此外，在第 1 5 段中，提议取得储备用的 

通讯设备，以供新的维持加平特派团使用。

8 . 秘书长各项提议的费用他计每年为 ;$1,  572 ,  6 0 0 ,男加非经常费用$  5 ,  

7 6 2 ,  5 0 0  ( A / C .  5 X 3 9 / 3 9 ,第 2 5 段 ）。在年度经常费用中，；$1, 0 7 3 ,  2 0 0
将靠重新部署来支付，在计划充分执行后，系统所剩下的年度经常费用佑计为《： 

4 9 9 .  4 0 0 . 这些数额详列于秘书长的报告表1 中，报告第 2 6 段指出，1 9 8 5 #  
经常方案须算中所需拨敦额为 ;$1, 8 7 7 ,  4 0 0  ( 经常费用；$7 89 ,  0 0 0 , .减去重新部 

署资源《5 3 6 ,  6 0 0 ,剩下经常费用净额1^252, 4 0 0 .加上非经常费用$ 1 ,6 2 5 ,0 0 0 1  
秘书长的报告表2 和附件一列出这些数额详情，逐指出有关的方案预算款次。按照 

秘书长的看法， " 关于经常派算以外的那些维持和平活动所要求的经费，在安全理 

事会审查任务期暇时，将列入秘书长提出的预算需要肉" ( 同上，第 2 5 段 ），

9 . 各项提议的其他细节以及咨询委员会对这些提议的意见愈建议, 见以下各

段。

1 0 . 关于维持和平活动，秘书长在报告第l(Xa》段中认为纽约和各维持和平特游团

之间必须维持能够2 4 小时提供高质量线路的可靠通讯服务。 报告中还提到最近 

租用国际通讯卫星组织的卫星设施，连接日内瓦、耶路撒冷和纳库拉三处（见上文 

第4 段 ）。 秘书长还建议在1 9 8 5 年更换日内瓦、耶路撒冷和纳库拉三处的地 

面站（按照国际《讯卫星组织的租约规定，见下文， 1 1 段 ），并 于 1 9 8 6 年在

钮约和大马士革和1 9 8 7 年在尼科西亚和拉瓦尔品第新设地面祐。 拉瓦尔品第 

的地面站将接连到一小拟议于1 9 8 7 年向国际通讯卫星组织的印度洋卫星祖用的 

新的通讯频道。



1 1 . 根据秘书长《 ^ l O ( a ) 段中的说明，现行系统不够可靠，咨询委员会因之 

希望对这些提议获得更多的资料。 咨询委员会得知B 内瓦，耶路播冷矛n纳床拉三 

处的地面站设于1 g 7一6一年，使用以前的" 交响乐" 卫星，现在不符合国际通讯卫 

星的技术规格。（見报1 •第1  段 ）• 因此，这三个地面姑必须在1 9 8 5 年加以 

改善和更换，各一地面站所需赞用各为⑧58 7 ,  5 0 0 。 日内瓦和耶路撤冷地面结 

的養用列入经常方第预算， 2 A暴(停火监督组织），而如果安全理事会延长联黎邵队 

的任务期限，则纳库拉地面站的資源将列入秘书长的颁算寄求内。 （见輪书长的报 

舌 表 2 , 注 13 ) . 委员会获知地窗站有1 Û年寿命，

1 2 . 在回答有关是否可能租用地面站而不购取地面站的问题时，咨询委员会获 

知，第一，租用实际更贯；第二，这不能通过制造商去做，而必须遗过地面站所在 

国家的电信当局去做，从而服制了若干地面站所希望的动机性。在这种情况下，咨 

询委员会同意在1 9 8 5 岛购取这些地面站的建议。关于拟议在1 9 8 6 东如 1 9 
8 7 车购取的地面站如卫星线路，咨询委员会并不认为维持如平特振团至今有关操 

作问题所取得的经验值得这笔花裁。 咨询委员会认为，纽约如S 内瓦为基地的卫 

星网的通讯，合乎标准 . 不需要在纽约另设地面站加卫星连接设备。 此外，与 

拉瓦尔品第的通讯大部分都是与维持和平活动无关的电讯，用于转送曼谷或他处， 

如果按秘书长的建议，利用A V D 线路，将曼谷直接连接起来后，这些电讯将大幅 

减少。因此，咨询委员会目前不同意在1 9 8 É)厢 1 9 8 7 车进一步扩大卫星网。

1 3 . 秘书长在报告第1 0(b)段中提到，因为在为新的维持和平特振团购置没备和 

征聘工作人员时，时间拖延，联合国必须利用现有特滅团的有限资源，为其新的任 

务提供必要的人力和所需的设备。 报告第10(a}、1 5 . 2 a  2 2 ^ 2  3 段中建议建立 

通讯设备的储备。 当新的维持和平特派团设立时，从这些储备提供通讯设备，建 

立部队总部和新的特遣队的联系（ 1 9 8 5 年第 2 A款下 S 3 8 0 ,  0 0 0 ) ，并提供两 

个步兵营的供应（1 9 8 6 — 1 9 8 7 年狂1, 20 0 ,  0 0 0 ) 。 在后一种情况下，秘



书长指出，根据过去经验，还需要拥有战斗通讯设备，以配备到达任务地区但通讯 

设备不足或没有通讯设备的工作人员。 并且根据这些需求，还建议在核可的员额 

表内，对外勤事务人员作出一些调动。

1 4 . 咨询委员会获知将新的特遣队与部队总部相联系的通讯设备储备佑计费用 

( $ 380 ,  0 0 0  ) 约为每年提供现有联合国维持和平特派超邀讯设备費用的30 % 。 

咨询委员会指出，联合国比萨供应站已经是供应无线电设备等项目的中央供应站， 

同时该供应站的部分工作是维持库存，对采购方面的迟误提供缓冲作用。 有鉴于 

此，咨询委员会虽然认识到这项应变计划颇为可取，但并不认为有立郎购取通讯设 

备储备的需要，以便在预期设立新的维持和平特派团时将特遣队与部队总部联系起 

来。 关于提供经费约《 1, 200 ,  0 0 0 为加入新的维持和平特派团但通讯资源可 

能不足的两个步兵营购取通讯设备的建议，咨询委员会获知从1 5 6 年以来， 除 

联合国脱离接触观察S 部队之外，联合国必须为每一次维持和平作业提供至少两个 

步兵菅的通讯设备。 在这方面，咨询委员会注意到以往维持和平特派闭尽管有一 

些后勤上的困难需要克服，但都普遍运作顺利。 因此，根掘上述理由，咨询委员 

会不支持提议的采购设备储备。

1 5 . 咨询委员会要求获得更多关于采用网络系统的建议的资料，根据这项建议 , 
该网络将2 4 小时运行、祖用 A 路和专供联合国使用，并且将为纽约与每一小 

主要服务地点以及与伦敦、 巴黎、蒙特利尔和罗马之间提供电传、电话、传真和数 

振线路。 这 '个网络系统将在1 9 8 5 年头 g 小月采用（见秘书长的振告第1 9 段)， 

其费用（1 9 8 5 年佑计为《 536,  6 0 0  ) 将通过重新调拨目前用于电报、电传、

长途电话和後据处理服务的资源来支付 ( 见报告附件一）。 在第 2 6 段，秘书长 

指出所调拨的齋源是按照1 9 8 5 年 6 4 ^ ^ 的基础计算的；如果提议的系统获得批 

准，将需要增加调拨款项来支付1 9 8 6  — 1 9 8 7 两年期采用该系统的全部费用（按 

1 9 8 4 年价格计算倘计每年为⑧1, 073,  2 0 0  ) 。



1 6 . 委员会在查询后，获悉提议的增加祖用九个线路每年费用如下：

美元

亚的斯亚贝巴 2 7 7 , 200

曼谷 195 , 200

内罗毕 189, 7 0 0
圣地亚哥 166, 9 0 0
维也纳 113, 5 0 0
伦敦 44, 3 0 0
罗马 3 7 , 8 0 0
巴黎 35 , 3 0 0
蒙特利尔 13, 3 0 0

共计 1, 073, 2 0 0 a

a 此外，日内瓦、 巴格达和华盛顿已通过租用线路同组约联接，目前为此提供的 

费用为$  39 6 ,  0 0 0 ,

1 7 . 关于可以调来支付这些费用的资源的他计数，委员会获悉，已对1 9 8 S 年 

后 期 和 1 9 8 4 年初期所有服务地点的长途电话和电传通信进行了分Iff, 因此提议 

系统中有关通信赛用各组成部分均可予以分开。 因而产生的数字已予调整以反映 

出在线路暂时失效或负荷过重时仍然需要通过其他商业途径发出的信患的姑计数•■并 

根 据 1 9 8 4 年的拨救和支出情况以及有关部门的意见作了进一步调盤。没有将领 

算外方案和专门机构偿还费用而导致的订正收入佑计数包括在内，因为目前很难佳 

计各机构对提议的系统的可能使用情况。但是委员会注意到在1 9 S 3 年， 联合 

国从预算外方案和各机构使用其电报设备而获得雄980 ,  0 0 0 的收入。



1 8 。咨询委员会从所收到的资料中注意到，根据这项研究而提议调振的费用平 

均每两年为总部以外办事处有关经费的1 5% ( 即 1 9 8. 4 — 1 9 8 5 拨 款 总 额  

S 10, 795 ,  3 0 0 中的狂1, 603,  0 0 0  ) 和总部有关经费的2 5 % ( 即 1 9 8 4 — 
1 9 8 5 拨 敦 总 额 2, 154,  1 0 0 中的您543,  4 0 0 ) 。 同时，特别是关于来自

预算外来源的收入，咨询委员会认为可以调拨更多的经费。

1 9 。咨询委员会要求获得关于将网络 /̂"大到伦敦、蒙特利尔、 巴黎和罗马的建 

议的资料。 它获悉，暂订计划是将线路安装在蒙特利尔国际民用航空组织总部内 

和伦敦、巴黎和罗马的联合国新闻中心内的終端站。 详细的安排需与位于这些城 

市的专门机构讨论。 如果在新闻中心以外地点设立线路可以获得最高的使用率和 

成本效益，则会考虑这些地点。 咨询委员会进一步获悉，已准备对收取网络便用 

赛的政策进行进一步分析和可能修改这项政策。 由于秘书长的建议的这一部分有 

不明确的地方，咨询委员会建议，等到委员会在1 9 8 5 年春季会议审议了另一份 

振告，澄清了这四条线路的预期用童和从预算外资源所得的收入倘计之后才执行将 

网 络 大 到 四 有 关 城 市 的 工 作 。 咨询委员会采取这个立场，目前不建议修改秘 

书长提议的调用经费资助盤小A V D 线路的办 岛但是 ，它希望获得保证，网络这 

一部分的净费用（可用其他部分的节■余收回）低到可以把这些城市包括在内。

2 0。咨 »员会注意到提议中的A V D线路通讯网是要在不增加联合国开支的情形 

下设置的，但委员会认为其最大的潜在利益在于它使人们有机会改善联合国资瘾的 

管理情况* 秘书长报告的第1 2(b)段到(d)段中就新闻活动、会议服务和行政三方 

面扼要说明了某些改进的可能性。 从对委员会得到更多资料的要求的答复中，委 

员会得知，例如，在纽约和某主要会议地点之间如果有永久、确定的传真联系，并 

有很容易利用到的电话通讯，那么会议地点的翻译和打字人员的人数可以减少百分 

之7 0 , 而因此一个特定会议节余的旅费和生活津贴将可达到® 4 0 0 ,  0 0 0 【假设 

会期文件为6 0 0 页 ）。

21。 以上例子是关于单独举行一次的会议，咨询委员会认为对于日常作业上的 

种种好处也应该受到密切的注意。 因此，委员会要求，向其 1 9 8 6 年春季的届



会就该系统的操作情况提出一份报告。 这一报告应包括有关新系统费用净额的财 

政数掘，将它同联合国其他避讯形式的开支进行比较，并应提出关于操作该系统取 

得的经验和将来的使用计划等方面的资料。

2 2 . 秘书长的报告【A/C.  5X39/39 )第 1 8 段中注意到" 在第一阶段初期， 

有必要聘请专门顾问和征聘两名？ 一 3 职等的系统工程师来设计一个一体化的联合 

-国电讯系统的详细技术规格，以供签订线路、地面姑和附厲设备的合同之用，并注 

明标准化的操作程序,除开办工作外.，提议中的系统的操作方面需要有工程师持续不 

断地监测、鉴定技术和成本的发展情况，并作出各种所需的调整， " 这项提案的 

费用佑计在1 9 8 5 年为 $ 122, 4 0 0 , 以后每年则为雜99, 400  (按 1 9  8 4 

年赛率计算 ) 。

2 3 . 咨询委员会从其询问得到的答复中得知，两名工程师的工作，除了别的以 

外，包括修改系统和增加线路的设计工作，进行通讯量研究，不断改进通讯网的品 

质，可雜性和可用性。 1 9 8 5 年内将聘请 1 4 个工作月的顾问，提供从秘书处 

得不到的技术指导， 咨询委员会同意秘书长的这些提案，

摘 要

2 4 为了上文第1 2 段所述的理由 . 咨询委员会目前不赞成在1 9 8 6 年 和  

1 9 8 7 年进一步扩充卫星网。 这将减少1 9 8 6 — 1 9 8 7 年盤个系统的话计费 

用 ：地面站非经常费用《 2, 350, 000 ( 按 1 9 8 4 年费率计算 ) . 第二个卫星租 

用设旅每年部200, 000。 咨询委员会为了上文第1 4 段所述的理由，也不支持提 

议的采购通讯设备储备。 这方面所建议的删减额这⑧1, 580, 0 0 0 .其中 $  380, 

0 0 0 为 1 9 8 4 — 15^ 8 5 两年期拨款慨数的删减额。 因此.咨询委员会建议大 

会 在 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算第2 A款和第2 8 D款下增加拨款共计 

1, 497, 4 0 a 咨询委员会也建议核准提议的预算各敦间调用经费；因此，建议对 

1 9 8 4 -  1 9 8 5 两年期拔款作以下的订正（按百位整数四舍五入 ) :



方案预算款次 增加拨款 调动数额 拨款净额

八 支 出 各 款 美元

1 (1 100) (1 100)
2A 1 375 000 (1 600) 1 373 400
3 (4 300) 《4 3 0 0》
5A (3 700) (3 700)
5B (1 300) (1 300》
5C 《4 0 0》 (4 0 0》
6 (10 300) 《10 3 00》
8 (1 200) (1 200)
9 (3 600) (3 600)
11 《17 500) (17 500)
12 (41 2 0 0》 <41 200)
15 (47 0 0 0》 (47 0 0 0》
18 (25 000) (25 0 0 0》
19 (7 500) (7 500)
21 (11 0 0 0》 (11 0 0 0》
27 (4 500) (4 500)
28A 《1 6 0 0》 《1 6 0 0》
28& (1 000) (1 000)
28C 《2 500) (2 500)
28D 122 400 47 1  500 593 900
281 《149 000) 《149 0 0 0》
28M 《102 500) U 0 2  500)
29 《3 700) 《3 700)
31 9 600 9 600

共计 1 507 000 30 000 1 537 000



方案预算款次 增加拨款 调动数额 拨款净额

B. 收入各款 美元

1 9 600 9 600
3 30 000 30 000

共计
9 600 30 000 39 600

增 加 净 额 【A 减 B 》 1 497 400 - 1 497 400

上述摘要包括第 3 1敦 （工 作 人员薪金税》$ 9, 600 , 该敦额为收入第 1款

( 工作人员蘇金税收入）相同敦额抵销》

见  A /3 7 /3 7 2



第十四次报告

联合国纳米比亚理事会的报告第四部分 

【A / 3 9 / 2 4 【P a r t 工工内的建议所涉方案

激算问题

议程项目2 9 )
*

〔原件：英义〕

C 1 9 8 4  年 12 月 10 日〕

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长按照大会议事规则第1 5 3 条提 

出的A / C . 5 / 3 9 / 7 0 和 C o r r . l 号义件内的说明。 说明涉及联合国纳米比亚 

理事会的报告第四部分【A / 3 9 / 2 4 ( P a r 1: 工工）)内的建议所涉方案激算问题。 

秘书长的说明第一段指出，纳米比亚理事会建议大会通过理事会的报告第四部分第 

一韋第 1 段内的五项決议草案（A至 S ) 。 委员会注意到，该报告第二韋第四部 

分内载列更伴尽的关于执行这些决议的活动的资料 .
2 . 据秘书长佑计， 1 9 8 5 年执行这些决议所需经费的概数是非会议事务费 

用 ÿ  5, 867 .  3 0 0 。 有关的会议事务费用概数是《 2, 415,  8 0 0 而 A / C . 5 /  

3 8 / 5 4 和 C o r r . l 号义件中的1 9 8 4 年估•计费用是《 2. 050,  600 . 但是， 

秘书长提出的说明 { A / C .  5 / 3 9 / 7 0 和 C o r r  ,1 ) 第 7 2 至7 6 段解释说，如把 

1 9 8 4 -  1 9 8 5 年的方案预算第3 B 、 3 C和2 7 敦已经划拨的款项计算在内 ,

* 包括 1 9 8 4 年 1 2 月 1 2 日第 A / 3 9 / 7 / A d d .  1 3 / C o r r  . 1 号义件 ' 

* * 纳米比亚问题。



非会议赞用概数将减少《 1, 770,  3 0 0 。因此，如果大会通过決议草秉A 至E ,  

则秘书长估计除了会议事务赛用外，另外 I t 要增加拨款》4. 097,  000。

3 . 咨询委员会在审议秘书长的说明时，曾索取更多的关于1 9 8 4 — 1 9 8 5 
两年期方茶预算第3  G 款 （联含国纳米比亚理事会，西南非人民组织（西南非民组） 

纽约办事处的开文，经常预算给联金国纳米比巫信托基金的拨敦和联舍a 纳米比亚 

专员办事处现有的经费相匕支付的开支以及第2 7 款 【新 闻）与纳米比亚有关31J经 

费部分的资料 . 根糖它的要求，这些資科提供如下录所示：
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4 . 从上来可知，1 9 8 5 车在第3 C敦下另籍经赛 Iff 3, 0 1 4 ,  2 0 0 , 在第2 7  
款下， S1 ,  0 4 3 ,  9 0 0。 全郁要求的S 4, 0 9 7 ,  0 0 嫩款的余额与第 1 B 象，第

2 8 款和第2 9 款有关* 咨询委员会注意到第3 C敦和第2 7 敦下所需全额赛用共 

计 S 8 6 6 ,  620万 ，而相应的1 9 8 4 年承付敦项为$ 5 9 7 ,  3 5 0 万显示《2 6 9 ,  2 7 0  
万即 4 5 %的一笔增加数。不过，这项增加数的全额没有在建议的经费中反映出来， 

因为如上文第2 段指出已拨但未承付的敦项并未为请拔的1 9 8 5 年经赛所抵销。

5 . 在下表中秘书长要求增加的拨敦是按敦次分列并与向大会第三十八届会议提 

用的A/C. 5 / 3 8 / 5 4 和C o rr. 1号文件中的相应请求作成比较 .

象次 A/C.5/38/54  和  C o r r a  A /C .5/38/70和 C o r r a  差 额
增/ 减

美元

1 B 6,1|00 12,900 6,500 101

3 C 2,716,300 5,0lif,200 297,900 n

2  7 629,000 1,01»3,900 klU,900 66

2 8 77,300 6,200 (71,100》 (92)

2 9 13,200 19,800 6,600 50

3,hk2,200 k,097,000 6；fk,800 19

6 . 从上表可知，较 1 9 8 3 年的请求净增$ 6 5 4 ,  0 0 0的这笔增加数主要是 

同第3 C敦 《纳米比亚）和第 2 7 敦 （新 闻 》有 关 （分别是部297 ,  9 0 0 即 1 1 % 
和 $ 4 1 4 ,  9 0 0 即 6 6 % 》，并且略为第2 8 敦 （行政和管理）下的减少所抵销，



关于这点，咨询委历会注意到 • 秘 书 长 的 说 5 / 3 9 / 7 0 和 c o r r , i j并没 

有对造成这些增加的主要因素提出全面的解释；也缺乏资料来解释根据个别活动建 

议的大量增加数，咨询番员会建议，将来的说明要提出这种资料，包括类似上面第 

3 段和第5 段内的表 .
7 . 上面第1 段指出，妖兮園纳米比亚理，会建议大会，过五须决议塞案，

咨询委员会牧到下奈，其中分列每一项决议草架按全额计算所需的经赛，以及实际 

藥要的敦额：

决议直第 A/C.5/yi^/7t)和 Corr. | 按全额计算 勾支的 要求的

的有关段次 的活动费用 可能性 拨款

A . 南非非法占领纳 

来比亚领土所造 

成的局势

B . 执行安全理，会 

第 4 3 5 ( 1 9 7 8 )
号决议

C . 联★国纳米比亚 

理事会的工作 

方茶

D. 传齋新闻相动员 

国际奥论支接

纳来比亚

E. 联合国纳米比亚 

基金

7

8-38
6U-66

59-52

67-68

53-65

计

136,200

2,661»,500

1,995.100

1,073,700

5,867,500

136,200

1,»*52,700 1,251,600

201,1*00 1,791,700

1,073,700

1,770,300 U,097,000



8 . 如上表所示和秘书长的说明第6 段指出，由于J 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期 

方案预算已有拨敦，决议草案A不需槽加拨款。秘书长在他的说明第7 段中还指出，

决议 B " 在审议的其他决议草案范围内处理的所渉方案顽算问题外，并不引起任 

何 方 案 预 算 问 瓶 "
9 . 咨询委员会注意到，许多与决议草案C和 Ü有关的活动;fg当于秘书长提交 

大会第三十八届会议的说明（A/C. 5 / 3 8 / 6 4 和 C o r r . l ) 中为之请拔资源的活 

动；但是，某些领械的活动比起上次提出的规模要大或需要多得多的资源慨数。如 

上面第5 段指出，秘书长的说明中没有提供对这些增加数额的详细说明。

1 0 . 在第 1 2 段 【A / C , 5 / 3 9 / 7 0 和 C o r r . i ) 中，秘书长佑计®610, 3 0 0  
供理事会计划的1 9 8 5 年的 4 0 个特派团使用；1 9  8 4 年的 4 0 个特派团的相 

应慨数是脱5 17, 0 0 0 . 在回答质询时，咨询委员会得知，如有可能，特派团都合 

并进行，这样一组人可在一次行程内参加数次会议》 但是， « 6 1 0 ,  3 0 0 的概数 

是 4 0 个个别特搬团的费用。

1 1 . 咨询委员会又得知，参加讨论会、专题讨论会、全体会议和国际会议（分 

ĵ L第 A / C . 5 / 3 9 / 7 0 和 。。"『^ 号义件第：5 、 2 6 、 3 4 和 4 6 段 ）的旅费和 

生活律貼慨数是根据百分之1 0 0 出勤计算的。 为了计算全体会议的费用，假设 

所有代表都要从组约前往会议地点，虽然委员会得知，情况并非总是如此。

1 2 . 咨询委员会欢迎向它所作出的保证，即尽力在办得到时合并特搬团。 同 

时，为了避免不会全部使用的拔敦的可能性，咨询委员会建议，在计算将来的旅费 

概数时，这方面的过去经验应予考虑，不仅是秘书长的说明第1 2 段提到的那些特 

派团如此，讨论会、专题讨论会、全体会议和国际会议也是如此。

1 3 . 咨询委员会注意到，象往年那样，用于讨论会、专题讨论会和全体会议的 

慨数包括确定是否有必要的设旅可用的调查团的费用在内。还计划在讨论会、专题 

讨论会和全体会议以前召开新闻工作者座谈会以及为秘书长的说明第4 7 段中讨论 

的国际会议召开新闻工作者座谈会。 但是，咨询委员会注意到，比起 1 9 8 4 年 

来 ，1 9 8 5 年与上述活动有关的工作人员数目有所增加。例如，提议的讨论会和

- 84 -



专题讨论会的调查团的工作人员人数不是两名，而是四名；此外，新闻工作者座谈 

会的工作人员亦将加倍（讨论会和专题讨论会会前的座谈会的工作人员从两名增至 

四名Î 全体会议会前的座谈会的工作人员从三名增至六名）。

1 4 . 在0 答质询时，咨询委员会得知，在办得到时，都利用联合国当地办事处 

可用的人才来充任新闻工作者座谈会所需要的工作人员和进行调查工作。咨询委员 

会着重指出这个作法的重要性，并建议秘书长将来应在其说明中提供当地人才已被 

利用至何种程度的资料。

1 5 . 在秘书长的说明（▲/0 . 5 / ；5 /̂?'0 和 C o r r . l  ) 第 1 8 段，秘书长论及理事 

会打算诚遣两次高级特派团去西南非民组总部和邀请为数不超过三人的西南非民组 

领导人到纽约，倍计赞用为$ 83,  8 0 0 。 咨询委员会注意到，这是新的活动，秘 

书长的说明第2 9 段所说的西南非民组的代表来纽约和其他地点出席会议（佑计赞 

M  « 61 .  4 0 0  ) 也是新的活动。

1 6 . 在回答质询时，秘书长的代表强调，说明第1 8 段所说的来纽约的代表团 

成员是西南非民组的领导人 . 而第2 g 段所说的代录团的性质则不同，弁且也不贼 

于纽约， 31送事会的报告（A / 3 9 / 2 4 (  P a r t 工工））第四部分:二韋第 2 5 段

指出，约邀请2 0 位人士出席第2 9 段所说的会议。关于这点，咨询委员会回顾， 

大会提供西南非民组出席大会每届会议的旅被。 但是， * 秘书长的代表强调，秘 

书长的说明所述的会议不一定是在大会开会期间举行。

1 7 . 理事会又建议，1 9 8 5 年，大会继续承付西南非民组纽约办事处的开支。 

秘书长的说明第2 8 段指出，1 9 8 5 年的有关费用慨数是⑧33 1 ,  3 0 0。 关于 

这点，咨询委员会回顾 , 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案概算第3 C款下的初步拨 

款曾开列 $ 5 9 8 ,  2 0 0 , 而 1 9 8 2  — 1 9 8 3 两年期第3 C款下也曾开列等额拔 

款。 但是，从上面第3 段的表可知，《 598,  2 0 0 有一■半以上即狂315 ,  5 0 0 于

1 9 8 4年承付，余额只有：$ 282,  7 0 0 , 较 1 9 8 5 年的慨数少想48,  6 0 0 。

因此， 正在设法要求增加拨款，以弥补这个差额。



l a 在回答质询时，秘书长的代表解释说， 1 9 8 4 年的应付敦额包括百分之五 

的通货膨胀因素在内，亦即 1 9 8 4 — 1 9 8 5 年拨款的一半加上百分之五。 1985 

年的⑧ 331,  3 0 0慨数也计入了预期的1 9 8 5 年的通货膨胀。 关于这点，秘书长 

的代表通知委员会说，虽然捐款一般都不受通货膨胀影响， 1 9 8 5 年概数列入这小 

因素是因为理事会的报告第四部分第二韋第2 3 段说."西南非民组所普经费将维 

持 1 g 8 4 年的水平，同时也计入联合国经常预算编列的通货膨胀矫正数。

1 9 . 秘书长的说明第2 0 段说明了一^ 派团的工作。 坦事会派遣这♦特滅团 

“ 同运输石油到南非和纳米比亚的航运利益集团的行政和管理机构接触" ，倘计赛用 

$ 26,  600。 咨询委员会得知，这小特派团渉及继续检查跨国公司在南非和纳米比

亚的活动。 因此，虽然特别调查航运利益集闭是一个新的工作，但这个活动却是 

经常进行的。

2 0 . 秘书长的说明第2 3 段谈到在作为纳米比亚境内从爭经济活动的公司或个 

人的基地的某些国家的国内法院提起诉讼的可能性。 关于这点，理事会的报告第 

1 5 段f r î计，需要® 250, 0 0 0 备充进一步的法律研究、律# 新酬和法院暴用。

21 . 但是. 秘书长在其说明第23段 tp说 . 关于这方面的全® 性行动计划尚未定案。 

因此，他提议， " 1 9  8 5 年期间， 为此用途可能需要的有关特用应于1 9 « 4 

-^ 1 9 8 5 两年期方案预算第3 C敦的核定经赛以内开支，但所造成的任何超支教 

额可在 1 g « 4 — 1 9 8 5 两年期方案顶算最后执行情况报告内提出报告"。 咨 

询委员会间意这个办法， 它又注意到，秘书长的代;S认为，如果理事☆决定进行 

法律诉讼， 1 g 8 5 年的支出不大可能勉过 5̂ 250,  0 0 0 ,

2 2 . 秘书长在其说明【A / C . 5 / 3 9 / 7 0 和 C o r r . l  ) 第 4 5 段指出，联合国 

纳米比亚理事会设想的 1 9 8 5 年新闻方案的费用是® 1. 239 ,  2 0 0 , 部分由新闻 

部 进 行 （《 553 ,  600 ) , 部分由纳米比亚专员办基处进行【《 685,  600 ) .  

咨询委负会注意到，除了季刊《纳米比亚公报》和每周通讯《纳米比亚消息》的 

$ 1 5 8 ,  0 0 0 的 货 用 微 数 以 外 ， 说 明 第 4 4 段 开 列 的 活 动 { 其 中 有些



活 动 已 经 完 成 ）• 这 些 活 动 与 1 9 8 4 年要求核寂的資源义付的活 

动是相同的。 但是， 1 9 8 5 年的概数超过1 9 8 4 年的要求S 2 0 7 , 4 0 0 。关 

于这点，咨询委员会注意到，要 求 供 " 电影、 电 影 胶 片 和 成 奢 幻 灯 片 " 使用

的 S 199,  6 0 0 较 1 9 8 4 年的相应娶求-變高出® 77, Î500。 此外 , 同 " 收集, 

重印和分友其他材料 " 有关的费用擬数是⑧（515, 1 0 0 , 而 I 9 « 4 年要求的1 9 

8 4 年是  $  535, 9 0 0 .

2 3 .虽然咨询香员会曾要求并且牧到关于说明第44段开列的活动的更多的资料，它怀 

疑新闻方案是否过于雄心勃熱，而且是否能于 I 9 8 5 年完全执行。

2 4 . 咨询委员会又索取有关纳米比亚专员办事处和新闻部的分工资料。 （委员 

会又得知，政治事务、托管和非殖民化部也协V)专员办事处作一些工作，诸如编募 

和印文件）。 咨询委员会认为，这种分工对最佳利用资源并无好处， 因此，由 

于执行新闻方案的费用日增，咨询委员全建议考虑尽可能让一个组织单位执行大部 

分新闻方案。

2 5 . 在说明 { A / C 。5 / 3 9 / 7 0 和 C o r r , i  ) 第 5 秘、书长指出，单案 ü 

规定，大会决定 " 振敦《 300,  0 0 0 给联合国纳米比亚理事会，作为同非政府组织 

进行的合作方案的经费 " 。 咨询委员会注意到，这 个 数 同 1 9 8 4 年的相应要 

求相同。 在回答质询时，委员会得知，这笔拨栽一般用于资助理事会认为会促进 

纳米比亚的事业的非政府组织的其体项目和活动。

2 6 . 与决议草案E'有关的经赛箫要（⑧ I, 073 ,  7 0 0 》中，$ 1, 000 ,  000  
会相当于大会决定从联舍国1 g 8 5 年经常预算临时划拨給联合国纳米比亚基金的 

敦项 I 同上，’第5 3 段 ）. 咨询委员会提出要求并且牧到关于基金1 y 8 4 年的 

开支情况的资料 , 其中大部分与向纳米比业人提供突助金有关。



2 7 . 在说明 { A / C , 5 / 3 9 / 7 0 和 C o r r .  1 ) 第 6 4 段 . 秘书长说，纳米比亚 

理事会 1 9 8 5 年的活动方莱 " 是一个广泛的会议方案，大部分会议都是在固定总 

部以外的地点举行，便支助理事会活动的各鄧处增加了工作量咨询委员会注 

意到， ■«万案中有许多是大会1 9 7 5 年 1 2 月 8 日第341 5 1 XXX )号、 1976  

年 1 2 月 1 7 日第3 1 / 1 4 0号和 1 9 8 2 年 1 1 月 1 6 日第3 7 / 1  4 C号决议观定以 

外的例外情况 . 因此，秘书长要求在第29A敦下增加P — 2 职等的会议事务部 

【总部 ■)临时助理人员130天，赞用$ 19, 8 0 0 【同上，第 6 5 段 ）；在第 1 B 款 

下增加外勒业务和外部支助活动处的Ü — 4 职等 lléf时助理人员6 个月 . 赞用31 12, 

9 0 0 ( 同上，第 6 6 段 关 于 这 点 ，咨询委员会回椒 , A / C .  5 / 3 8 / 5 4 和 

C o r r  .1号又件内的相应要求是会议事务部P — 2 耿等临时助理人员9 0 天，外勤 

业务扣外部支助 '后动处Ü — 4 职等临时助理人员4 小月， 但走，艇秘书长的代表 

说，这些所提1^，的人工/ 时不够.

28 . 在，聊第 67段, 秘书长说，根据决议草案D 执行部分第8 段， " 大会将请秘 

书长向联合国纳米比亚理事会提供新闻部于Ï 9 8 5 年执行的在传絲有关纳米比亚 

新闻的活动方面的工作方案，并定期提出关于这一方案状报告，包括经费支出细目

號秘书长说，需要在第2 Y款 下 增 加 路 时 助 理 人 员 1 —名 一  4 和一名G 

一 5 ) , 经费$ 93, 5 0 0 , 以执行这个要求和其他同理事会的方案有关的新闻活动。

2 9 . 在回答关于是否必需核拨这笔费用时，秘书长的代表说明，除了与理事会 

就新闻方案进行协调以外，这些工作人员的主要工作是安徘新闻工作者座谈会。

摘要说明

3 0 . 咨询委员会建议不要削减秘书长的说明{ A/C  . 5 / 3 9 / 7 0  C o r r .  J ) 

秘书长的慨数，它深信，执行工作方案的效率将会有所提高，以期在尽可能节

省的情况下，达成理，会的目标。咨询委员会又关切秘书长的提案不够明确。 它 

建议，将来提出要求增减活动和有关的经赛都应明确界定和说明。而且，在拟订费



用慨数时，也应考虑到过去的经验， 将来在提出第四十届会议的综合说明时，委 

员会将参照秘书长根据咨询委员会在本报告中提出的技术性建议拟订的慨数，就增 

拨款额，提出建议，

3 1 . 根振上述意见，咨询委员会建议第五委员会通知大会，如果大会通过决议 

草案 A至：E , 则须增加拨敦《 4, 0 9 7 ,  0 0 0 , 细分如下：

款次 美元

1 B
3 C
27
28  
29

12 900  
3 014 200  
1 043  900  

6 200 
19 800

共计 4 097 000

第 3 1 款 【工作人员薪给税）将需增加 :$ 2 6 , 1 0 0 , 由收入第1 敦 【工作人员薪给 

税收入）所增加的等额款项来抵销，

3 2 . 所需会议事务费用概数（：$ 2,  4 1 5  8 0 0 ) 将在大会本届会议快结束时提 

出的会议事务赛用综合说明的范围内加以审议（见 A/C. 5 / 3 9 / 9 8 ) .



第 A / 3 9 / 7 / A d d .  14 号文件 

第十五次报告

A / 3 9 / l .  17号和 1 8 号文件内的 

决议草案所液方案预其问题

议程项目18 *
〔原件：英文）

( 1984  年 1 2 月 1 3 0 )

1 . 行政和预算问题咨询委员会按照大会 i义建̂规则第 1 5 3 条，审议了秘书长 

所提出的关于V 3 9 / X  17号和 1 8 号文件内的决议草案所渉方案颜算问题的说明 

( A/C. 5 / 3 9 / 8 0  ) 0
2 . 在说明第2 5 段中，佑计于 1 9 8 5 年执行这两项决议草案的规定所需赛 

用为《 1, 645 ,  5 0 0 , 其中包括会议事务赛用佑计数 5 9 9 ,  9 0 0 。 后一笔赛用 

将在本届会议快结束时向大会提出的1 9 8 5 年会议事务赛用综合说明的范围内加 

以审议（见A/C. 5 _ / 3 9 / ^ 8 )。其余想 1, 0 4 5 ,  6 0 0 , 分列在 1984  — 1 9 8 5 两年 

期方案预算第3 À、 3 ® 、 2 1 、2 8 各款之下，是下列三种活动的赛用：

$
给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的 

经常工作方案（决议草案A//39 /L .  1 7 》 221 600

《给予殖民地国家和人民独立宣言》二十五周年纪念活 

动方案（决议草案V 3 9 / L .  17 ) 689 200
传播非殖民化新闻方案（决议草案A / 3 9 / L .  18 ) 15»̂  800

共 计  1 0U5 600

缴予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况。



3 . 根据秘书长的说明第2 6 至 2 8 段的说明，鉴于 1984 — 1 9 8 5两年期方 

案预算第3 k 、 2 7 和 2 8 各敦之下已拨的敦项，上述活动在1 9 8 5 年的费用全 

额可以减少《 424 ,  1 0 0。 因此，如果大会通过这两项决议草案，则请增拨经费 

共计《 621 ,  500 , 其慨略情况见秘书长的说明第3 3 段。

给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况

特别委员会的经常工作方案

4 . 咨询委员会注意到，秘书长的说明（A /C . 5 /3 9 //8 0 )第 6 段中在这个项 

目下描述的活动与秘书长向第三十八届大会提出的说明（A /C . 5 /S 8 /7 2  ) 中所 

列的活动类似。 本届会议提出的说明中所列活动费用佑计数《 221 ,  600 , 远低 

于Ay/C. 5 / 3 8 / 7 2 号文件中的倍计数《 320,  2 0 0 , 其主要原因是打算振往各殖 

民领土的访问团数目减少。 本届会议提出的文件中有其他一些活动的赛用增加， 

但咨询委员会获悉，增加的原因主要是有关活动的规模或数次增加。

《给予殖民地国家和人民独立宣言》

^十五周年纪念活动方案

5 . 本哦目下所需非会议事务的费用佑计数《 689 ,  200 , 是秘书长的说明 

( A/C.  5 /3 9 /8 0 )第 8 至 1 9 段中所述各项新活动的费用，包括给予殖民地国家 

和人民独立宣言执行情况特别委员会在非洲举行一届特别会议（《 234 ,  700 ) , 

举行两个区域讨论会(一个在亚洲，一个在拉丁美洲）， （怒325,  700 ) , 并在 

总部举行一个讨论会（$ 95, 8 0 0 ) 。 从秘书长的说明第1 1、 1 2 和 1 5 段中 

所列细目可以看出，这些会议的非会议事务费用大部分是与会人员的旅费和生活，贴。 

此外，还为特别会议和区域讨论会编列新闻方面所需经费。

6 . 除了在总部的讨论会之外，咨询委员会注意到这些计数也包括几♦调查 

团的费用，每小调查闭由四名工作人员组成，替特别会次和在总部以外地点举行的



讨论会进行筹备工作。 秘书处答复咨询委员会的询问，说明在计算这些係计数时， 

是假定参加调查团的工作人员将从纽约出发。 但•是，秘书长的代表还说明将审查 

所需工作人员的人数，并且可能利用距离开会地点较近的工作地点的工作人员，以 

求节智费用。

7 . 咨询委员会在审议各种会议的慨算时，考虑到提交给它的关于办理这类会 

议以往经验的资料。 有鉴于此，委员会相信目前旅费和生活津贴慨算方面还有可 

以节省的余地。 由于可供秘书处新闻部使用的现有资源的水平，委员会又询问为 

这些会议的新闻活动请求的增加资源是否全部需要。

8 . 秘书长在其说明第1 3 段说，区域讨论会方面，将请特别委员会报告员"编 

制一份关于南部非洲人民反抗殖民主义一百周年的背景文件" ，而且"鉴于追切需 

要在 1 9 8 5 年初举行的讨论会之前及早编制这份研究报告，报告员将由特约顾问 

协助工作，为期不超过四个月" ，佑计第3 S 敦下的赛用为 ;® 24,  0 0 0 。

9 . 在这方面，咨询委员会回顾联合国对南部非洲人民的斗争曾经进行过许多 

研究并收集过许多资料。 有鉴于此，委员会认为协助报告员编制上述研究必要的 

专门知识应由秘书处内部提供。 因此它询问有无必要为此目的开列经费。

1 0 . 秘书长说明第1 7 段表示为纪念给予殖民地国家和人民独立宣言二十五周 

年，需要《 9, 0 0 0 来制造十枚金质纪念章。 咨询委员会询问这方面涉及的支出。

散发关于非殖民化资料的方案

1 1 . 如上文第2 段所示，本项下所将进行的活动与决议草案A /3 9 /L .  18有关， 

秘书长说明（A /C . 5 /3 9 /S 0 )第 2 2 段曾加描述。 说明第2 3 段列有这些活动 

费用总数（《 134, 800 ) 的细目。 经咨询委员会之请，向它提供了有关这些活 

动的进一步资料。



摘 要

1 2 , 如上文第3 段所示，如果大会通过这些决议草案，将请求在方案预算第3人 

3 B 和 2 7 敦下增拨经费狂621 ,  5 0 0 。 不过鉴于上文第6 ,  7 、 9 和 1 0 段内 

的意见，咨询委员会建议，如果大会通过这些决议草案，在 1984 — 1 9 8 5两年期 

方案预算中增拨1 9 8 5 年经费想 512 ,  0 0 0 , 详如下表：

敦 次
A/G. 5/59/80
请求的敦额

咨询委员会 

建议的削减数
建议的经费

3 A 给予殖民地国家和人民独立宣 

言执行情况特别委员会 

3 B 政治事务、托管和非殖民化部 

2 7 新闻部

U 0 7  

2k 000 
190 100

美 元

35 i+00 

2h 000 
50 100

572 000 

11+0 000

共 计 621 500 109 500 512 000

13 . 如上文第2 段所述，会议事务赛用慨算为《 599 , 900 , 将在 1 9 8 5 年 

会议事务经费综合说明的范围内审议（见A /C . 5 /3 9 /9 8  )。



第 A / 3 9 / 7 / A d a  1 5 号文件 

第十六次报告 

198 4—19 8 5 商年期方案预算第一次执行情况报告

[ 原件：英文〕

[ 1 9 8 4 车 12月 14日〕

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于1984—1 9 8 5 两年期方案 

预算的第一次执行情况报告（A /C . 5X39X 88 ) 。

2 . 秘书长报告第1 段指出 1984—1 9 8 5两年期订正所需经费净额佑计为 I； 

1, 277, 6 4 7 较大会 1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 日第3 8 / 2 3 6 号决议核准的所需经 

费净额（lu 1, 303 , 267, 000 ) 少部 25,  619, 7 0 0 即 1, 97% 。 支出慨数减 

少部 9, 158, 7 0 0 而收入慨数则增加⑧16, 461, 0 0 0 。

3 . 秘书长报告第2 段指出 " 经费改变主要反映了汇率的变动，通货膨胀的 

影响，标准费用的改变以及那些不可推迟至1986—1 9 8 7 两年期执行的决策机关 

的 决 定 " 。 咨询委员会注意到虽然该报告载有以前一样的构成部分，但是其格 

式已有所改变即根框未预期的通货膨服的影响单独开列标准费用的调整数。 委 

员会认为这是报告提出方式的改进。

4 . 包括支出慨数和减数的构成都分在秘书长报告（A/C. 5 / 3 9 / 8 8 ) 的第 

1 9 段中已扼要说明，特列举如下：



决策机关的决定

其他改变

标准费用调整数

因更有利汇率而来的节余

因较预期的通货膨胀率为低的通 

货膨服率而来的卞余

,支出减少净额

# _ _ Æ

1 ,920 ,7 00
1 ,198 ,8 00

36,061 ,600

(45 ,6 97 ,900)

(2 , 641 ,900)

(9 ,158 ,7 00)

5 . 估计的收入增加数在秘书长报告的第1 5 段至第 1 8 段中有所说明并可扼 

要开列如下：

美 元

工作人员薪给税牧入增加数 1 8 , 5 1 1 ，200

一般牧入减少数 《68 5 ,7 00》

生利事业减少数 (1,364,500〉
收入增加净额 16 ,461 ,000

6 . 秘书长的报告附件一和二按款次列出这些数额的细数；关于汇率和通货膨 

服的补充资料在秘书长报告附表1 至 5 中有所说明。

7 . 由于决策机关的决定和其他改变所需增加经， （共计 ÎÏ 3, 1 19, 500  ) 
在秘书长报告的第5 段和第6 段中有所说明。 这笔&颤包括根振大会 1 9 8 3 年 

1 2 月 2 0 日关于1 9 8 4  — 1 9 8  5 两年期临时愈非常養用的第3 8 / 2 3 7 号决议



规定弓I起的费用S (2 ,8 0 3 ,  1 0 0 ) 以及其他承付款项（《316, 400  ) 。 "其他承

付款项 "下大约三分之二的数额用于预期的国际法院1 9 8 5 年支出，这在秘书长 

报告第2 5(b)款第 6 段中有所说明。 咨询委员会获悉如果不为这些支出数额请拨 

经费，则按照大会第3 8 / 2 3 7 号决议第 10 )̂段的规定将在1 9 8 5 年开销经国际 

法院院长 i正明的这些费用。

8 . 由于标准费用调整数之故所需增加的经费（ 36, 061, 600  )在秘书长 

报 告 1的第7 至 1 0 段中有所讨论。 " 标准费用调整数 " 标题包括三个构成部分 j 

这些构成部分在先前的执行情况报告中列在通货膨胀调整数标题之下它们就是：(a) 

经大会 1 9 8 4 年 1 1月 3 0 日第3 9 X 2  7 号决议核准的将2 0 点的服务地点差 

价调整数并入基薪；( b ) 出缺率调整数，反映出较纽约禾 13日内瓦专业人员和一般事 

务人员中间预期的出缺率为高的情况；以及(C)一般人事费百分率的变动。 咨询委 

员会注意到这些因素中的两个因素已为收入， 1 款 （工作人员薪给税收入）的拨款 

所全郁或郁分抵销（见 A/C . 5 / 3 9 X 8 8 , ^ 1  5 段 在 征 收 工 作 入 员薪给税以后 

这些调整数的净额为^； 14, 580, 0 0 0 , 现将它们分列如下：

毛 鎮 工作人员蘇给税

( 以千美元计）

将 2 0 点服务地点差价

调整数并入基薪 

( A/C 5 / 3  9 /88L,第 7 (s)段 ）

出缺率调整数 

( 同上，第 7(b)如第 9 段 ）

一般人事费百分率的变动 

(同上，第 7(c)段 ） •

共 计

2 3 , 4 5 2 .0

(9 ,7 9 0 .9 )

2 2 .4 0 0 . 5
3 6 . 0 6 1 .6

2 3 , 4 5 2 .0

( 1 , 9 7 0 , 4》

2 1 , 4 8 1 ,6

^7 ,8 2 0 .5 )

2 2 , 4 0 0 , 5

1 4 , 5 8 0 .0



9 . 纽约、 日内瓦和维也纳所需的一般人事赛增加经赛的构成部分开列在秘书 

长报告第1 3 段下面的表中。 咨询委员会获悉本标题下的增加数额将因下列两种 

情况而引起：法律机关增加付款数额的行动（大会第三十八届会议親定的总部医药 

保险、教育补助金和养恤金缴敦）以 及 根 据 工 作 人 员 条 例 愈 细 则 更 多 工 作  

人员有资格享受观有的应享权别。 关于一般人U 费 ( 为便于■ 制预#起见作为薪 

金净额的一个百分数来表示 ) 新近经验的一4^搞要载在秘书长报告的附表5 中。

1 0 . 从更有利的 ' r 率产生的节余估计为 45, (197, 9 0 0 。 1 9 8 4 年的实际汇 

率慨括地列入秘书长的报告附表2 。 报衡过去的惯'例和报告第1 4 段的说明，采用

1 9 8 4 年 1 2 月的业务汇率作为加测到1 9 8 5 年嚴为止的汇率经常水平的基础。

叱外，在报告第1 4 段中，秘书长拾出， " 如果在 1 9 8 5 年，目丽的美元汇率有 

所改变，# •后执行 '倩况报告中将反映对1 9 8 4 -  1 9 8 5 年经费所需要进行的向 

上或向下调整。 " 各询資g 会 |î5j意这种f t  。

11. /人低于预计的通货勝服率产生的节余估计为2, tî4 1, 9 0 0 。 1 9  8 4
和 1 9 8 5 年估计的通货膨服率同两年期的览定经赞的比较见报Mïf件一。报昔的第 

1 2 段指出，对于日内K、维也纳、海牙和岁马来说，似乎应该往下Tiifj，，而巴格 

达只第在1 9 8 4 年作出往上调祭。 总部通货服率糖估计每年依然是 5 % , 敢 

求示不 '义'改受。

1 a  有鉴于此，咨询委员会对振告附的表2 按服务地点分列的通货膨胀的细数 

要求吏多的資料。 按照本表.，每一个服务地点都可以预期由糊少通货膨胀产生节 

余，但是紐巧如曼谷除外，在纽约，因为因通货膨朦之妖所需颗外经费佑计约为》 

25, 00 0, 0 0 0 ,秘书长的代录解特说，1 9 8 4 — 1 y 8 5 年期产生的一些增加 

数-巧过 '两年的标准通货腻服率。 这 些 增 加 数 为 25, 078, bOÜ , 其中 $ 5, 03(1 
2 0 0 为工作人65新命饥，并已由收入第1 款相同款额抵销。 t e耐产生的$ 20, 

042 ,  4 0 0 的糟加净勘可'间列如下：



7, 982 ,  700

(a) 一般，务工作人员。 国际公务 fâ制 安 旧 会  

{公务员制度爱会）对纽约当W敢1圭情况所作1/肖
査产生的增加数

( b ) 专业工作人员。 1 9 8 4 年 8 月纽约/狀务地 

点差价自輕数升级产生的增加数，这是公务员 

制；̂€染会决定的结采

(C) 一般人事费。 因上X(a)和(13)引乾的狡称准赞率 

Tt■算的-_ffi 4 •经赞糟加敬

(d) ，&务/丁所需经费（A/C  5 / 3 9 / 8  8 , 弟 13段 ）

(e) 上X(d)类似的其他各y 丁处所需经银 

(f ) 道休工作人员M务后医药休险计划所需被外经錄

共 计 ______________
1 3 . 各 询 安 会 建 议 ，斜 ®?情况，将上列细.列入将采的饥行情况报告本义

关于公务员制度☆会决定引起的增加数，各iiî：/突员会想起它已就这些决定所涉行政 

和绘# 间越向大会本庙会议提出报晋 ( 见上文第A /3  9 / 7 / A  d 4号文仲 ）。.
1 4 . 上文第5 段指出收入增加数估计力 îf iti , 4 t i l ,  0 0 0  , 反映了收入第1 款 

( 工作人S 新金税收入）精观 $ 18, 51 1, 2 0 0  , 而为收入弟2 和 3 欢的微少释所 

抵/诏。 收入第1 款的增加赖xMM's当于支出第3 1 敦的工作人新金税踪加敎，

这项构族,1Ï|《分见秘书长的报舌（A/G 5 / 3 9 X 8 8  )hT件表一。 上 X 第 8 段伶出 

此项增加数的主要振因是将 tx务视;??、差D n M登数 2 0 点并入巷新。

1 5 . 在对其所询提出务'夏时， 咨 凝 51会妖☆如权、书长报舌第1 8 段 （同上），

4, 148, 700

3, 578, 000  
3, 1 08, 300  

411 , 40 0  
813 , 300

20 , 042 ,  4 0 0



所指出生利事业收入ï古计减少s  1, 364 ,  5 0 0, 原因是经济情况恶化和联合圍的游 

客人数减少。 根据咨询委员会收到的资料， 支出，特别是关于礼品和纪念品店薪 

金的支出，目前已按收入损失的大致比例削减，现在还希望1 9 8 4  — 1 9 8 5 两 

年期这两项活动的收入净额超过S 1, 000, 0 0 0 。

结论

16. 询委员会建议核可对秘书长的报告【A/C . 5X39X88 )附件--和二内所

载 1 9 8 4  — 1 9 8 5 两年期方案预算经费和收入概算的各项订正。

， 咨询委员会获悉第1 3 段之后的表和表前的句子应列在第1 0 段之后。



第 A /3 9 /7 //A d d ^  16 号报告 

第十七次报告

秘书长、发展和国际经济合作总干事 

和联合国开发计划署署长的薪酬

议程项目 1 1 7 (a)

〔原件：英文〕

1：1 9 8 4  年 1 2  月 1 4  曰）

1 . 秘书长的薪酬已由大会第三十五届会议作最近一次审查， 大会该届会议 

通 过 1 9 8 0 年 1 2 月 1 7 日第3 5 / 2  1 7 号决议，其中第十七节同意行政和颈 

算问题咨询委员会向大会提交的第三十一次报告1 第 3 段内关于秘书长的薪酬的 

建议如下：

有受挟养人 无受挟养人

‘ 美元

薪金毛额

薪金净额

服务地点差价调鉴数 

( 每一指数点）

139, 300 

72 ,  516

595

139, 300 

6 5 ,  111 .50

534

联合国共同制度：国际公务员制度委员会的报告



2 . 咨询委员会在同一报告第4 段指出，它在第3 段的建议对退休津贴最高限 

额有重大影响，因为它等于薪金毛额的半数（1 9 7 1 年 1 1 月 2 9 日大会第27 72  

( X X V I )号决议），故将增加到1Î69, 6 5 0 。委员会继续说明，按 照 1 9 7 6 年12 

月 2 2 日大会第3 1 / 2  0 8 号决议第九节，养他金的给付按比例增加。

3 . 大会第 3 5 / 2 1 7 号决议的行动造成秘书长薪金净额增加到相当于并入 

服务地点差价调整数3 0 点的数额（大会已在第3 5 / 2 1  4 号决议中核可专业人 

员以上职类工作人员的此项并入，同时给付秘书长的服务地点差价调整数数额相应 

减少，以确保薪酬净额不增不减。

4 . 大会第 3 5 / 2 1 4 号决议也核可《联合国工作人员条例》的若干修正J 

其中一项修正同附件一的第1 段有关，它除其他事项外，涉及联合国开发计划署署 

长及发展和国际经济合作总干事的薪金。

5 . 大 会 1 9 8 4 年 1 1 月 3 0 日第3 9 X 2  7 号决议核可国际公务员制度委 

员会（公务员制度委会）在其掘告 2第 1 3 7 段的建议，自 1 9 8 5 年 1 月 1 日起 

将服务地点差价调鉴数2 0 点并入专业以上职类工作人员基薪， 大会又核可公务 

员制度委员会有关修改同一职类的工作人员薪金税比额表的建议（其掘告附件五第 

1 3 6 和 1 3 7 段 ）， 2

秘书长的薪酬

6 . 关于将服务地点差价调盤数2 0 点并入基薪一事，只要应用大会，三十五 

届会议采用的同一程序即将得出关于秘书长薪金的下列结果：



并入之前 并入之后

有受扶养人无受扶养人  有受扶养人无受扶养人

美 元

(a) 薪金净额 7 2 , 5 1 6  6 5, 112  8 5 , 0 0 0  74, 621
0̂ ) 服务地点差价调整数

H  每一指数点 595  534  6 9 5  61 3
口 数额 （乘 7 1 )4 2 ,  245  37, 914 (乘4 3 )2 9 ,  885 26, 359

共计(a)+(b) 114, 761 103, 026 114, 885 100,  980

7 . 关于上文第2 段所说的秘书长的退休津贴，大会第2772 (X X V I)号决议 

规定秘书长一任任期届满应为薪给毛额的半数。 大会第3 1 / 2 0 8 号决议第九 

节也核可咨询委员会的建议' ，从 1977年 1月 1 曰起，每当大会作出有关秘书长 

退休津赂最高暇额的决定时，给付前任秘书长或其遗嬉的养恤金即应按比例调鉴.



8 . 咨询委员会指出，秘书长的薪金毛额以往是根糖通过将工作人员薪金税 

税率反向应用于基薪净额的这一办法来决定的。在这方面，咨询委员会注意到已 

核准了工作人员薪金税税率的变动《见上述第5 段 ），除其他事项外，这在收入 

水 平 超 过 90 , 0 0 0 的工作人员薪金税率中引进了累进的因素。雅揚公务员制 

度委员会的说明，大部分高级工作人员薪金毛额的随之增长将" 无任何实际影响" 

( 公务员制度委员会推告：第 1 3赚 ）. 关于这一问题，咨询委员会指出，公务 

员制度委员会现建议一个制定专业人员以上职等应计养恤金薪给适当水平的方法。 

根据这一方法，应计养恤金薪给和薪金毛额之间的直接联系已不复存在（公务员 

制度委员会报告的3 8 -  4 6 段和 4 9 段 ）。不过就秘书长而言，由于大会第 

2 7 7 2 《X X V I  ) 号决议的规定，通过将新的工作人员薪金税税率反向应用于基薪 

净额的这一办法计算薪金毛额将造成最高每年退休津贴的随之钱增，并对养恤金 

的给付造成进一步的彭明。 ‘

9 . 在这种情况下，咨询委员会认为，秘书长目前薪金毛额的增长应限于并 

入基薪后的薪金净额中"有受扶养人 " 比率的百分比增长数，即 1 7 . 2 % (见 上  

文第6 段 这 将 等 于 把 薪金毛颗定为《 163, 3 0 0  ( 而不是因便用目前方法造 

成的⑧ 177, 3 1 5 ) 。 最高退休津贴也将因此受到彭响，将从目 前 的 69, 6 5 0  
增加到$ 8 1 ,  6 5 0 。对一名前秘书长应给付后一数颗，而对另外一名前秘书长遗 

想给付的养恤金也将成比例地由® 34, 8 2 5 增加到胚40 , « 2 5 , 自 1 9 8 5 年 1 
月 1 日起实行。

1 0 . 总之，咨询委员会建议秘书长的薪酬应修订如下：



有受扶养人 无受挟养人 有受扶养人 无受挟养人

美 元

薪金毛额 139, 3 0 0 139, 3 0 0 163, 3 0 0 a 163, 3 0 0 a

薪金净额 72, 5 1 6 65, 1 12 85, 0 0 0 74, 621

服务地点差价

调鉴数 5 9 5 ^ 5 3 4 ^ 6 9 5 b 6 1 3 b
( 每指数点）

a 按 " 受扶养人" 比率增加薪金毛额，其增加之百分数同薪金净额增加之百分 

数一样，此项数额便是以这种方法计得的；因此，薪金毛额和净额之间的差 

别不反映出与薪金毛颗相应的工作人员薪金税数截。

b 现期的服务地点差价调蹇数总额见上文第6 段。

发展和国际经济合作总干事和联合国开发计划署 

署长的薪酬

11 . 根据过去的程序( 见上文第4 段 ），咨询委员会建议将服务地点羞价调 

整数并入联合国开发计划署（开发计划署）署长和开发和国际经济合作总干察的基 

薪，其结果如下：



有受扶养人 无 受 挟 养 人 有 受 扶 养 人  无受挟养人

美 元

( a ) 薪金毛额 125, 4 0 0

( b ) 薪金净额 66, 8 1 6

( 0 服务地点差价

调整数

H 每指数点 5 5 0

« 数额 a

I'乘 7 1 》39, 0 5 0

总额 106, 8 6 7

125, 4 0 0  

60, 177

159, 1 1 5  

78, 4 3 0

4 9 6 644

3 5 , 2 1 6  ( 乘 43)27, 6 9 2  2 4 , 6 3 9

95, 3 9 3  106, 122 93, 9 7 3

a 现有数额仅用于说明。

1 2 . 开发计划署署长及发展和国际经济合作总干事的应计养恤金薪酬的目前 

水平是应用现行专业人员以上职等的同样调整办法来决定的。自 1 9 8 2 年 1 0 

月 1 日以来，专业人员以上职等的应计养恤金薪酬比薪金毛额高37. 3 % , 因此, 

上述两个职等的工作人员的目前应计养恤金薪酬为《 172, 1 7 4 。如果大会批准 

采用自 1 9 8 4 年 1 0 月 1 日起实施的5 . 4 % 的增加数， 则应计# 恤金薪酬根 

银目前的公式将增至$ 181, 4 7 0 。



1 3 . 根据从公务员制度委员会报告第3 9 ^后的表2 所得的推论S 咨询委员会 

建议如果大会核准公务员制度委员会报告附件六中所载专业人员以上职类的应计泰 

恤金薪酬比额表则开发计划署署长及发展和国际经济合作总干事的应计养恤金薪 

酬应自 1 9 8 5 年 1 月 1 曰 起 定 为 143, 4 0 0  /

所涉经赛问题

1 4 . 由于在将服务地点差价调整数并入基薪以后服务地点差价调整指数四舍五 

入之故秘书长的薪酬净额每年将有 1 2 4 的微小和临时增加（见上文第6 段 ）•

1 5 . 上文第 1 0 段中建议的将薪金毛额从：Î1： 139, 3 0 0 增至《 163, 3 0 0将造 

成第 3 1敦下一笔工作人员薪金税增加支出（S 11, 5 0 0 ) , 惟将为收入第1 敦下 

同一数额的工作人员薪金税收入所抵销， 因之而发生的最高退休津贴增加数将造 

成 1 9 8 4—198 5两年期方案预算第 1 敦 下 1 9 8 5 年的两笔养恤金引起的增加费 

用总额（现给付邸 18, 000).

1 6 . 关于开发计划署署长及发展和国际经济合作总干事薪金的改变(见上文第11

段 ）由于将服务地点差价调整数并入基薪之故他们的薪酬净额将临时有一些增加（每 

年增加邸2 5 5 ).

1 7 . 如果将发展和国际经济合作总干事的应计养恤金薪酬减至上文第13段中建 

议的数额，嫩樣预算第5 A款下本组织对养恤基金缴敦方面的节♦估计 1 9 8 4—1985  

年 为 5 0 0 0  , 惟基于一项假定即应计养恤金薪酬将在1 9 8 4 年 1 0 月 1 日自is： 

172, 1 7 4 增至邸 181, 4 7 0 , 然后在 1 9 8 5 年 1 月 1 日减至S 143, 4 0 0  . 第 

3 1 款工作人员薪金税亦将有 22, 100的一笔增加支出;准将为收入第1 款下同一 

数额的一笔工作人员薪金税收入所抵销*

1 8 . 咨询委员会认为第1 4 至 1 7 段中扼述的经费问题不需引起任何1 9 8 4 —

1 9 8 5 年的增加拨款，



1 9 . 愈括咨询委员会的建议的一项决议草案是本报告的附件.

注

《大会正武记录，第三十五届会议，朴编第 7 号 》（A ^ 3 5 / 7 和 A d d . l—32), 

A / 3 5 / 7 / A d d  .  3 0  号文件，

《同上，第三十九届会议，补编第3 0 号 》（A/39/3(MiïCori; 1 ^ )  . 

《同上，第三十一届会议，补编第8 号 》（AyBlyBJfcAdd» 1 -  2 6 ), 

V 3 1 / ^ / A < k  2 4 号文件，第 7 段.

根据迄今应用的公武，秘书长的薪金毛额将自》 139, 3 0 0 增至;ÎF 177, 315. 

旋即这将导敦相因而生的最大每年退休津貼的增加，即 从 69, 6 5 0增至Üf 88, 

6 5 7  . 5 0 .这一增加数额将自1 9 8 5 年 1 月 1 日起应用于一名先前的秘书长 

而目前付给另一名先前秘书长的遗嫌的养恤金亦将自同一日期起从;8： 34, 8 2 5  

增至》44, 328.75,

这是与建议的副秘书长应计养恤金（ÎF 115, 7 0 0 ) 相比较（见公务员制度委 

员会报告第4 5 段后的表3 )。



附 件  

决议草案

秘书长^发展和国际经济合作总干事 

及联合国开发计划署署长的薪酬

大会,

审议了行政和预其问题咨询委员会关于秘书长、发展和国际经济合作总于事及 

联合国开发计划署署长的薪酬的报告（A//39/7/Add^ 1 6 ) ,

1 .赞成行政和派算问题咨询委员会报告第1 0 段中所载该委员会关于秘 

书长薪酬的建议；

2 .亦赞成行政和预算问题咨询委员会报告第1 1 段和第 1 3 段中所载该 

委员会关于发展和国际经济合作总干事及联合国开发计划署署长薪酬, 包括应 

计养恤金薪酬数额的建议；

3. ÿ 應本决议附件所载对联合国工作人员条例的修正自1 9 8 5 年 1 月 1 日 

起实施；

附 件

联合国工作人员条例的修正 

附件一 

薪金比额表和有关规定

在第 1段中，应将联合国开发计划署署长及发展和国际经济合作总干事的薪金 

数 额 改 为 169, 115.
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第 2 9 A款订正慨算（中文作为大会和安全理事会的语文）

1 . 行政和预算间题咨询委员会主席在第五委员会第9 次会议上回顾了大会 

1 9 7  3 年 1 2 月 1 8 B 第 3 1 8 9 (X X V 工 工 ） 号决议的决定，将中文列为大会和安 

全理事会的工作语文。 然而，选今还未提供完全的中文服务。 秘书长在咨询委 

的春季届会上按照大会1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 曰关于1 9 8 4 -  1 9 8  5 两年期临 

时及非常赛用的第3 8 / 2 3 7 号决议，请求并且取得了咨询委员会的同意，为在 1 9 
8 4 年提供全部的中文服务增拨一笔不超过继998» 4 0 0 的追加经费。 秘书长这 

项请求的目的是暂时性的在1 9 8 4 年 8 月 1 日至 1 2 月 3 1 曰间成立一^中文遂 

字记录股的核心单位。 秘书长还要求给予经赛权力，在 1 9 8 4 年 1 0 月 1 日至 

1 2 月 3 1 曰期间提供相当于2 4 个员额的临时助理人员资源，以便确保在大会届 

会期间提供中文遂字记录（参看上面第A / 3 9 / 7 号文件，第 ;F节 ) 。

2 . 秘书长在其报告（A /C . 5 / 3 9 / 1 2 ) 中要求为1 9 8  5 年核准咨询委员会 

对 1 9 8  4 年所授权提供的工作人员资源。 咨询委员会没有反对这項请求，因此 

建议在 1 9 8 4 - 1  9 8  5 两年期方案颈算第2  9 A敦 （总部会议事务部)下增彼 

经费 $  1, 114, 4 0 0 ,以及在第 3 1 敦 （工作人员薪 金 税 J 下 增 拨 一 笔款项 

$ 1 3 7 ,0 0 0 ,后者可由牧入第一款(工作人员薪金税牧入）下的同等数额所抵销。

3 , 当秘书长提出有关建议后咨询委员会将审议重组中文服务的问题（参看 

A / C . 5 / 3 9 / S R .  9 , 第 5 9 — 6 1段 ）。

国际电子计算中心《 1 9 8 5 年慨算

4 . 咨询委员会主席在第2 6 次会议上说，日内瓦国际电子计算中心的1985  
年慨算是根推2 . 1 8 瑞士法郎_見 1 美元的汇率计算的，数额为《5, 6 9 1 , 5 0 0 。咨 

询委员会已经审核了在A /C . 5 / 3 9 / 1 4 号文件内所提出的这些慨算，并且建议核 

准这笔国际电子计算中心的预算。 国际电子计算中心颜算中联合国所分摊的数额 

为狂 1, 69 1 ,  7 0 0 , 将从 1 9 8 4 —  1 9 8 5 两年期方案预算第2 8 G敦下拨给的 

资源中支付（参看 P / G . 5 / 3 9 / S R . 2 6 » 第 4  3 段 ）。



根掘联合国经济和社会部门的改组情况修订《财务细则》

5 . 咨询委员会主席在第5 4 次会议上说，大会在第三十七届会议上注意到秘 

书长打算对《财务细则》发行修订本，并将通过咨询委员会将这些修订本提交大会。 

咨询委员会牧到了第A / C . M 9 / 2 1 号文件，并在 1 9 8 4 年 1 0 月 2 3 日与财 

务主任交换了意见， 第 . 5 / 3 9 / 2  l y c o r r  . 1号文件内的更正大部分是执行 

委员会对有几点他认为需要澄清的部分所提建议的结果。 这些文件现已提交第五 

委员会，第五委员会可以对它们表示注意或者酌情提供进一歩的指示(参看A/C . 5 /  
3 9 / S R . 5 4  , 第 9 段 ）。

AX39XA 3 号文件内所载关于议程项目2 0 * 的决议草案 

所涉方案预算问题

6 . 咨询委员会主席在第1 8 次会议上说，秘书长所提说明（A / C . 5 / 3 9 /
2 8 )的第一卞是关于束捕寨问题国际会议特设委貝会的活动。 大会第三十A  
届会议根振咨询委员会的建议为此目的已核准了一笔经费《 152, 0 0 0 。现在所请 

求 的 经 赛 为 4 0 0 , 经赛略为增加的原因是秘书长说明第1 3 段中所表示的 

一些支出项目，尤其是工作人员的出差旅费在提交大会第三十八届会议的请求中佳 

计过低， 此外，前一年佑计特设委员会的薪金和一般人事费以及协调向束辅寨提 

供人道主义援助方案的薪金和一般人建 费̂是根据2 5 %的.延 返 征 聘 率 ，而不是本年 

度所应用的一般5 %的延ia征聘率。 佑计到这些因素，咨询委员会不反对在1 9 
8 4 - 1  9 8 5 而年期方案预算第三款下增加经费部170 , 4 0 0 的请求。

7 . 目前没有为束捕寨问题国际会议请求经赛。 如果召开这个会议，秘书长 

将征求咨询委员会的同意，按照关于 1 9 8 4  — 1 9 8 5 两年期牆时及非常费用的 

决议拨供必要的经费。



8 . 为协调向束捕察人民提供人道主义援助方案所计划的活动将需增拨经费 

$ 3 7 3 ,  4 0 0 , 前年所核准的为⑧2S9,  0 0 0 。 增加的原因同样也是由于薪金和: 

一般人事费增高， 此外，咨询委员会获悉，特别代表办公室将从纽约迁往曼谷。

9  . 第 V C . 5 / / 3 S ^ 2 8 号文件是将要提交第五委员会的第一件所涉方案雅算 

间题的说明， 第一跟来看，新的说明形式似乎从前的所涉经奥间题说明的文字 

较长， 然而，不应为此责备秘书处，因为所涉方案预算问题的说明必然要包含更 

多的资料。 第五委员会应对这个问题表示意见，并说明它所牧到的这份所梦方案 

预算问题说明的格式是否满意。

1 0 . 咨询委员会主席指出，第 ^ . 5 / 3 9 / / 2 8 号文件第3 3 段内载有一份关 

于如果第A / 3 9 / X . 3 号决议草案通过后将会需要增拔经赛的 .细目，并说咨询委员 

会已建议在1 9 8  4 - 1  9 8  5 两年期方案预算第3  B敦下核准经费$  170 , 40 0 ,  
在第 3  E敦下核准经费$  373 ,  4 0 0  , 第 3 1 敦 （工作人員薪金税）下也需增拨 

经赛 $ 9 9 ,  7 0 0  , 但可以在牧入第1 敦 （工作人员薪金税牧入）下的同额敦项抵 

销 （参看A / c , ^ 3 9 / S R . 1 8 ，第 3 9  — 4 3 段

第三委员会报告内提出的关于议程项目8 5 * 的决议草案一 

( AX39 / 6 5 5 誤 1 4 段 ）所涉方案预算问题

1 1 . 咨询委员会主席在第3 2 次会议上总结了该决议草案的主要规定，然后报 

告了秘书长所提交的所涉方案预算问题的说明（A /C . 5 / 3 9 / 3 0 )•
1 2 . 秘书长在说明第1 3 段 至 1 8 段中慨述了如果大会核准第三委员会的建议 

所将采取的活动， 秘书长在说明第2 0 段中说，不需对所核准的1 Q S 5 年工作 

方案作出任何修改• 他在第 2 1 段至 2 4 段中叙述了所会增加的经赛需求，并指 

出了在顾问服务、出差旅赛和会议事务方面所需要的数额•

• 国际青年年：参与、发展、和平，



1 3 . 会需要出差旅费的部分是方案预算的第6 敦、第 8 敦、第 1 1 至 1 4 敦和

第 2 7 敦 . 秘书长在说明第2 5 段中表示，目前有可能支付出差旅赛和顾问服务 

的费用《$7, 8 0 0 ) 而不须要求增加经费。

1 4 . 在方案预算第2 9 款下会需要不超过部 196,  3 0 0 的会议事务赛用，并将 

在大会第三十九届会议将结束时向大会提出的会议事务赛综合说明中加以审议,(a》
1 5 . 咨询委员会主席还提请第五委员会注意秘书长说明第1 6 段，其中指出， 

大会的工作方案已经非常沉重，每过一年，大会要适当处理议程上所有项目就越困 

难， 然而,为联合菌国际青年年世界会议分配多少次全体会议这件事是要由大会 

决定的（参看 A/CL 5 / 3 9 / S R .  3 2 ,第 1 4 一 1 8 ^ ).
特别政治委员会报告内提出的关于议程项目7 6 * 的决议草案《A //3 9 X 6 2 1 ,第 12 
段 ）所渉方案预算问题

1 6 . 咨询委员会主席在第2 6 次会议上说，秘书长说明（A//C. 5 / 3 9 / 3 1 )第 

1 4 段中所述的 !166,  600flt算是打算用来支付最不发达11家的专家参加进行国际合 

作以防止新的难民潮问题政府专家组的工作，如果大会通过该决议草案，.，此政府专 

家小组的任务规定将会延长• 第五委员会在第三十八次会议上接受了咨询委员会 

的建议，授权秘书长承付必要的支出，但有一项了解，秘书长将会把有关资料列入

1 9 8 4 -  1 9 8 5 两年期方案预算进度报告内。 咨询委员会建议，对所请求的 

$ 66 .  6 0 0 款项使用同一程序，并将按全额计算他计为部3 3 9 ,  100的有关会议事 

务赛在秘书长于大会本届会议末所提出的会议事务费综合说明中加以审议(a> ( 参看 

A /C . 5 / 3 9 / S R .  2 6, 第 4 0 段 ）.
A / 3 9 / L .  lOXRev, 1号文件内所载关于议程项目2  3 * 的决议草案所涉方案预 

算问题

1 7 . 咨询委员会主席在第2 2 次会议上说，根振文件A/39 /<L ,  1 0 /R e v .  1 
内所载的决议草案，大会除其他外将重申大会第3 8 X 6 号决议所载的建议，那便

，进行圆际合作以防止新的难民潮，

* 联合 IS同阿拉伯国家联盟的合作。



是在阿拉係国家联盟总秘书处主持下，于 1 9 8 5 年 4 月召开关于社会发展的另一 

次郁门性会议• 秘书长将被要求同.阿拉伯国家联盟秘书长就该会议的组欽事宜密切 

合作，

1 8 . 该提交审议决议草案所涉方案预算问题的说明（4 /C .  5 X 3 9 / 3 2 )的有关 

追加经费一节中表示，联合画实务工作人员出席该次会议的旅赛和生活赛佑计为Ü 
6, 3 0 0 . 这笔数额可以在1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算第 I B .  .5敦 （特 

别政治问题事务处（包括# 别经济援助案事务股）：主管特别政法问题副秘书长 

办公室）下 加 以 支 . 会议事务费佑计为《 4 1 , 4 0 0 . 将同将要提交大会第三 

十九届会议的1 9 8 5 年会议事务费综合说明"r-并审议乂aî
1 9 . 因此，第五委员会不妨通知大会，如果大会通过该有关决议草案，则所需 

会议事务经赛按全额计算佑计为!$ 41 ,  4 0 0 , 将同提交第三十九届会议的会议事务 

赛绿合说明一并审议 .
2 0 . 最后，关于文件AX C. 5 / 3 9 / 3 2 的附件，会议事务工作人员中包括两名 

打字员以及四名口译员和三名审校，这项更正不会影响佑计赞用的数字（参看A /  
C. 5 / 3 9 / S R .  2 2 , 第 5 3 — 5 6 段 ）•
A / 3 9 / L .  1 1号文件内所载关于议程项目2 8 * 的决议草案所涉方案预其间题

2 1 . 咨询委员会主席在第2 5 次会议上说，咨询委员会已经研究了秘书长关于 

A / 3 9 / Ï - .  1 1 号文件内所载决议章案所涉方案预算问题的说明（A /C . 5 / 3 9 / 3 4 ) .  
咨询委员会获悉，到 1 9 8 4 年 9 月为止，在 1 9 8 4 年所拨经赛S 107 .  4 0 0 中， 

已有：8： 105 , 600用在为秘书长特别代表租用一架飞机方面以及用在工作人员的旅赞 

和杂项支出方面，因此，咨询委员会不反对在1 9 8 4 -  1 9 8 5 两年期方案预算 

第 1 敦下为 1 9 8 5 年拨供经赛《： 110 ,  2 0 0 的请求（参看V C .  5 / 3 9 / ^ R .  25 ,  
第 3 7 段

* 阿富汗局势及其对国际和平与安全的影响，



第 2 8 G ^ ( 电子数据处理和资料系统司：资料系统协调事务咨询委员会（联合国分 

费用）〉的订正慨算

2 2 . 咨询委员会主席在第3 5 次会议上解释说，大会已经为资料系统协调事务 

咨询委员会核准了 1 9 8 4  — 1 9 8 5 两年期的经赛》 1, 30 6 ,  0 0 0 , 其中联合国 

分担的部分 (^4 3 % , 即 $ 561 ,  6 0 0 .  在这笔部 56 1 ,  6 0 0 数额中，咨询委员 

会已经在其关于1 9 8 4  — 1 9 8 5 两年期方案慨算的第一次报告中核准了一笔数 

额想 27 3 ,  4 0 0 剩 下 数 额 为 2 8 8 ,  2 0 0 .  然而，秘书长在第三十 /V届会议 

上表示，由于前一小两年期的支出数额低于核准的慨算，所以不需为这笔剩余数额 

请求增加经赛 . 根据文件A / C . 5 / 3 9 / / 3 5 提出的最新慨算，资料系统协调事务 

咨询委员会1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期所需经赛的总额力« 96 0 ,  0 0 0  , 其中联合 

国所占分额为部4 1 2 ,  6 0 0 ,  由于已经核准部27 3 ,  4 0 0 , 所以剩余数额为翁 

1 3 9 , 2 0 0 ,  现在秘书长要求增加经费来弥补这笔剩余数额， 但是，根据咨询

委员会所取得的资料，日内瓦的通货膨胀率比最初所假定的5 . 5 %为低，而美元 

的市值很强，因而本届会议要求增加经赛的理由似乎不会比第三十八届会议时为强 , 
而事实上秘书长在第三十八届会议上已说过不需增加经赛， 因而，咨询委员会提 

议，核准资料系统协调事务咨询委员会的订正慨算，但是在第三十九届会议上不授 

权在方案预算第2 8 G款下增加经赞 . 如果这样做会造成问题，秘书长总是可以 

在提交大会第四十届会议的1 9 8  4 — 1 9 8 5 两年期最后一次方案预算进度报告 

内提出这个问题（参看A X C . 5 / 3 9 / S R . 3 5 ,第 2 0 段 ），



各委员会或类似机构成员因联合国公务死亡、受伤或患病的赔偿以及健康保险

2 3 . 咨询委员会主席在第3 5 次会议上回顾说，大 会 1 9 7  9 年 1 2 月 2 0 旧 

第 3 4 / /2 3揚决议第六市中曾请秘书长根据通货膨胀和货市波动情况，审查各委振 

会或类似机构成员因联合国公务死亡、受伤或患病的赂偿比率，至少每四年审查 

次，并审査为各委员会或类似机构的成员投买保险的可行性， 关于赔偿比率的审 

查结果以及秘书长对此所提出的建议都复印在文件A /C . 5 / 3 9 / 3  6 的第 6 段中， 

该文件的第9 至 1 4 段则载有秘书长关于健康保险的调查结果. 根据该文件以庚 

秘书长代表所提供的资料，咨询委员会支持秘书长的建议（参 看 . 5 /3 9 /æ * 3 5 ,  
第 2 3段 ）•
第三委员会报告内提出的关于议程项目8 4 * 的决议草案（A / B 9 / 6 5 4 ,第 9 段 ） 

所设方案预算问题

2 4 . 咨询委员会主席在第3 2 次会议上说，根据该有关决议草案，防止技视和 

保护少数小‘组委员会的特别报告员将会受到邀请缠续增补修订关于向南非种族主义 

和殖民主义政权提供协助的组织名单；将请秘书长将此增补修订的报告最广泛地加 

以散发，并作为联合国的出版物发行 .
2 5 . 秘书长在其说明（A /C . 5 X 3 9 / 3 7 )的第 1 0 段中倍计为执行该决议草案 

所要求的活动所需增加的经费按全额计算为$  58, 20 0 . 这笔数额中一部分可由 

已经核准的资源勾支，但是翻译和印刷方面要求增加经费部36, 8 0 0 . 根据秘书 

长代表提供的资料，这笔款项将用来支付该报告的阿拉伯文、中文以及可能俄文版 

本的订约翻译赞和承印赛 .
2 6 . 照大会 1 9 8 3 年 1 2 月 2  0 日第3 8 / 2 3 6 ^ 号决议第3 段所 .示，预算各 

敦所列 i l 约承印费净额总数应在联合国出版物委员会指导下作为一  ♦单元统一管理* 
因此，既使在方案颈算第2 3 款下要求一笔经费$ 36, 8 0 0, 但这不一定就是说这 

笔经费将全部专门分配给该款下的订约承印使用， 由于订约承印的经赛是中央统 

一管理的 , 所以支出少的各款与支出多的各敦之间将会互相调用经赛，



2 7 . 因而，咨询委员会建议9 授权秘书长进行必要步骤执行该有关决议草案的 

规定， 咨询委员会认为，第三十九届会议上将不会需要增加经赛， 万一后来需 

要增加资源的话，秘书长可以在其关于1 9  8 4 — 1 9  8 5 两年期最后一次方案预 

算进度报告中将这小问题提出来（参看 A / c , 5 / 3 9 ^ S R . 3 2 , 第 4 8 — 5 1段 ），

第三委员会报告内提出的关于议程项目8 6 * 的决议草案 

( A X 3 9 / 6 5 6 ,第 8 段 》所涉方案预算问题

2 8 , 在第 3 2 次会议上，咨询委员会主席提请注意秘书长的说明（A / C . 5 / 3 9 /  
3 S )第 1 2 段有一个打字的错误，该段(a)^段第白项的" 2 4 0 ,，应更正为"24"»» 
在该文件中秘书长没有要求任何额外经费(参看 A / C . 5 / 3 9 / S R . 3 2 ,第 5 8 段

第三委员会报告内提出的关于议程项目9 1 *♦的决议草案 

【A / 3 9 X 6 6 1 ,第 1 1 段 ，所涉方案颜算问题

2 9 . 在第 3 2 次会议上咨询委员会主席说，秘书长的说明（A /C ,  5 / 3 9 / 4 0 》 

所载主要提议是把残废人次级方案中一名P — 3釈等的临时员额趣续至1 9 8 4  —1 9 8 5  
两年期结束时为止。

3 0 。关于这一点，他提醒第五委员会说，行须支委会在关于1 9 8 4 —1 9 8 5两年 

期方案慨算的第一次报告° 第 6 。1 6 段中曾经核准将该貝额只延长一年，并在该 

报告第 6 . 1 5 段特别说明，该一 P - 3 员额原因国际残废人年而授权，并在行激赞 

理处对社会友展和人道主义中心的人力资源作出研究结果之前保留在方案频算之内0 
可是，咨询委员会尚未收到该项研究结果。 咨询委员会并不认为有必要根振A /
C，5 / 3 9 / 4 0 f 文件提供的资料来修改其上年所采取的立场。 因此，它没有理由 

建议核准方案预算第6 敦下增加经费48, 8 0 ( ^ 元 的 请 求 （参看A / C . 5 / 3 9 /  
S R .3 2 ,第 6 2 和 6 3 段 ）。

»
《向种族主义和种族较视进行战斗的第二小行动十年方案》的执行情况, 
《关于残废人的世界行助纲领》的执行情况0



第二委员会报告内提的关于议程项目 80  ü) * 的决议草案一 

【AX39yT90XAd<a.l0 ,第 1 7 段 ）所涉方案预算问题

3 1 。在第 3 6 次会议上咨询委员会主席说，审议中的这项决议草案请秘书长在 

1 9 8 5 年组织一个力期五天的讨论会，研究如何改善被占领巴勒斯坦领土的经济 

的恶化情况0 非政府如政府间组织的专家和代表均被邀参加这次讨论会。

3 2 。秘书长在A / C ,5 / 3 9 / 4 1 号文件中提出了在内罗毕举行讨论会的赛用慨 

算，内罗毕是联合国人类住区中心（生境会议 ) 的总郁。 他又说明了如因实除和 

政治因素会议必须在维也纳举行时所需的费用。

3 3 。会议委员会在其意见（A /G 。5 X 3 9 / 4 1 / A d d 。l ) 中指出，选择维也纳为 

讨论会的地点将是对大会1 9 7 6 年 1 2 月 1 7 H第 •决议第一节第4 段 

的例外。 不过，由于提议的讨论会情况特殊，委员会决定同意这次例外。 因此， 

讨论会将在维也纳举行，有关的费用（参与人的旅赛和生活津贴以及一名顾问的费 

用 ）# i 千为⑧36,  2 0 0 o
3 4 。咨询委员会建议在《1 9 8 4 - 1 9 8 5 两年期方案预算》第 1 9 敦下核 

准增拨经费$ 36 ,  2 0 0 。 会议事务所需经费Ü 46,  0 0 0将在本届会议稍后阶段提 

交大会的会议事务费综合说明中加以审议a ( 参看A/C , 5 / 3 9 / S R  * 3 6 ,第 1 8 — 
2 1  段 ）o

非洲工业发展十年：关于偿还力了开始大会第3 8 X 19 2 号决议 

第二节所要求的活动而从1 9 8 2 — 1 9 8 3 两年期方案预算 

，余提拨的S 1 0 0 万的建议

3 5 。在第 3 5 次会议上，咨询委员会主席指出，大会曾请秘书长向大会第三十

» 发展和国际经济合作：人类住区。



九届会议提出建议，以 1 9 8 4  — 1 9 8 5 两年期方案预其所节■余经费或通过重新 

调拨经费来僮还$： 1 0 0 万。 ^ 秘书长在他的报告（A / C . 5 / 3 9 / 4 2  ) 中表明， 

截至目前为止，可以汇报第1 7 款下共节余 ;$ 127 ,  1 0 0  ( 同上，第 6 和第 7 段 ）。 

秘书长现里不能说明如何提拨这笔《 8 7 2 ,  9 0 0 差额，但是到本两年期中了时将不 

成问题。 咨询委员会赞同秘书长采取的处理办法；由于预算是按两年期核可的，

È 此，除非确定在两年期任何一■年都不会执行一项方案活动，否则就不能汇报余。 

此外，秘书长代表还通知咨询委员会说，目前的预测充分显示，在两车期终了时将 

能 补 足 所 有 经 费 （参看A/C . 5 / 3  9XSR . 3 5 ,第 2 6 段 ）。

联合国内罗毕办事处的共同事务

3 6 . 在第 4 4 次会议上咨询委员会主席说，秘书长关于联合国内罗毕办事处的 

共同事务的报告（A /C .5 X 3 9 / /4 6 )是按照行颜咨委会第三十八届会议的建议® 提 

出的；大会 1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 日第3 8 / 2 3 4 号决议第二十一节赞同该委員会的 

建议。 当时，秘书长曾经指出，内罗毕联合国办公房地的使用者应支付每平方米 

$  9 6 . 8 8 的年度租金。 这个费率并没有获得各使用者的同意，因此行预咨委会 

请秘书长在取得协议之后，马上再提交一■份报告。 他的报告（A /C , 5 / 3 9 / 4 6  ) 
第 6 和 7 段载述了谈判的结果，并指出总租金已改为每平方米 ;$ 6 6 . 0 0 。 到目 

前为止还不是所有的机构都以书面同意该项费率，但是行预咨委会认为订正的费率 

并不是过份，应当获得普遍接受。 因此，咨询委员会建议核定《 1 9 8 4 —1 9 8 5两 

年期方案预算》收入第2 敦 （一般牧入）的慨算削减《 3 4 1 ,  7 0 0 。 （参看 A X  
C . 5 / 3 9 / S R . 4 4, 第 1 3 段 ）。



特别政治委員会报告内提出的关于议程项目7 5 *的决议草案K 
( A X 3 9 / 7 1 5 ,第 3 5 段 》所涉方案预算问题

3 7 . 在第 4 1 次会议上咨询委员会主席说，秘书长在关于决议草案K所涉方案 

预算问题的说明（A /C . 5 / 3 9 / 4 7  ) 中佑计提议的大学有关顾问服务1 9 8 5 年 

需要的敦项是《 3 0 ,  0 0 0 。 减去第三十八届会议核准拨敦的余额》7, 3 0 0 ，

1 9 8  5 年 所 需 经 费 是 22 ,  7 0 a  秘书长预期可从执行1 9 8 4 — 1 9 8 5 年 

方案预算所获节余来弥补这笔敦额，因此不请求增拨经赛（参看A/C , 5 / 3 9 /  
S R . 4 1 ,第 3 8 段

第三委员会报告内提出的关于议程项目9 4  * * 的决议革案 

( A / 3 9 / 7 0 3 ,第 8 段 ）所涉方案预算问题

3 8 . 在第4 1 次会议上咨询委员会主席说，A / C . 5 / 3 9 / 5 5 号文件讨论向消 

除对妇女艘视委员会提供倚要记录的问题0 大会 1 9 8 3 年 1 1 月 2 5 曰第三十 

八届会议第3 a / 3 2  E号决议曾數请所有条约机关审查它们的文俘需求，特别是能 

否减少对倚要记录的需要。 也许可以说该决议不适用于消除对妇女较视委员会， 

该委员会当时并未牧受倚要记录。 但是第三委员会认识到为监测国际人权文书执 

行情况设立的机关的倚要记录有其重要性，并授权向它提供和分发该委员会会议的 

倚要记录。 行预咨委会同意该委员会的工作性质需要对其会议保留某种形式的记 

录，但是希望消除对妇女彼视委员会适当注意大会的请求，考虑减少其对倚要记录 

的需要。

* 联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处：为巴勒斯坦难民设立耶路撒冷圣城大 

学《

• * 消除对妇女一■切形式艘视。



3 9 . 如果大会通过这项决议，案，所需会议事务赛用按全额倘计约为$： 2 4 9 ,  
8 0 0 o 这笔经赛，将在大会第三十九届会议稍后阶段提出的会议事务赛用综合说 

明的范围内加以审议a ( 参看 A / C . 5 / 3 9 / S R . 4 1 ,第 4 5 和 4 6 段

联合国内罗毕办事处

4 0 . 在第 4 4 次会议上咨询委员会主席说，秘书长关于联合国内罗毕办察处的 

报 告 ( A /C . 5 / 3 9 / 6 1  )附件二载有1 9 7 8 至 1 9 8 4 年间拨敦的情况。 按照 

该附件脾注D所示，拨敦总额达 ;8： 27, 0 7 8 ,  2 0 0 ,  秘书长要求在余额$； 8 4 3 ,  
5 6 2中，拨出《4 1 5 ,  0 0 0 用于他的报告第1 0 段内所列各项活动。 咨询委员会 

会见联合国环境规划署执行主任的代表，商讨这项要求的各种理由，满意地认为所 

提议的活动非赏重要，应当立刻加以完成，而不要延迟到以后费用可能再升高的时 

候才完成（参看A /C . 5 / 3 9 / S R  . 4 4 ,第 2 7 段 ）。

第三委员会报告内提出的关于议程项目1 0 0 , 的决议草案二 

U X 3 9 / 7 0 9 ,第 1 2 段 》所涉方案预算问题

4 1 . 在第 4 1 次会议上咨询委员会主廣说，关于这项决议所涉方案频算问题的 

说 明 （A / C . 5 / 3 9 / 6 3 )主要与联合国难民事务高级专员方案执行委员会关于采用 

阿拉伯文，中文和西班牙文为执行委员会正式语文的决定有关。 这项决定将引起 

一•笔会议事务赛用，按 1 9 8 5 年赛率全额计算倍计为 3 4 7 ,  4 0 0 。 可能需要 

实际增加的经赛将在大会第三十九届会议稍后阶段提出的会议事务赛用.合说明的 

范围内加以审议a ( 参看 a / c . 5 / 3 9 / ，S R ,4 1  , 第 5 2 段 ）。

* 联合国难民事务高级专员办事处《



第二委贞会报告内提出的关于议程项目8 0 ( e ) ’ 的决议草案五（A / 3 9 / 7 9 0 . /  
A d d .3 第 4 1 段 ）所涉方案预算问题

4 2 . 在第 4 5 次会议上咨询委员会主席说，联合国般舶登记条件会议将于 1 9 
8 5 年 1 月和 2 月在日内瓦举行为期三周的后期会议， 按照秘书长的说明（A /  
0 . 5 / 3 9 / 6 5  ) , 这一会议将加入 1 9 8 5 年会议日历，从而产生的会议事务费用 

係计为；$ 448 ,  6 0 0  . 可能需夢实际增加的经费将在大会第三十九届会议稍后阶

段提出的会议事务费用综合说明的范围内加以审议a ( 参看 A / C . 5 / 3 9 / S R . 4 5 ,  
第 1 3 段 ）。

第三委员会报告内提出的关于议程项目1 0 1 # 的决议草案三（A / / 3 9 y ^ l 0 ,第 

1 6 段 ）所涉方案预其问题

4 3 . 在第 4 3 次会议上咨询委员会主席说，秘书长在他提出的说明（A / C . 5 /  
3 9 / 6 6  ) 中表示，执行决议草案第1 1 段的规定所需的经赛，将由《算外资源提 

供。 按照这项决议草案第1 0 段的要求，提议召开的各国防止麻醇品滥用执法机 

构首长的会议，所'涉会议事务费用《 169, 0 0 0 , 将在大会第四十届会议上审议。

1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期无需增加拔款（參看A / C . 5 / 3 9 / S R . 4 3 ,第 3 0 段 ）。

第一委员会报告内提出的关于议程项目6 2 * * 的决议草案（A / 3 9 / 7 5 2 , 第 8 
段 ）所涉万案派算问题

* 发展和国际经济合作—— 贸易和发展：联合国船舶登记条件会议。

* 国际禁止贩运毒品运动。

* * 《宣布印度洋为和平区宣言》的执行情况。



4 4 . 在第 4 1 次会议上咨询委员会主席说， 按照秘书长的说明（A / C . 5 / 3 9 /  
6 7  ) , 通过这项决议草案将引起一笔会议事务赛用，按全额计算倍计为《 1, 372,  
7 0 0 。 可能需要增加的经费将在大会第三十九届会议稍后提出的会议事务费用 . 
综合说明的范围内加以靑议&(參看A / C . 5 / 3 9 / S R . 4 1  , 第 6 2 段 ）。

第六委员会报告内提出的关于议程项目1 2 6""的决议草案（A X 3 9 / 7 7 6 ,第 11 
段 ）所涉方案预算问题

4 5 . 在第 4 1 次会议上咨询委贞会主席说，按照秘书长的说明（A / / C . 5 / 3 9 /  
6 8 ) , 通过这项决议草案所将引起的会议事务费用按全额计算，倍计为《 430 ,  8 0 0。 

可能需要增加的经费将在大会第三十九届会议稍后阶段提出的会议事务费用综合说 

明的范画内加以审议a (参看 A / /C .5 /3 9 /S R .4 1  , 第 6 5 段 ）。

特别政治委员会报告内提出的关于议程项目7 1 * * 的决议草案 D ( A / 3 9 / 7 1 2 ,
第 2 6 段 ）所涉方案预算问题

4 6 . 在第 4 3 次会议上咨询委员会主席说，大会第三十八届会议已为1 9  8 4 
年拨款 $ 249,  9 0 0 。 以后， 1 9 8 4 年的总开支据佑计是《 236, 4 9 3 。 秘 

书长关于所涉方案预算问题的说明（A /C . 5 /3 9 X 6 9  ) 中要求在《1 9 8 4 —
1 9 8 5 而年期方案预算》第 2 3 款下为 1 9 8 5 年增拨经费$ 237,  3 0 0  , 已征 

得咨询委页会同露， 第 3 1 敦 （工作人员薪给税）需要增列经费《 31, 8 0 0 , 由 

收入第 1 款 （工作人员薪给税的收入）增列同额款项予以抵销。 会议亭务经费估 

计数额《 391 ,  7 0 0 , 将连同大会第三十九届会议上提出的会议事务费用综合报告 

一并审议& (参看  A / C . 5 / 3 9 / S R . 4 3 , 第 3 3 段 ）。

加强在国际关系上不使用武力原则的效力特别委员会的报告。 

调査以色列侵， 领区居民人权的行为特别委员会的报告。



第 三 委 员 会 报 告 内 提出的关 于 议 程 项 目 1 2 的决议草 案 一 *( AX39/700,第 6 9 段 ） 

所 涉 方 案 预 算 问 题  一  ~

4 7 . 咨 询 委 员 会 主 席 在 第 4 5 次会议上 说 ， 审议中的决议草 案 将 授 权 起 草 保 伊  

所 有 移 民 工 人及其家属权利国际公 约 工 作 组 在 组 约 举 行 -次 为 期 两 星 期 的 闭 会 期 间  

会议，秘 书 长 在 有 关 决议草案 所 渉 方 案 频 算 问 题 的 说 明 （A/C. 5 /3 9 /7 1 )第 1 1 

段 说 ， 按 照 全 额 赛 用 佑 计 的 会议事务 所 需 费 用 ， 如 果 两 届会议都 在 纽 约 召 开 ， 上 面  

列 举 的会议事 务 费 用 将 达 $  537, 6 0 0 ;如 果 闭 会 期 间 会议在日 内 瓦 召 开 ， 而 会 期  

会议在組约 召 开 i 则 所 普 费 用 将 这 》 456, 400,如 果 W潘会议都 在 纽 约 举 行 ， 工 作  

人员从日内 瓦 出 差 到 纽 约 需 要 《 S , 7 0 0 , 但 可 以 设 法 勿支，实 除 上 0̂ 会议事务 

赛 用 - 将 与 向 第 三 十九届大 会 提 出 的 ， 会议事务 所 需 的 全 部 赛 用 錄 合 说 明 a — 并 审  

议 （ 见 A/C. 5/39XSR 45,第 1 6 段 ） ，

第 三 委 员 会 报 告 内 提出的关于议程项目1 2 的决议草 案 二  * ♦  (A /3 9 /7 0 0 ,第 69 
段 ) 所 涉 方 案 頭 其 问 题

4 8 . 咨 询 委 员 会 主 席 在 第 4 4 次 会 议 上 说 ；正 在 审 议的决议草案建议在大 会 第  

四 十 届 会 议 设 立 一 个 不 眼 成 员 名 额 的 工 作 组 ， 以 完 成 拟 订 非 居 住 国 公 民 个 人 人 权 宣  

言草案， 秘 书 长 在 关 于 所 涉 方 案 预 算 问 题 的 说 明 里 指 出 ， 按 全 额 计 算 ， 与 此 有 关  

的 会议事务 费 用 倍 计 为 $  147, 700«至 于 实 际 增 拨 的 款 额 ， 将在 本 届 大 会 末 期 向 大  

会提出的会议事务赛 用 综 合 说 明 里 一 并审议 a  ( 见 A / G .  5 / 3 9 / S R .  4 4 . 第 1 6 

段 K
关 于 议 程 项 目 3 4 • 的 A /3 9 /L. 35号 文 件 所 载 决 议 草 案 所 涉 方 案 预 算 问 题

4 9 . 咨 询 委 员 会 主 廣 在 第 4 7 次 会 议 上 说 ， 秘 书 长 在 有 关 方 案 预 算 所 涉 问 题 的  

说 明 ， （A / C .  5 / 3 9 y 7 3 ^ o r r .  1 ) 里 提 到 ， 为 国 际 海 底 管 理 局 和 海 ， 法 法 庭 筹

* 改 善 所 有 移 民 工 人 的 境 况 并 确 保 其 人 权 和 尊 严 的 措 施 》

* 非 居 住 国 公 民 小 人 人 权 的 国 际 法 律 保 护 问 题 ，

* 海 洋 法 ，



备委员会提供服务的事情， 筹备委员会计划在1 9 8 5 年举行两次会议。 正如 

秘书长的说明第2 段所指出，关于 1 9 8 5 年 3 月 1 1 日至4 月 4 日在牙买加金斯 

敦举行常会的资源，已经由1 9 8 4 -  1 9 8 5 而年期方案预算里提供， 关于尚 

待常会决定到底要在日内瓦、金斯敦或纽约举行的，为期四星期的夏季会议，则尚 

未编制预算。 正如秘书长说明第5 段和表 1 所示，按全额佑计的会议事务费用， 

如果会议在日内瓦举行则需或1, 0 9 6 .  4 0 0 , 如果在金斯敦或纽约举行，则需 $1 ,  
5 8 0 ,  3 0 0 , 实际增拨的数额，将在本届大会末期向大会提出的所需会议事务赛用 

综合说明里一并审议。a
5 0 . 同样地，也军看会iîÿ地点决定在都儿才能决定的非会议事务赛用，列干秘 

书长说明的表2 。所需增加的赛用，如果会议在日内瓦举行为 145 ,  2 0 0 ,如果会 

议在金斯敦举行为$  4 3 9 ,  9 0 0 ,如果在组约举行为：$ 4 4 , 7 0 0 , 秘书长在他的 

说明里要求增拨最高额$ 4 3 9 ,  9 0 0 . 如果筹备委员会有关会议地点决定的结 

果导致开支的减少，未用完数额将在1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算执行最终 

报告里一并报告，

5 1 . 咨询委员会的同意，必须增拨非会议事务赞用，但是委员会审查非会议事 

务费用佑计数时，对两项数额是否全额需要有点疑问：即为 7 5 名当地工作人员请 

求的一般临时助理人员费用部7 2 ,  0 0 0 , 以及为4 9 名实务人员的旅费和每日 

津贴 $ 1 8 6 ,  8 0 0 , 化原先的预算多了7 名工作人员。咨询委员会监于就提议 

中这些工作人员的职责提出的其他资料，认为并不需要这么多人员。这些数字包括 

人事厅四名工作人员、警卫处四名工作人员，其职责分别为雇佣短期工作人员而进 

行面谈和处理雇佣手续，以及监督会议的安全，咨询委员会因此建议将请求拨款额 

减少 ;$ 6 9 ,  9 0 0 , 并 在 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算第2 A. C款下增 

拨部 3 7  0 ,  0 0 0 ( 见 A /C . 5 / 3 9 / S R .  2 7, 第 2 6 至 2 8 段 ），



第三委员会报告内提出的关于议程项目5 3 ♦的决议草案（A X 3 9 /7 4 3 ,第 9 段 ) 
所涉方案预算问题

5 2 . 咨询委员会主席在第4 4 次会议上说，正在审议的决谈草案所要求的报告 , 
将由联合国裁军研究所编写。 为这个目的，需由经常预算拨出■-笔款项。 因此, 
咨询委员会建议按照秘书长的说明（A/C. 5 / 3 9 / 7 4 ) 第 7 段的要求，核准在 1 9 
8  4  —  1 9 8 5 两年期方案预算第2  S .  C款下增列一笔经赛，数额是》43,  5 0 0  
( 见A/C. 5 / 3 9 / S 民 4 4 第 1 9 段

A/39y%  2 8 至A 3 2 等文件所载关于议程项目3 1 **的决i义草案所涉方案预算 

间题
.— 1 -'Oil' .，.■ ••

5 a 咨询委员会主席在第4 5 次会 i义上说，咨询委员会建议按照秘书长说明 

( A /C . 5 / 3 9 / 7 5  ) 第 2 9 段的请求，在 1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算第 

3 A 敦 下 增 拨 5 8 7 ,  5 0 0 ( 见 A /C . 5 / 3 9 / S I \  4 6 , 第 1 9 段 ）。

第二委员会报告内提出的，关于议程项目8  0 (巧的决议草案，（A X 3 a /7 9 0 X Add.
1 6 .第 1 0 段 ）所涉方案预 问 题

5 4 . 咨询委员会主鹿在第4 5 次会议上说，正在审议的决议草案如获通过，将 

如秘书长关于所涉方案预算问题说明（A/C. 5 / 3 9 / 7 7 ) 第 9 段所指出，将多编两 

份报告。 并不需增加拨敦 ( 见 A/C. a /3 9 /S I ^  4 5 ,第2 4 i：)。

以色列的核军备。

南非政府的种族隔离政策。

发展和国际经济合作：发展发展中国家的能源。



第六委员会报告内提出的关于议程项目1 2 9 的决议 案 ( A / 3 9 / 7 7 7 ,第 I 1
段 ）所涉方案预算问题

5 5 . 咨询委员会主席在第4 5 次会议上说，正在审议的决议草案如获通过，将 

授权草拟反对招募、利用、资助和训练雇佣军国际公约特设委员会在1 9 8 5 年 4 
月和5 月举行一次历时0 个星期的会 i义。 秘书长的说明（A/C. 5 / 3 9 / 7 8 ) # 计 

所需会议事务费用为《 42 9 ,  3 0 0 » 实际增拨的敦额将在本届大会末期向大会提出 

的会议事务全部费用综合说明里一*并审议 a ( 见 A /c . 5/ 39 /S I^  4 5 ,第 2 7 段 ）。

第六委员会报告内提出的关于议程项目 1 3 3 ♦的决i义草案（A / 3 9 / 7 8 1 , 第 12一 
段 ）所涉方案预算问题

s a 咨询委员会主席在第4 5 次会议上说，联合国宪章和加强本组织作用特别 

委员会将于1 9 8 5 年 3 月在纽约举行一次历时四个星期的会议。 秘书长的说明 

( A/C. 5 / 3 9 / 7 9 )把所需会议事务费用佑计为：$ 4 5 2 ,  7 0 0 关于实际增加的敦额， 

将在本届大会末期向大会提出的，有关会议事务所需所有赛用综合说明里一并审议a 
( 见 A/C. 5 / 3 9 / S 民 4 5 ,第 3 0 段 ）。 X

特别政治委员会报告内提出的关于议程项目 7 7 **的决议草案（A / 3 9 / 7 1 6 , 第 

9 段 ）所涉方案预算问题

57. 咨询委员会主席在第 4 5 次会议上说，秘书长在所涉方案预算问题说明 

(A/C. 5/ 3 9 / 8 1 ) 里佑计所需经费为I： 54 ,  0 0 0 。 咨询委员会已在大会第三十 

AÆ会 议 建 议 50 ,  0 0 0的一笔经费，其中尚有未用余额：8： 27 ,  5 0 0。 因此，秘

章拟反对招募、利用、资助和训练雇佣军国际公约特设委员会。 

联合国宪章和加强本组织作用特别委员会的报告。

以色列建造地中海和死海间运河的决定。



书长已为1 9 8 5 年请求增拨经费：$ 26,  5 0 0。 咨询委员会认为秘书长应承付必 

要敦项并在1 9 8 4 - 1 9 8 5 两年期最后执行情况报告中回报第五委员会。 以 

故，咨询委员会暂时不建议增拨任何敦项（见 A/C. 5 /3 9 /S R .  4 5 ,第 3 3 段 ）。

第一委员会报告内提出的关于议程项目6 9 ♦的决议草案（A / 3 a / 7 5 9 , 第 9 段 ) 
所涉方案预算间题

s a 咨询委员会主席在第4 5 次会议上说，该决议草案要求成立一个执行《联 

合国宪章》 集体安全条敦以维持国际和平与安全特设委员会。 这 设 委 员 会  

将由 5 44^会员国组成，并于 1 9 8 5 年 7 月 2  9 日至8 月 1 6 曰在纽约举行一次 

为期三星期的会议。 秘书长提出的所涉方案预算问题说明（A/C. 5 X 3 9 /8 2 )  
指出，该决议革案如获通过，所需会议事务赞用他计为《 456 ,  7 0 0。 关于实际 

增拨数额，将在本届大会末期向大会提出的会议事务全部赞用综合说明a 里一并审 

议 （见 A/C. 5 /3 9 /S R ,  4 5 ,第 4 0 段 ）。

A / 3 9 /L  . 2 6 号文件所载关于议程项目3 5 的决议草案 * * 所涉方案颈算问题

6 9 . 咨询委员会主廣在第4 7 次会议上说》 A / 3 9 / L . 2 6 号文件所载决议草案 

执行部分第5 和 6 段如获通过r 大会将决定联合国促进核能和平利用国际合作会议 

筹备委员会应于1 9 8 5 年 1 0 月 2 1 日至1 1 月 1 日在维也纳举行第六届会议，

而会议本身应于1 i# 8 6 年 1 1 月 1 0 日至2 8 H在日内瓦举行。 秘书长的所涉 

方案预算问题的说明《A/C . 5 / 3 9 / 8 4 ) 提供了关于筹备活动赛用慨算的详尽资料 , 
同时指出在有关召开会议的各种假设方面有一些更动， 例飯会期已自两星期延 

长至三星期，文件编制* 已增加，而齋金、一般人事费和所需会议事务费的标准费

♦ 执行 《联合国宪章》的集体安全条敦以维持国际和平与安全。 

• • 联合国促进核能和平利用国际合作会议，



率已经订正 . 同时，将作出技术服务的代替安徘， 而从纽约去的为会议服务的新 

闻处工作人S 人数也已削减 . 因此，不要求增加拨敦来支付1 9 8 5 ^ 的 $ 1 6 , 1  0 0  
经费概算，这可在秘书长的说明第2 3 段所说的情况下匆支， 1 8 5 年的所需 

会议事务赛用经佑计为《 6 8 9 ,  6 0 0 . 而任何横加拨敦的请求将于第三十九届会议 

稍后阶段在所需会议事务，用的雄合说明a 的范围内向大会提出。 1 9 8 6 年所 

需播加赛用经佳计为《 2 1 2 ,  2 0 0 , 该款将列入15^86 — 1 9 8 7 两年期方案概算中g 
倍计为然2 ,  0 2 8 .  7 0 0 的 1 g 8 6 年所需会议事务赛用，将在 1 9 8 6 年所需会 

议事务赛用綠合说明的，范围内向大会第四十届会议提出，

6 0 . 咨询委员会赞扬了会议秘书长对筹备阶段的经赛的妥善运用，并欢迎他的 

保证将尽力做出新的节省 • 咨委会还鼓场秘书处与会议秘书长建商， 重新他计 

1 9 8 6 年所需会议事务赛用， 以谋在不影喃服务质量下再做节省（见 A/G . 5 /  
3 9 / S R . 4 7 , 第 4 3 和 4 4 段 》，

第二委员会报告内提出的关于议程项目8 0(b)的决议草案 * ( A / 3 9 / 7 9 0 / A d d .
2 , 第 7 段 ）所涉方案颜算问题

6 1 . 咨询委员会主席在第4 5 次会议上说》正在审议的决议車案如获通过》大 

会将决定彻鹿和有系统地审査《各国经济权利和义务宪章》的执行情况，并决定设 

置特设全体委员会，该委员会将于1 g 8 5 年 8 月 1 2 日至3 0 日，在纽约举行会 

议》并将向大会第四十届会议提出报告， 秘书长在他的方案预其问题说明（A /  
C . 5 / 3 î i / 8 5 》第 1 1 段中表示，建议的活动将需六♦顾问工作月和/ V f 专业人员 

工作月 . 在目前两年期方案预算下将不需场列经赛. 会 议 事 务 借 计 费 用 为  

$ 3 1 9 ,  8 0 0 . 关于实际增拨敦额，将在第三十九届大会末期向大会提出的关于 

会议事务全部费用综合说明a 里一并审议（见 A/C . 6 / 3 9 / S R . 4 5 , 第 4 5 段 》，

发展和国际经济合作：审查《各国经济权利和义务宪章》的执行情况,



特别政治姿员会报告内提出的关于议程项目7 4 ♦的决议草案（A / 3 9 / 7 1 4 , 墓 

I 5 段 》所涉方案頸算间题

6 2 . 咨询委员会主席在第4 g 次会议上提请注意秘书长对新闻委员会建议所涉 

方案预算问题的说明（A /C . 5 / 3 9 / 8 6 》. 秘书长在该说明里提出了按全额计 

算的，共达想 661, 0 0 0 的佑计赛用其中最大的赛用构成部分（狂5 6 9 ,  6 0 0 )  
与可能在联合国组织两^员国设立新闻中心一事有关一一秘书长被要求就此事向 

大会第四十届会议提W报告• 秘书长在该说明第3 8 段指出， 由于这个原因和该 

说明Ü节内所举的理由，并不为1 « 8 4  — 1 9 8 5 年请求增拨经赛（见 A/C . 5 / 3 9 /  
S R . 4 9 . 第 2 段

第二委员会报告内提出的关于议程项目1 2 的决议革案一，( A / 3 9 / 7 8 9 / A d d . 1, 
第 2 2 段 》所涉方案颗算问题

6 3 . 咨询委员会主廣在第4 9 次会议上说》 审议中的决议草案涉及朴充修订和 

每年一度印发关于已被禁止使用和 / 或销像 • 撤出市场、严加服制或就药品而言未 

获政府批准的各种产品的综合清单.秘书长根振该决议草案中所载的要求和说明 

(A /C .  5 / 3 9 / 8 9 》第 1 3 至 1 8 段中所慨述的设想，提出了按全额费用计总数为 

$ 271, 0 0 0 的 1 4J8 5 年概算，其中部 1 6 0 ,  3 0 0 用来出版和散发综合清单，可 

以匆支， 总 慨 算 中 的 其 余 1 1 0 ,  7 0 0 用于进行实务工作的人事费、旅费、设备 

赛和咨询赛，包括 1：5 9 ,  4 0 0 用于设立两小新的经常颁算员额（一小？ 一 5 和一 

个 G —5 由于可以突支a： 21» 0 0 0  ( 同上第2 4 段 ），秘书长要求增拨经赛 

S 8 9 .  7 0 0  . 为了说明第2 1 段中所述的理由，并根据秘书长各代表所作的朴 

充说明， 咨询委员会同意槽拨想8 i i ,  7 0 0 的建议》其中部6 8 ,  7 0 0 将列于 1ÎJ84 
一  1 9 8 5 两年期方案激算第6 款下， 21, 0 0 0 列于第 1 8 款下， 第 3 1 敦 （工 

作人员薪给税，下需要增拨经费;$ 1 4 ,  6 0 0 , 由收入第1款 （工作人员薪给税收  

入 》下的相等敦额抵销 .
有关新闻的问题，

经济及社会理事会的报告：防备有害健康和环境的产品 ,
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第二委员会报告内所提关于议程项目 1 2 的决议草案 * ( A / 3 9 / 7 8 9 / A d d
   ■  ■ . ■ ■ ■ 1 1 國■ ■  I . I - . I     II I I '  I l l l l  . . - I  I I —  I ■ . . ■ ■ . I  I I — . . - '■ ■ ■ ■  .  II           ■ ■  —  .    

第 2  3 段 》所涉方案预其问题

6 4 . 咨询委g 会主席在第4 g 次会议上说》大会如通过正在审议的决议，案， 

就将决定跨国公司委员会特别会议将在1 9 8 5 年再次举行一个星期的会议 •  秘 

书长已在其说明（A /C . 5 / 3 9 / 9 0 》中指出， 如此将需要$  297 . 7 0 0 的会议事 

务赛用》 关于实际增拨的敦额，将在第三十九届大会末期向大会提出的会议事务 

所有赛用综合说明a 里一并审议《见 A / C . 5 / 3 9 / S R .  4 9 , 第 2 3 段 》.

第二委员会报告内提出的关于议唯项自8 0 ( d ) *的决议草案2(A / ^3 9 / 7  9 0 /  

Add. 4 , 第 2 8 段 )所涉方案预算问

6 5 . 咨询委员会主席在第五十二次会议上说，秘书长关于决议草案所涉方案预 

算问题的说明（A / C .  5 / 3  9 / 9  1 ) 指出，为了执行振定的活动，需要额外 

的资源，以便于 1 9 8 5 年支付联合国经常预算下与1 9 8 4 年核准的9 名工发高 

级顾问教额的费用。 1 9 8 5 年这些:员:额的佳计赛用包括其支助费用， 共为 ®
1, 135, o o a  咨询委员会不反对增拨经赛的要求，并同意第3 1 敦 （工作人员 

薪金税 ) 下也需要工作人员薪金税a： 238 ,  5 0 0 , 由收入第 1款 （工作人员薪金税 

收入）下的同奪数额牧入所抵稱。 （见 A//C. 5 / /3 9 /S R . 5 2 , 第 3 3 段 ）。

«
经济及社会理事会的报告：重新召开的跨国公司委员会特别会议 , 
发展与圍际经济合作一工业化：工业发展合作。



第二委员会报告内提出的关于议程项目8 0 ( d 》 «的决议草案 l (A //39/79g/  

Add，4 , 第 2 8 段 ）所涉方案预算问题，

' ê ë T ' ï ï ÿ i ï 会i 席在第4 9 次会议上说，秘书长的说明是关于决议草案所波 

方案预算问题，及为联合国工巫发展组织（工发组织）改成专门机构后的第一次大 

会提供服务所需要的经费。 根糖会议将在雄也纳分两期举行、整个期间不超过 

1 3 个工作日这一个设想，秘书长佑计需要增拨® 1, 034, 100。 其中S 924, 

500#用于会议的盤时助理人员，其♦ 的$ 109, 600用于各种行政 '支助费用。 

关于会议的临时助理人员，各询委员会回顾说，高达 !S 3 ,  167, 0 0 0的 1 9 8 4 - 

1 9 8 5 年会议临时助理经费.已列入关于为工发组织各决策机构、咨询会议、专家 

小组和其他会议提供服务的第1 7 款中。 此外，工发组织会议服务编制中包括四 

名口译和3 4 名笔译。 尽管执行主任的代表已经通知咨询委员会说，在 1 9 8 4 

年已经花了 S 320万中的很大一郁分，但咨询委员会仍怀疑是否整笔敦都用完。在 

这种情况下，咨请委员会认为A/Cz 5X39/92号文件第6 (a)段中所要求的全额敦 

项是没有理由的，他建议将这笔敦项减少® 24, 5 0 0 ,削减为® 900, 000。 咨 

询委员会对于代表的旅费如招待赛的概算没有异议，但不认为需要增梭经赛来支付

第 603)段所载的各种行政费用。 因此，他建议应该^ 支这些赛用，将所要求经赛

减少$ 83, 6 0 0 。 委员会建议为1 9 8 4 — 1 9 8 5 年两年期方案概算第1 7
敬增拨® 926, 0 0 0 ,而不是秘书长建议的S I, 034, 100 (见A/C. 5/39//SR.，49,

第 2 6段 ）。

发展与国际经济合作一工作化：将联合国工业发展组织改为专门机构，



第二委员会报告内提出的关于议程项目1 2 ♦的决议草案2 ( A / 3 9 / 7 8 9 / A d d .，1, 
第 2 2 段 ）所涉方案预算问题一

6 7 . 咨询委员会主席在第5 3 次会议上说, 秘书长在关于决议章案所涉方案预 

算问题的说明（A/^C. 3 / / 3 9 / 9 3  建议应该从经常预算中提供经赛，让非洲经 

济委员会（非洲经委会)全面执行大会1 9 8 3 年 1 2 月 1 9 日关于非洲运输和通 

讯十年的第3 8 / 1 5 0 号决议的各项活助。 该项经费也可以用来支助决议草案 

要求进行的其他活动。 秘书长在A / 3  9 X 2  2 3 号文件中提出关于执行第3 8 /  
1 5 0 号决议工作方案的详细说明。 A / C  5 / 3  9 / 9  3 号文件的附件1 和 

2 描述了到 1 g 8 4 年 1 1 月 1 日为止的挑行情况。 根播秘书长的说明的第9 至 

第 1 0 次段中提出的理由，要求 1 9 8 5 年增後款项 & 1, 4 3 9 ,  6 0 0 。

6 8 . 关于执行十年工作方案的第 A / / 3 9 / 2 7 1 号文件第1 5 段以及 ;E /
1 9 8 4 / / 9  8 号文件通知大会如下： 第二期方案包括1, 0 5 3  ♦项目，费用为 

S 1 8 3 亿 6 千万。 秘书长在该文件的第1 9 段中指出，非洲国家已经掌提或将 

获得这笔总额中的大约S 4 3 亿0 有些国家将自己提供大郁分或全郁项目的经费。

他弓I述这些数字是为了让人们能够正确识到秘书长所要求的敦额，该笔敦頻所 

提的方案支助是为了让非洲经委会就应该如何拟定加执行各项目而召开顾问会议 

/如进行研究的。 根框这种考虑，咨请委员会毫不扰豫地翁议接受秘书长在1 9  8 4 
1 9 8 5 两年期方案预算第1 3 敦下的所需经赛S I ,4 3 9 ,  6 0 0 。 （见 A / C . . 5 /  

3 9 / S R . - 5 1 3 ,第 2 3 加 2 4 段。 ）

经济及社会理事会报告：非洲运输和通讯十年。



第二委员会报告内提出的关于议程项目8 0 ( d ) *的决议草案3 ( A / 3 9 /7 9 0 /A d d .  
4 , 第 2 8 段 ）所波方案预算问题

6 9 . 咨询委员会主席在第5 3 次会议上说，秘书长的说明（A/C. 5 / 3 9 / 9 4  ) 
是关于《非洲工业发展十年》的决议草案A /C. 2 /3 9 X L . 3 5的执行。 按照决议 

草案，经常预算内至少拨敦《 5 0 0 万，使联合国工业发展组织（工发组织）协助 

各非洲国家执行十年方案。 秘书长说明第7 段描述了该决议草案规定进行的各项 

活动。 秘书长又在第1 8 段建 i义非洲工业发展+ 年协调股增拨⑧135 , 3 0 0  , 以 

增如一名 ?  一4 和两名一般事务员额来加强工发组织。 工发组织执行主任的代表 

已经口头告诉了咨询委员会说，该股目前有一名？一 5 ,  —名 ？一 3 和一名一般事 

务员额。 不过，工业业务司却对该十年的活动负有实质性的责任。 咨询委员会 

想获得更多关于工发组织给该十年提供资源水平的资料，结果获悉，来自经常预算 

( 第 1 7 款和第 2 4 款 ）和来自预算外来源的资源约为⑧3, 6 0 0 万。 委员会认 

为，如果该股目前能够协调约为《 3, 6 0 0 万的方案，则没有理由增加《 5 0 0 万 

在维也纳工发组织总部增设三小员额，因为大部分工作方案是在非洲进行的。 因 

此，委员会不建议接受秘书长增加员额的要求， 根据这种考虑，咨询委员会建议 , 
如果通过决议草案，则需要增拨的经赛是该决议草案提到的S 5 0 0 万。 （见 À/"  
C. 5 / 3 9 / S R .  5 3 ，第 2 8 段 ），

第二委员会报告内提出的关于议程项目8 0 (e )* *的决定草案(A /3 9 y 7 9 Q /A d d . 5,
第 1 2 段 ）所涉方案预算问题

7 0 . 咨询委员会主席在第4 9 次会议上说，秘书长的说明（A/C. 5X39yV5) 
是关于审议中决定草案所涉方案预算问题。 根据该决定，将设立一不暇成员名

发展与国际经济合作—— 工业化：非洲工业发展十年。

发展与国际经济合作—— 科学和技术促进发展：联合国科学和技术促进发展筹资 

资系统的长期财政和体制安排实施。
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额的非正式政府间工作组，以利联合国科学和技术促进发展筹资系统的长期财政和 

体制安排实施的各种方式方法广泛交换意见。 秘书长说明第7 段已提出理由，秘 

书长不要求会议♦务费用增拨⑧131 ,  2 0 0 .  关于决定草案（0 〉分段中的提议， 

秘书长在其说明第6 段中解释了他要采用的程序（见A/C. 5 / 3 9 / S R  49  , 第 30  
段 V。

第二委员会报告内提出的关于议程项目8 2 * 的决议草案一（A / 3 9 / 7 9 2  , 第 21 
段 ）所涉方案预算问题

7 1 . 咨询委员会主席在第4 9 次会议上说，目前正在审议的决议草案将要求大 

会请秘书长编，写关于联合国训练研究所（训研所 ) 的综合研究报告。 编写这份研 

究报告将需要一名高级顾问四♦工作月时间，其酬金和旅费需要$  30 ,  0 0 0 .  正 

如秘书长说明（A/C. 5 / 3 9 / ^ 6 ) 第 6 段所述，这笔费用将由1 9 8 4 -  1 9 8 5  
两年期方案预算内现有关于顾问的拨款开支， 因此不需要增拨经费。 同时，大 

会还会向训研所例外提供⑩1 5 0 万的补助金， 由于 1 9 8 4  — 1 9 8 5 两年期 

方案颜算内不可能々支这一笔补助金，因此需要在1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案 

须算的一 >^临时支出款项下增拨经费 1 5 0 万 （见 A/C. 5 / 3 9 / S R  4 9 , 第 3 4 
段 ），

关于会议事务费用所涉方案预算的综合说明

7 2 . 咨询委员会主席在第5 2 次会议上说，第 A/C. 5 / 3 9 ^ 9 8 号文件按全额 

费用计算的会议♦务费用佑计数总共《 19, 3 5 2 ,  1 0 0 .其中总部费用⑧13, 2 5 3 ,  2 0 0 ,  
日内瓦费用部2, 9 0 6 ,  2 0 0 , 维也纳费用Ü 3, 192,  7 0 0 .  考虑到已为1 9 8 4 — 
1 9 8 5 两年期核拨的资源，秘书长要求增拨经费总额$  9, 2 3 8 ,  2 0 0 . 咨询委员

训练与研究：联合国训练研究所长期筹资安排，



会认为，应将倘计维也纳会议事务费用的方法加以改进。 联合国总部在更好地编 

制文件的工作上还有改进的余地。 每当咨询委员会查看文件编制预计情况时，咨 

询委员会注意到在某些情况下，即使减少文件的编制也不会使政府间机构审查这座 

文件的工作受到影响。 咨询委员会建议1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案預算核拨 

经费总额⑧4, 2 5 0 ,  0 0 0 . 经费开列如下：第 2 8 D款，50 ,  000 ;  第 2 9 A 
款 ，狂2, 20 0 ,  000 ;  第 2 9 C敦，救2, 0 0 0 ,  0 0 0。 第 3 1 敦 （工作人员薪 

金税 ），S 9 0 0 ,  0 0 0 , 由第 1 款 （工作人员薪金税收入）的相同数额抵销。 （见 

A/C. 5 / 3 9 /S R .  5 2 ，第 1 5 款 ）•

订正慨数：重新计算第五委员会有关方案颗算所涉问题说明加订正慨数的决定

7 3 . 财务主任在第5 4 次会议上提出的第A//C. 5 / 3 9 / 1 0 0 # 文件是关于订正 

慨算和方案预算所涉问题说明的决定以及因而对所需经济作出的调整，以便考虑到

1 9 8 4 - 1  9 8 5 两年期方案預算的第一小执行报告（A//C. 5 / 3 9 / 8 8  ) 所使用 

的业务汇率和通货膨胀率。 采取这♦步骤的原因是， 两年期方案预算的订正拔 

敦的所有组成部分均以一套一致的预算参数来计算。 作出调整以后，在各敦开支 

下将减少$ 1, 0 8 5 ,  100^0在收入第1 款下增加《 39, 80 0 . 这两项改变后的实 

际缴果是，所需经赛减少《 1, 124, 9 0 0 .
7 4 . 咨询委员会主席在同一次会议上注意到，第 .3 2 .敦下大大减少的数额是泰 

国货币对美元调整后，重新计算曼谷建筑项目後款的结果。 第 1 7 款的数额有减 

少主要是因为，重新计算了联合国工业发展组织成为专门机构而首次举行大会所需 

的赛用。 第 2 9 敦的数额有减少是因为，重新计算了会议♦务费用综合说明内 

的数额（Aye. 5 X 3 9 /9 8  ) 。 其他若干款项也有小额的增减（见 A/C. 5 / 3 9 /  
SR 5 4 , 第三和四段），



关于议程项目8 0 ( e. ) * 的第A /3 9 / i i  4 6号决议草案所涉方案预算问题

7 5 . 咨询委员会主席在第5 7 次会议上说，依照大会 1 9 8 4 年 1 2 月 1 8 日 

的第3 9 / 2  1 3 号决议的规定，在日内瓦趣续举行的联合国齋舶登记条件会议， 已 

决定请大会核准于1 9 8 5 年 7 月继续举行为期两小星期的会议， 大会在第 106  
次全体会议上，决定重新讨论有关该会议的议程项目8 0 ( c ) ,并已牧到批准续会的 

第 A /3 9 /I^  4 6 号决议草案，

7 6 . 如果要继续举行会议， 则按全额计算的会议，务倍计额《 2 2 4 ,  8 0 0 , 将 

会增加， 目前还不需要增拨经赛， 如需增加经赛将会在1 9 8 4 —— 1 9  8 5 
而年期方案预算的最后执行报告内提出， 不过，咨询委员会i l 为，应该旁支整笔 

数字，而不需要增加经赛（见 A//C. 5 / 3 9 / s n  5 7 , 第 2 和第 3 段 ）.

关于议程项目9 3 ( b ) * 的第A//39XJi 4 7 号决定草案所涉方案預算问题

7 7 . 咨询委员会主席在第5 8 次会议上说，作为审查和评价联合国妇女十年成 

就 ：平等、发展与和平世界会议的筹备机构的妇女地位委员会，于 1 9 8 5 年初在 

维也纳举行了第三届会议，但是没有完成其工作， 按照第A / 3 9 / I i  4 7 号决定 

草案，大会重申有必要确保该世界会议 .获得圆满的结果，并要求委员会在钮约继续 

举行第三届会议，从 1 9 8 5 年 4 月 2 9 日开始，为期不得超过7 天，以顺利完成 

其筹备工作 .
7 8 . 关于决定草案所涉方案预算问题，秘书长在提出的一项文件（A//q 5 /  

3S ^ ^ 102》中作了说明，他说，按全额费用计算，会议事务经费将增加到漆133, 
7 0 a  此外，按照秘书长说明第5.段所载的实质性支持，旅赛开支将达部31, 2 0 0 .  
由于工作人员旅费将从现有拔款中开支，因此不需要额外拨款， 会议事务方面如需 

额外的经费， 1 9  8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算最后执行报告将会提出，

* 发展国际经济合作一贸身与发展：联合国船舶登记条件会议，

* 联合国妇女十年：平等、发展与和平—— 审查和评价联合国妇女十年成就：平 

等、发展与和平世界会议的筹备工作，



7 9 . 咨询委员会认为，委员会续会的旅费可以间经济及社会理事会的第一届常 

会的旅费结合在一起。 经济及社会理事会第一届常会预定在1 9 8 5 年 5 月在委 

员会开会以后立即举行，审议筹备机构的审议结果， 咨询委员会i U ；, 该项决定 

草案对大会1 9 7 6 年 1 2 月 1 7 日第3 1 / 1 4  0 号决议构成例外，可能需要在 

总部已核可的会议安排方面作出调整，以便举行续会， 在这方面，必须请会议委 

员会提出它的看法， 由于会议事务所需经赛完全可以匆支，第五委员会可以通知 

大会说，第 A //3 9 /I； 4 7 号决定草案不会使1 9 8 4 — 1 9 8 5 两年期方案预算需 

要额外的拨敦（见 A/C. 5 / 3 9 / S R  5 8 , 第 1 一 3 段 ）

注

a 见 V C . 5 / 3 9 / 9 8 .
b 见《大会正式记录，第三十届会议，补编第 7 号 》（A //38 /T和Gorr. 1 ) ,  

第 2 8 .  9  1 和第 2 8 .  1 0 5 段 .
e 同上， 《补编第7 号 》 ( A /B a /7加 Corr. 1 ) •
d 同上， 《第三十八届会议，附件》， 议程项目 1 0 9 , 第 V 3 8 / 7 5 3 号文件， 

第 8 ( a ) ( 二 ），

e 同上， 《第三十八届会议，补编第7 A号 》， （A //38 /7 /A dd^ 1 - 2  3 ) .  
第 2 2 号文件，第 1 4 段，
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